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Sospensione

Hanging lamp

Lampara de suspension
Pendelleuchte
Suspension

MoaBecHo CBETUNBHUK

D57 Beluga Colour
D57 Beluga Steel
D57 Beluga White
D75 Bijou

D39 Binario

D21 Bisso

FO8 Clap

D81 Crio

D28 Cubetto

D82 Diamond & Swirl
D65 Dono

D83 Factory

D87 Flow

D76 Hungry

D31 Kika

D66 Kone

FO7 Lumi - Baka
FO7 Lumi - Mochi
FO7 Lumi - Poga
FO7 Lumi - Sfera
FO7 Lumi - White
D79 Matisse

FO3 Pulse

FO2 Rampu

F12 Roofer

D25 Saturnina
D42 Sospesa

F10 Spirito di Venezia
D09 Teorema
D71 Toroidale
D69 Vicky

D93 Zoe

=

44
48
38
72

106
84
32

100
76
82
86

104
60
88
9
74
24
26
25
28
30
70
54
98
20
92
56
36
94

102
64

110

Parete

Wall lamp
Apliqué
Wandleuchte
Applique

HacTeHHbI CBETUNBHMK

(2 ]
'r

D91 Ali

D44 Bead

D57 Beluga Colour
D57 Beluga Steel
D57 Beluga White
D75 Bijou

D39 Binario

F08 Clap

D60 Cricket

D28 Cubetto

D82 Diamond & Swirl
D94 Domina

D87 Flow

D43 From Gom
D76 Hungry

D52 Jazz

D31 Kika

F13 Kwark

FO1 Light Panel
FO7 Lumi - Mochi
FO7 Lumi - Mycena
FO7 Lumi - Poga
FO7 Lumi - Sfera
FO7 Lumi - White
D79 Matisse

FO6 No More
FO2 Rampu

D54 Sette W

F15 Slot

D63 Snake

D42 Sospesa

D48 Swing

D09 Teorema
D51 Tetras

D69 Vicky

148
224
192
200
186
152
144
142
214
236
162
166
182
226
150
222
208
124
206
130
129
134
132
135
220
140
172
210
116
232
168
228
252
230
176

Soffitto

Ceiling lamp

Plafon

Deckenleuchte
Plafonnier

[MOTONOYHbBIN CBETUNBHUK

D44 Bead

D57 Beluga Colour
D57 Beluga Steel
D57 Beluga White
D14 Classici

D60 Cricket

D28 Cubetto

FO4 Duct

D83 Factory

D87 Flow

D43 From Gom
F14 Giunco

D52 Jazz

D31 Kika

D66 Kone

F13 Kwark

FO1 Light Panel
FO7 Lumi - Baka
FO7 Lumi - Mochi
FO7 Lumi - Mycena
FO7 Lumi - Poga
FO7 Lumi - Sfera
FO7 Lumi - White
D79 Matisse

FO2 Rampu

D54 Sette W

F15 Slot

D63 Snake

F10 Spirito di Venezia
D48 Swing

D09 Teorema
D51 Tetras

D95 Tile

D69 Vicky

=

224
194
202
188
146
214
240
260
258
184
226
136
222
208
262
124
206
128
130
129
134
132
135
220
174
210
120
234
138
228
250
230
254
180

Terra

Floor lamp

Lampara de tierra
Stehleuchte

Lampadaire

HanonbHbIN CBETUNBHUK

D91 Ali

FO5 Angle

D57 Beluga Alu
D57 Beluga Steel
D57 Beluga White
D75 Bijou

FO8 Clap

D28 Cubetto
D73 Elle

D87 Flow

F14 Giunco
D66 Kone

FO7 Lumi - Baka
FO7 Lumi - Mochi
FO7 Lumi - Poga
FO7 Lumi - Sfera
F11 Paddle

D21 Prima

D25 Saturnina
D49 Twirl

D92 Vela

300
276
284
282
280
288
278
294
302
286
266
290
272
273
274
275
268
298
296
304
292

Tavolo

Table lamp

Lampara de mesa
Tischleuchte

Lampe & poser
HacTonbHbIN CBETUIBHMK

D57 Beluga Colour
D57 Beluga Steel
D57 Beluga White
F08 Clap

D28 Cubetto

D82 Diamond & Swirl
D65 Dono

D87 Flow

D31 Kika

FO7 Lumi - Baka
FO7 Lumi - Mochi
FO7 Lumi - Mycena
FO7 Lumi - Poga
FO7 Lumi - Sfera
D79 Matisse

F11 Paddle

D21 Prima

FO2 Rampu

D54 Sette W

D49 Twirl

D69 Vicky

324
326
322
320
342
340
346
332
330
312
314
313
318
316
328
308
350
352
348
354
336

Binario
Light track system
Foco para carril

Stromschienensystem

Lampe pour rail

CBETUSIBHUK Ha LimHouposae

D57 Beluga Colour
D57 Beluga Colour
D57 Beluga Steel
D57 Beluga Steel
D57 Beluga White
D57 Beluga White
D28 Cubetto

FO9 Ombra

D70 Orbis

44
194
48
202
38
188
76
418
440

Incassi

Recessed lamp
Empotrable
Einbauleuchte

Spot encastré
BcTpoeHHbIN cBETUIMBbHUK

D57 Beluga Colour
D60 Cricket

D27 Faretti - Blow
D27 Faretti - Cheope
D27 Faretti - Cindy
D27 Faretti - Eli
D27 Faretti - Jnat
D27 Faretti - Lazar
D27 Faretti - Lei
D27 Faretti - Lui
D27 Faretti - Rombo
D27 Faretti - Shivi
D27 Faretti - Tondo
FO1 Light Panel
D14 Mono + Easy
D90 Plano

D54 Sette W

F15 Slot

D55 Venere

D14 White

D67 Zen

408
374
405
397
400
401
396
404
399
398
402
406
403
370
410
366
392
358
380
414
360

Sistemi

Systems
Sistemas
Systeme
Systemes
CucTeMbl

FO9 Ombra
D70 Orbis
D95 Tile
D95 Tile 0
D95 Tile |
D95 Tile Il

418
440
428
434
430
432




D91 Ali

FO5 Angle

D44 Bead

D57 Beluga Alu

D57 Beluga Colour

D57 Beluga Steel

D57 Beluga White

D75 Bijou

D39 Binario

Sospensione

Hanging lamp

Lampara de suspension

Pendelleuchte
Suspension

MopBecHOM CBETUMBbHUK

106

¥l Parete

Wall lamp
Apliqué
Wandleuchte
Applique

HacTeHHbI CBETUNBHMK

"

148

I -‘ If

LED 192 LED

200 LED

NEW 186 NEW

LED 152

158 NEW 160

144

-
194

Soffitto

Ceiling lamp

Plafon

Deckenleuchte
Plafonnier

[MOTONOYHBIV CBETUSBHUK

224

LED 194 LED 198

202 LED

NEW 188 NEW 190

Terra

Floor lamp

Lampara de tierra
Stehleuchte

Lampadaire

HanosbHbI CBETUNBHNK

300

LED 276

282

288

&1 Tavolo

Table lamp

Lampara de mesa
Tischleuchte

Lampe a poser
HacTonbHbIN CBETUNBHMK

NEW 322

Binario
Light track system
Foco para carril

Stromschienensystem
Lampe pour rail

CBETUIIbHMK Ha LUnHounpoBae

LED 48 LED 202

NEW 38 NEW 188

= Incassi

Recessed lamp
Empotrable
Einbauleuchte

Spot encastré
BCTpOEHHbIVI CBETUJIbHUK

NEW LED 408




Sospensione i Parete Soffitto Terra =1 Tavolo Binario = Incassi

Hanging lamp Wall lamp Ceiling lamp Floor lamp Table lamp Light track system Recessed lamp

D21 Bisso
LED 84
FO8 Clap n
e
LED 32 LED 34 142 LED 278 LED 320
D14 Classici E
146
D60 Cricket =
LED 214
D81 Crio
D28 Cubetto I “ 1
LED 76 LED 78 LED 80 LED 236 LED 238 LED 240 LED 240 LED 242 LED 244 LED 294

LED 242 LED 246

D82 Diamond & Swirl

D94 Domina

166

D65 Dono

FO4 Duct




Sospensione i Parete Soffitto Terra =1 Tavolo Binario = Incassi

Hanging lamp Wall lamp Ceiling lamp Floor lamp Table lamp Light track system Recessed lamp

D73 Elle
302
D83 Factory I N
NEW 104 NEW 258
D27 Faretti
D87 Flow ﬂ m
—
184 286 332
D43 From Gom :
226
F14 Giunco !
NEW LED 136 NEW LED 266
D76 Hungry
D52 Jazz

€

N
N
N

D31 Kika !
D66 Kone H

74 262 290

=
s

[e5]
o0
w
o

20

F13 Kwark

NEW LED 124 NEW LED 124




Sospensione i Parete Soffitto Terra =1 Tavolo Binario = Incassi

Hanging lamp Wall lamp Ceiling lamp Floor lamp Table lamp Light track system Recessed lamp

FO1 Light Panel

LED 206 LED 206 372

o nEE ii gag
NEW 129 NEW 130 NEW 132 NEW 129 NEW 272 NEW 273 NEW NEW 312 NEW 313 NEW
NEW 134 NEW 135 NEW 132 134 NEW NEW 275 NEW 316 NEW

D79 Matisse

70 220 220

D14 Mono + Easy

LED 410
FO6 No More
140
FO9 Ombra
NEW LED 418
D70 Orbis
LED 444
F11 Paddle
L
NEW LED 268 NEW LED 308
D90 Plano E
366
D21 Prima

298




Sospensione i Parete Soffitto Terra =1 Tavolo Binario = Incassi

Hanging lamp Wall lamp Ceiling lamp Floor lamp Table lamp Light track system Recessed lamp
FO3 Pulse

LED 54
FO2 Rampu !

LED 98 LED 174
F12 Roofer !

NEW 20

D25 Saturnina g
D54 Sette W
—
210 212 210 212

392

F15 Slot " "
NEW 120 NEW 358
D63 Snake
234
D42 Sospesa

F10 Spirito di Venezia

NEW 36 NEW 138

D48 Swing

D09 Teorema

94

252 250




Sospensione i Parete Soffitto Terra =1 Tavolo Binario = Incassi

Hanging lamp Wall lamp Ceiling lamp Floor lamp Table lamp Light track system Recessed lamp

D51 Tetras

. o

D95 Tile

D71 Toroidale

102

D49 Twirl

304

D92 Vela

D55 Venere

LED 380 LED 384

LED 387 LED 390

D69 Vicky

D14 White

D67 Zen H

D93 Zoe

110




Codice collezioni

Collections code
Codigo colecciones
Kollektionencode
Code collections
Kop, konnekuumn

D09 Teorema

D14 Classici

D14 Mono + Easy

D14 White

D21 Bisso

D21 Prima

D25 Saturnina

D27 Faretti

D28 Cubetto 76, 236, 240,
D31 Kika 90, 208
D39 Binario

D42 Sospesa

D43 From Gom

D44 Bead

D48 Swing

D49 Twirl

D51 Tetras

D52 Jazz

D54 Sette W

D55 Venere

D57 Beluga Alu

D57 Beluga Colour 44,192, 194
D57 Beluga Steel 48, 200, 202,
D57 Beluga White 38, 186, 188,
D60 Cricket

D63 Snake

D65 Dono

D66 Kone

D67 Zen

D69 Vicky

D70 Orbis

324,
282,
280,
214,
233,

86,
262,

180,

D71 Toroidale

D73 Elle

D75 Bijou 72,152
D76 Hungry 88,
D79 Matisse 70, 220,
D81 Crio

D82 Diamond & Swirl 82,162,
D83 Factory 104,
D87 Flow 60, 182, 184, 286
D90 Plano

D91 Ali 148,
D92 Vela

D93 Zoe

D94 Domina

D95 Tile 254
FO1 Light Panel 206,
FO2 Rampu 98, 172, 174,
FO3 Pulse

FO4 Duct

FO5 Angle

FO6 No More

FO7 Lumi 22,126, 270,
FO8 Clap 32,142, 278,
FO9 Ombra

F10 Spirito Venezia 36,
F11 Paddle
F12 Roofer
F13 Kwark
F14 Giunco 136,
F15 Slot 116, 120,

428
370
352

54
260
276
140
310
320
418
138

, 308

20
124
266
358

Collezioni Led

LED Collections
Colecciones LED

LED Kollektionen

Collections LED
Konnekumn LED

D91 Ali

FO5 Angle

D57 Beluga Alu
D57 Beluga Colour
D57 Beluga Steel
D75 Bijou

D21 Bisso

FO8 Clap

D60 Cricket
D28 Cubetto
FO4 Duct

D27 Faretti

F14 Giunco
D76 Hungry
D66 Kone

F13 Kwark

FO1 Light Panel
D14 Mono Easy
Fo9 Ombra
D70 Orbis

F11 Paddle
FO3 Pulse

FO2 Rampu
D54 Settew
D95 Tile

D71 Toroidale
D49 Twirl

D92 Vela

D55 Venere
D14 White

D67 Zen

&p

148, 300

276

234

44,192, 324, 408

48, 200, 282, 326
72,152,

278, 3
214,
294,

Prodott

Products
Productos
Produkte
Produits

NpoayKUUS



Sospensione

Hanging lamp

Lampara de suspension
Pendelleuchte
Suspension

MoaBecHoO CBETUNBHNK

Sospensione

Hanging lamp

Lampara de suspension
Pendelleuchte
Suspension

[NoaBecHOM CBETUNBHUK



F12 Roofer

design Benjamin Hubert

Scaglie in materiale
gommoso semirigido, in tre
tonalita diverse, ricoprono
due forme di telaio. La
parte inferiore € chiusa

da un disco diffusore in
polimetilmetacrilato.

The three tone coloured
scales, made of semi-rigid
rubbery material, cover two
frames different in shape.
The lower part is closed by
a polymethylmethacrylate
diffuser disk.

Escamas en material gomoso
semirigido cubren, alternando
tres tonalidades diferentes

de color, dos formas de
estructuras. La parte inferior
esta cerrada por un disco
difusor en polimetilmetacrilato.

F12 AO1 21 F12 A0O1 32

F12 A03 21

Halbfeste Flocken aus
Gummimaterial, in drei
abwechselnden Farben, bedecken
2wei Gesteliformen. Der untere Teil
ist mit einer Lampenschirmscheibe
aus Polymethylmethacrylat
abgeschlossen.

Trois tonalités différentes

des écailles, en matériau
caoutchouteux semi-rigide,
recouvrent deux formes de
chaéssis. La partie inférieure est
fermée par un disque diffuseur
en polyméthacrylate de méthyle.

[lBe YacTu KOHCTPYKLMM
MOKPbIBAIOT JIENECTKM
MOSY>KeCTKOro Matepyiarna,
Yepenys TpY PasfMiHbIX
LIBETOBbIX OTTEHKA. HUXKHSIS 4acTb
3aKpbITa AVICKOM-PAcceVBaTesiemM
13 MoNMMETWIMETaKpUaTa.

F12 AO1 43

F12 A03 32

F12 A01 21 F12 A03 21
F12 A01 32 F12 A03 32
F12 A01 43 F12 A03 43

A10209C12  A10218C10
E27 E27
1x205W 1x30W
HSGST FBT
C =

P20 &

NEW

F12 A03 43

min 110cm - max 250cm

0,38 m3 - 55Kg

min 110cm - max 250cm

0,38 m3 - 55Kg

212,3cm

257cm

212,3cm

@76cm

1,6cm

47cm

43cm




FO7 Lumi

design A. Saggia & V. Sommella - D&G Studio

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato dalle
molteplici forme.

Strutture portanti realizzate
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffusers in satin-finish white
blown glass, available in
different shapes.

Supporting structures made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusores de cristal

soplado blanco satinado de
numerosas formas.
Estructuras metalicas
pintadas en blanco o
poliéster reforzado con fibra
de cristal.

FO7 White

24

Lampenschirme aus satiniertem
weillem, geblasenem Glas mit
zahlreichen Formen.
Tragerstrukturen aus
weiBlackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné aux multiples
formes.

Structures portantes réalisées
en métal, lacqués blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PacceviBatenn ns 6enoro
CaTUHUPOBAHHOIO lyTOro CTekNa
pasnnyHbIX popm. Hecyupe
CTPYKTYPbl U3roTOBJEHDI U3
MeTanna 6enon okpacku unm
noMacTpa, apMMUPOBAHHOMO
CTEKJI0BOSIOKHOM.

FO7 Poga

25

FO7 Mochi

26

FO7 Sfera




FO7 Lumi - Baka

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

Ky
" o

|
128 272 312

Diffusor aus satiniertem
weiRem, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstéarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonunacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOSIOKHOM.

FO7 A15 01

FO7 A15 01

A10208C12  A10218C10

E27 E27
1x150W 1x30W
HSGST FBT
() ==l

R
P20 @ st

CHANGING

NEW

212,3cm

min 50cm - max 200cm

233cm

0,108 m3 - 5,50 Kg

1,6cm

38em

min 40cm - max 200cm

0,108 m3 - 5,50 Kg

212,3cm

42cm

1.60cm

22cm

Fo7 A13 01

A10208C12  A10212C10

E27 E27
1x150W 1x15W
HSGST FB6
cm (e

B
P20 |i' recESsoRy
#aRpOSTION
e

FO7 Lumi - Poga

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

FO7 A13 01

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstérktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PacceuBaTenb u3 6enoro
CaTUHMPOBAHHOIO AYTOro
cTekna. Hecyuime cTpykTypbl
N3roTOBJIEHbI U3 METaNNa
6enow okpacku Unm
nosiMacTpa, apMMPOBAHHOTO
CTEKIIOBOSIOKHOM.

| G
318 274 134




FO7 Lumi - Mochi

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

|
130 273 314

Diffusor aus satiniertem
weiBem, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstéarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb u3 6enoro
CaTUHUPOBAHHOIO AYTOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI 3 MeTanna
6enol okpackm unm
NnonunacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOSIOKHOM.

F07 AO1 01

FO7 A03 01

F07 A01 01

A10208C12 A10218C10
E27 E27
1x150W 1x30W
HSGST FBT
(i} ==l

&
P20 @ et
R

N
CHANGI

F07 A03 01

A10209C12 A10218C10
E27 E27
1x205W 1X30W
HSGST FBT

() ==l
IP20 QR

RY
FOR POSITION
CHANGING

212,3cm

g
8
&

min 50cm - max 200cm

32cm

238cm

NEW 0,13 m3 - 5,50 Kg

@12,3cm

16em

min 50cm - max 200cm

38cm

@45cm

NEW 0,15 m? - 7,50 Kg

min 40cm - max 200cm

0,03 m3 - 3,00 Kg

min 40cm - max 200cm

0,12 m3 - 5,00 Kg

212,3cm

220cm

212,3cm

230cm

1,8em

17cm

16em

25¢m

FO7 A05 01

A11004C20  A11009C10

G9 G9
1X60W 1X9W
HSGS FBT
{=F= =

S

&
P20 @ sten

FO7 A07 01

A10208C12  A10218C10

E27 £27
1X150W 1x30W
HSGST FBT
(- =

o
P20 |t' sccsSsony
FORFOSTON

CHANGING

NEW

NEW

FO7 A05 01

FO7 A07 01




FO7 Lumi - Sfera

design D&G Studio

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

; ]
132 275 316

Diffusor aus satiniertem
weiRem, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstéarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonunacTpa, apMMPOBaHHOIO

CTEKJIOBOJIOKHOM.
FO7 A17 01
FO7 A19 01

-

Fo7 A17 01

A11002C20

G9
1x33W
HSGS

<
P20 X scoiony
ipos

R POSITION
CHANGING

Fo7 A19 01

A11004C20

G9 G9
1x60W 1x9W
HSGS FBT

&
P20 @ otem
E

POSITION

A11009C10

NEW

NEW

min 40cm - max 200cm

0,03 m3 - 1,00 Kg

min 40cm - max 200cm

0,03 m3 - 3,00 Kg

220cm

min 50cm - max 200cm

0,12 m3 - 500Kg

min 50cm - max 200cm

0,15 m3 - 7,50 Kg

212,3cm

£
=8
-

min 50cm - max 200cm

0,18 m3 - 8,50 Kg

212,3cm

0,208 m3 - 9,50 Kg

212,3cm

@35cm

212,3cm

240cm

212,3cm

@50cm

212,3cm

260cm

1,6cm

1%em

g
&
-

39em 33cm

49cm

266m
1/6em
min 50cm - max 200cm
{ : : 16cm

59cm

Fo7 A21 01

A10208C12

E27
1X150W
HSGST

I

FO7 A23 01

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

I

P20 @

FO7 A25 01

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

I

P20 &

Fo7 A27 01

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

I

P20 r

A10218C10

E27
1x30W
FBT

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=

&
AocESSORY
FOR POSITION.
CHANGING

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=

&
ACCESSORY
£08 PoSiTon
CHANGING

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=w

<
v

ACCESSORY

FOR POSITION

NEW

NEW

NEW

NEW

FO7 A21 01

FO7 A23 01

FO7 A25 01

FO7 A27 01




FO7 Lumi - White

design D&G Studio

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

Diffusor aus satiniertem
weiRem, geblasenem Glas.
Tragerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstéarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonunacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOSIOKHOM.

FO7 A09 01

F07 A09 01

A10208C12  A10217C10

E27 £27
1x150W 1x22W
HSGST FBT
=I»

&
P20 @ jeten
et
e

NEW

212,3cm

1,6cm

min 40cm - max 200cm

22cm

@42cm

0,108 m3 - 5,50 Kg




FO8 Clap

design Jacopo della Fontana — D2U

Diffusori in
polimetilmetacrilato bianco
opalino lucido.

Struttura metallica dalla
finitura cromata lucida.

Diffusers in gloss
opaline white
polymethylmethacrylate.
Metal structure with
polished-chrome finish.

Difusores en
polimetilmetacrilato blanco
opalino brillante.

Estructura metélica en cromo

brillo.

Diffusoren aus
opalweilem, glanzendem
Polymethylmethacrylat.
Metallstruktur mit
Glanzchromverarbeitung.

Diffuseurs en
polyméthyleméthacrylate
blanc opalin brillant.
Structure métallique a la
finition chromée brillante.

PacceunBatenu ns 6enoro
MaTUPYIOLLErO MISHLEBOrO
nonuMeTUNMeTakpunaTa.
MeTannunyeckas cTpykTypa
rMAHLEBOM XPOMUPOBAHHON
OTAENKON.

FO8 A01 15

FO8 A05 15

F08 A01 15

A10212C10  A10225C01

E27 E27
2x15W 2x8W
FBG

(O] r0 @

F08 A05 15

A10213C10  A10225C01

E27 E27
2x20W 2x8W
FBG

O] w0 &

—i,

— —
9cm 32em

0,075 m3 - 9,00 Kg

32em

—
11,6cm 45cm

—
20cm

0,075 m3 - 9,00 Kg

‘min 50cm - max 200cm

45cm

min 70cm - max 200cm




FO8 Clap

design Jacopo della Fontana — D2U

Diffusori in
polimetilmetacrilato bianco
opalino lucido.

Struttura metallica dalla
finitura cromata lucida.

Diffusers in gloss
opaline white
polymethylmethacrylate.
Metal structure with
polished-chrome finish.

Difusores en
polimetilmetacrilato blanco
opalino brillante.

Estructura metélica en cromo

brillo.

Diffusoren aus
opalweillem, glanzendem
Polymethylmethacrylat.
Metallstruktur mit
Glanzchromverarbeitung.

Diffuseurs en
polyméthyleméthacrylate
blanc opalin brillant.
Structure métallique a la
finition chromee brillante.

PacceunBatenu ns 6enoro
MaTUPYIOLLErO MSHLEBOIO
nonuMeTUNMeTakpunaTa.
MeTannunyeckas cTpykTypa
rSHLEBOW XPOMUPOBAHHOM
OTAENKON.

F08 A03 15

FO8 A07 15

F08 A03 15

A10212C10  A10225C01

E27 E27
3x15W 3x8W
FBG

O] w0 &

F08 A07 15

A10213C10  A10225C01

E27 E27
3x20W 3x8W
FBG

O] w0 &

T N\

_ -

9em 96cm

0,105 m3 - 12,00 Kg

—
11,6cm 70cm

[—
20cm

0,105 m2 - 12,00 Kg

a5cm

32em

‘min 70cm - max 200cm

‘min 50cm - max 200cm




F10 Spirito di Venezia

design Gian Paolo Canova

Struttura in metallo cromato
lucido che illumina decori in
vetro soffiato sostenuti da
cavetti in acciaio inox.

Polished chromium-plated
metal structure illuminating
the blown-glass decorations
which are supported by
stainless steel cables.

Estructura en cromo brillo
que ilumina decoros en
cristal soplado sostenidos por
cables en acero inox.

138

F10 A01 00

F10 AO3 00

Struktur aus glanzendem,
verchromtem Metall, das
die Dekors aus geblasenem
Glas beleuchtet, die von
Edelstahlkabeln gestutzt
werden.

Structure en métal chromé

brillant qui éclaire des décors
en verre soufflé soutenus par
de petits cables en acier inox.

CTpyKTypa 13 noampoBaHHOro
XPOMUPOBAHHOr0 MeTanna,
KOTOpas ocBeLaeT

OTAENKN U3 AYTOro CTeKNa,
noAKpenisemMble BbIKPY>KKaMu
13 HEpXKaBetoLLEN CTanu.

F10 A01 01

F10 AO3 01

S i~
:'I-“':'*' )

F10 A01 00
F10 A01 01

A11102C20

GU10
6x50W
HAGS

Crm

P20 @

F10 A03 00
F10 A03 01

A11102C20

GU10
9x50W
HAGS

(o

P20 @

268cm

77cm

NEW 0,55 m3 - 17,5 Kg

77cm

@84cm

NEW 0,65 m3 - 25,3 Kg




D57 Beluga White

design Marc Sadler

Strutture in cromo lucido.
Diffusori orientabili in vetro
soffiato bianco lucido.

Polished chromium-plated
structures. Adjustable
polished white blown glass
diffusers.

Estructuras en cromo brillo.
Difusores orientables en

cristal soplado blanco brillo.

G |
188 188 186 280 322

Glanzend verchromte
Struktur. Schwenkbare
Diffusoren aus glanzendem,
weillem geblasenem Glas.

Structures en chrome brillant.

Diffuseurs orientables en
verre soufflé blanc brillant.

CTpyKTypa 13 noaMpoBaHHOro
xpoma. Perynupyembie
paccevBaTenn U3 ayToro
CTekna apko-6enoro ugeTa.

D57 A17 01

D57 A19 01

D57 A17 01

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

O ro @ & ¢

D57 A19 01

A11004C20

G9
1x60W
HSGS

==

A11009C10

G9
1X9W
FBT

O] ko @ &, ¢

NEW

NEW

07,5 cm

—
99cm
11,6cm

0,028 m3 - 2,05 Kg

07,5cm

O

—
Olacm

17,6cm

0,028 m3 - 2,835 Kg

‘min 20cm - max 115cm

min 25cm - max 115cm



D57 A21 01 D57 A21 01 97,5em

T A10208C12  A10212C10
| E27 E27
1X150W IX15W
HSGST FBG

‘min 30cm - max 115cm

‘ (I

) w0 @ & 04 )

——
e
NEW 0,082 m? - 325 Kg
D57 J13 01 D57 J13 01
=
.y
B A11003C20
69
1X48W
HSGS §
==

360° /
@ 1P20 @ G QHE )
s
o
@9cm
11,6cm

Tracks p. 453 NEW 0,028 m3 - 1,85 Kg




D57 Beluga White

design Marc Sadler

Strutture in cromo lucido.
Diffusori orientabili in vetro
soffiato bianco lucido.

Polished chromium-plated
structures. Adjustable
polished white blown glass
diffusers.

Estructuras en cromo brillo.
Difusores orientables en

cristal soplado blanco brillo.

Glanzend verchromte
Struktur. Schwenkbare
Diffusoren aus glanzendem,
weil3em geblasenem Glas.

Structures en chrome brillant.
Diffuseurs orientables en
verre soufflé blanc brillant.

CTpykTypa 13 nosMpoBaHHOIro
Xpoma. Perynupyembie
pacceviBaTenn U3 AyToro
CTekna sipko-6enoro LgeTa.

D57 A23 01

Il}

D57 A23 01

A11003C20

G9
5x48W
HSGS

0,028 m3 - 7,65 Kg



D57 Beluga Colour

design Marc Sadler

Diffusori orientabili in
cristallo al piombo 24%
trasparenti o verniciati.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Adjustable transparent or
varnished 24% lead crystal
diffusers.

Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores orientables de
cristal con 24% de plomo
transparentes o pintados.
Estructura metalica de cromo
brillante.

0

194 192 324 408

D57 A11 00

D57 JO5 00

)

Ausrichtbare Diffusoren

aus 24% Bleikristall, in
transparenter oder lackierter
Version. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs orientables
en cristal au plomb 24%,
transparents ou vernis.
Structure métallique en
chrome brillant.

I'Ipospaqule NN OKpalleHHble

NMOBOPOTHbIE paccemBaTenu
13 xpycTans 24%.
MeTannuyeckas CTpykTypa u3
GnecTsLWwero xpoma.

D57 A11 00 D57 A11 03

D57 A11 04

D57 A11 31

D57 A11 41 D57 A11 43

D57 J05 03

D57 J05 31

D57 J05 04

D57 JO5 41 D57 J05 43

D57 A11 00 D57 A11 31
D57 A11 03 D57 A11 41
D57 A11 04 D57 A11 43

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

1 98,00%

D57 J05 00 D57 JO5 31
D57 J05 03 D57 JO5 41
D57 J05 04 D57 JO5 43

A11103C20 A11105C01
GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

1 98,00%

(o

Tracks p. 4563

®

0,028 m3 - 2,05 Kg

|

—
29cm

—
11,6cm

0,028 m? - 2,05 Kg

min 20cs




D57 Beluga Colour

design Marc Sadler

Diffusori orientabili in
cristallo al piombo 24%
trasparenti o verniciati.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Adjustable transparent or
varnished 24% lead crystal
diffusers.

Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores orientables de
cristal con 24% de plomo
transparentes o pintados.
Estructura metalica de cromo
brillante.

Ple
N
a

K |
194 194 192 324 408

D57 A15 00

Ausrichtbare Diffusoren

aus 24% Bleikristall, in
transparenter oder lackierter
Version. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs orientables
en cristal au plomb 24%,
transparents ou vernis.
Structure métallique en
chrome brillant.

I'Ipospaqule NN OKpalleHHble

NMOBOPOTHbIE paccemBaTenu
13 xpycTans 24%.
MeTannuyeckas CTpykTypa u3
GnecTsLWwero xpoma.

D57 A15 03

D57 A15 04 D57 A15 31

D57 A15 41 D57 A15 43

D57 A1500 D57 A15 31
D57 A15 03 D57 A15 41
D57 A15 04 D57 A15 43

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
5x75W 5x4W
HAGS

25°

1 98,00%

0,028 m3 - 8,65 Kg




D57 Beluga Steel

design Marc Sadler

Struttura e diffusori
orientabili in metallo cromato
lucido.

Polished chromium-plated
metal structure and
adjustable diffusers.

Estructura y difusores
orientables metalicas en
cromo brillo.

|
200 282 326

Metallstruktur und drehende
Diffusoren aus glanzendem
Chrom.

Structure et diffuseurs
orientables métallique en
chrome brillant.

MoBOpOTHbIE paccenBaTenv
M CTPYKTYpa 13 bnecrawero
Xpoma.

D57 A05 15

D57 A07 15

D57 A05 15

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

1 98,00%

o

@ P20

0,028 m3 - 1,55 Kg

D57 A07 15

A10205C15  A10228C01

E27 £27
1x100W IXNW
HMGS

30°

n 98,00%

[ [

O] w0 &

—
@14cm

17,6cm

0,028 m3 - 2,035 Kg




D57 A09 15

D57 J01 15

D57 A09 15

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

n 98,00%

@ P20

D57 J01 15

A11103C20

GU10
1X75W
HAGS
25°

n 98,00%

(rm

@ P20

Tracks p. 463

C
REGOLABLE 2

A11105C01

GU10
1x4W

-

360" A
T &

07,5cm

O

020cm

24,4cm

0,082 m3 - 2,76 Kg

—
09cm
11,6cm

0,028 m3 - 1,55 Kg

115cm

min 30cm - max 115cm




D57 Beluga Steel

design Marc Sadler

Struttura e diffusori
orientabili in metallo cromato
lucido.

Polished chromium-plated
metal structure and
adjustable diffusers.

Estructura y difusores
orientables metalicas en
cromo brillo.

S
Ny 2

O \

3 O
\ 0
20 “
i |

202 200 282 326

Metallstruktur und drehende
Diffusoren aus gldnzendem
Chrom.

Structure et diffuseurs
orientables métallique en
chrome brillant.

MoBOpOTHbIE paccenBaTenv
M CTPYKTYpa 13 bnecrawero
Xpoma.

D57 A13 15

!

D57 A13 15

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
5x75W 5x4W
HAGS

25°

1 98,00%

(= B

ro @ & (-

b

0,028 m? - 6,25 Kg

nax 110cm

min 200m - m




FO3 Pulse

design A. Saggia & V. Sommella

Lastra piana in vetro extra chiaro
temperato dello spessore di 8
mm. Circuito elettrico serigrafato
sul lato superiore del vetro. La
luce viene diffusa uniformemente
dai led posizionati negli appositi
alloggiamenti.

Extra-clear tempered flat
glass, with a thickness of 8
mm. Screen-printed power
circuit on top side of glass.
The light is uniformly diffused
by the LEDs positioned in the
housings provided.

Lamina llana de cristal extra
claro con espesor de 8 mm.,
Circuito eléctrico serigrafado
en el lado superior del cristal.
La luz esta difundida por

los leds colocados en los
alojamientos apropriados.

FO3 AO1 00

FO3 A03 00

Flache besonders helle
Glasscheibe, Starke 8 mm.
Siebgedruckter Stromkreis
auf der oberen Glasseite. Das
Licht wird gleichmaRig durch
die Leds in den jeweiligen
Einsatzen verbreitet.

Plaque plane en verre extra clair
d'une épaisseur de 8 mm.

Circuit électrique sérigraphié sur

le c6té supérieur du verre. La
lumiere est diffusée uniformément
par les LED placées dans les
emplacements prévus a cet effet.

Tnockasi nnvTa 13 o4eHb

6eioro creksia TONLLYHOM 8 MM.
JreKTponpoBoaKa cepurpadvpoBaHa
1o NoBEPXHOCTU cTexrta. CeeT
[PaBHOMEPHO paccenBaeTcst
CBETOMVIOAMM, PACTIONIOKEHHBIMA
Zpyr MpOTVB ApyTa.

FO3 A01 00 @

LED G4 ac/dc- 12V
24x1,5W

WHITE 3000K
160°

&

P20 @ W

F03 A03 00 @

LED G4 ac/dc- 12V
32x1,5W

WHITE 3000K
160°

&

P20 &

v[°) 135 150165180165150 135 120

90

75

60

45

cdkim

y[°] 135 150165180165150 135 120

2%

s

150m x 150m
—

J[foococoocoocoo®
1 C—DO

>
,000000000000,

103.40m

0,132 m3 - 20,00 Kg

15cmx15cm
—t

0,132 m3 - 27,00 Kg

max 200cm

40cm

rin 40 cm - max 200cm.




D42 Sospesa

design Paolo De Lucchi - Lisa Bellon

Lastra piana in vetro extra Extrahelle transparente
chiaro temperato dello Flachglasplatte, Stérke 15
spessore di 15 mm, fresata mm, temperiert, fur die

per I'alloggiamento del Aufnahme im 12V Kreis
circuitoa 12 V. gefrast.

Extra clear tempered flat Plague plate en verre

glass, with a thickness of 15 ultraclair, d'une épaisseur de
mm, milled for the 12V circuit 15 mm, trempée, fraisée pour
housing. le logement du circuit 12V.
L&mina plana en cristal PacceviBaTesib U3 Mnockoro
extraclaro, espesor 15 mm, JIMCTa CYMNepCcBETNIOro
fresada para el alojamiento 3aKaneHHoro crekna

del circuito a 12 V. TONLMHON 15 MM.

dnekTpuyeckas Lenb Ha
12B npoxoauT no KaHanam,
Npope3aHHbIM B CTeKJ1e.

o
3
168
D42 A01 00 D42 A01 00
A10302C10 28,3cm x 10,6cm
g
G4 y[7) 150 165 180 165 150 135 g
| 12x20W 110 H
HSGS B3 z
120 & 120 g
n 79,60% 105 6r 105 £
22
% %
i
75 75
44
los §
o — _—— 60 166, 60 &
= = |88,
110 cdkim —_—
IP20 @r D n 45 3 15 0 15 30 a5 91,4cm
TewPEReD e
D AT
0,058 m3 - 15,00 Kg
D42 A03 00 D42 A03 00

28,3cm x 10,6cm
—

A10302C10 £
g
8
G4 yIl 150 165 180 165 150 135 £
12x20W 120 5§
o
HSGS £ s
120 /80 120 8= =
g
n 85,50% 105 l40 105
17
% % °‘0—=0 o0=0°
= R
e — = 75 l4o 75 £ .
4 2 i |o—o oo
3
60 I8 60 N
L O=0 O=0O,
120 cdkim
45 30 15 0 15 30

44,2cm

0,052 m3 - 14,72 Kg




D42 A05 00 D42 A05 00
D42 A09 00
28,3cm x 19,3cm
—
A10302C10 £
g
G4 yIF] 150 165 180 165 150 135 g
24x20W 120 £
HSGS g
120 (80, 120 E =
8= E
n 85,50% 105 s 105 100cm
90 90
= 3
75 40! 75 5 c
s 8
60 ) 60 M &
1120 cd/kim
ro @ L& o e %
0,132 m3 - 27,65 Kg
D42 A09 00
28,3cm x 19,3cm
—
A10301C10 T TR T Te
g
g
G4 :
48X10W ¢
HSGS g
g &
&=
n 85,50% - 200em
= Fo—0 0—0 0= o0—=0'0—0 0—0 0—0 00|
E
il |00 =0 0—=0 =0 0—=0 0=0 0=0 O=0 §
g
Lo=0 0=0 0=0 0=0,0=0 0=0 0=0 0=0,

D42 A05 00
D42 A09 00
D42 A11 00
b e
D42 A13 00

P20 @ Ll

D42 A11 00

A10301C10
G4

48x10W
HSGS

n 85,50%

==

P20 & D

D42 A13 00

A10301C10

G4
72x10W
HSGS

n 85,50%

(g===

P20 @ Ll

TRANGFORNER

TRAGFORIER

97,1cm

0,499 m3 - 35,835 Kg

D42 A11 00
D42 A13 00

yI| 150 165 180 165 150 135 £
20 Hi==
120 /80 120
3 5
105 130 105 i E E i i i
1 e
% % =
P
W s
75 Jaoy 75
o 9
60 lgo! 60 i i i i i i
120 cdiim 4
45 30 15 0 15 30 45 g i E E i i i
o o

97,1cm

28,3cm x 19,3cm
—

0,499 m3 - 35,835 Kg

28,3cm x 10,6cm
1

T

28,3cm x 10,6cm
P

28,3cm x 10,6cm
1

(O A

1,5cm
H

300cm

‘-0 0—0 0—0 0—0 0—0 0—0°0—0 0—0 00
£
i |o—0 00 0—0 0—0 0—0 0—0 0—0 00 0—O
2
0=0 0=0 0=0 0=0 0=0 0=0,0=0 0=0 0=0

o—0 0—0 o=

00 0—0 0=,

147 1cm

0,619 m? - 41,500 Kg

147,1cm

‘min 40cm - max 200cm

104cm

min 40 cm - max 200cm

50cm




D87 Flow

Nicola Design

Diffusori diam. 120 mmin
cristallo al piombo 24%.
Finiture: trasparente,
verniciato internamente a
specchio o bianco.
Supporti metallici in cromo
lucido.

Dia. 120 mm diffuser in 24%
lead glass. Finishes: clear,
internally painted with mirror
effect or white.

Polished chrome metal
supports.

Difusores de 120 mm de
didmetro, de cristal con

24% de plomo. Acabados:
transparente o pintado por
dentro efecto espejo o blanco
Soportes metalicos de cromo
brillante.

|
286 332

D87 A01 00 D87 A01 01

- -

Lampenschirme Durchm.

120 mm aus 24% Bleikristall.
Finish: transparent, innen
mit Spiegeleffekt oder weild
lackiert.

Metalltrager aus Glanzchrom.

Diffuseurs diam. 120 mm
en cristal au plomb 24%.
Finitions : transparent, verni
intérieurement en miroir ou
blanc.

Supports métalliques en
chrome brillant.

PaccevBatenu gnametpom 120
MM 13 CTEK/a C OKMChIO CBMHLA
24. OTpenku: npo3payHas,

C MOKPACKOW U3HYTPK C
3epKasibHbIM 3GPEKTOM Unn
6enoro ugeTa. MeTtannnyeckme
MOAMOPKY 13 BECTSLLErO XpoMa.

D87 A01 15 D87 A01 00

D87 A01 01
’ D87 A01 15
{
\\
I 69 69
| 1x48W 1x9W
HSGS FBT

A11003C20  A11009C10

(= o=

P20 @ A%

min 30cm - max 200cm

0,027 m3 - 3,90 Kg




D87 Flow

Nicola Design

Diffusori diam. 350 mm e
450 mm in vetro pressato.
Finiture: trasparente,
verniciato internamente a
specchio o bianco.
Supporti metallici in cromo
lucido.

Dia. 350 mm and 450 mm
diffusers in pressed glass.
Finishes: clear, internally
painted with mirror effect or
white.

Polished chrome metal
supports.

Difusores de 350 mmy

450 mm de didmetro de
cristal prensado. Acabados:
transparente o pintado por
dentro efecto espejo o blanco
Soportes metalicos de cromo
brillante.

|
182 184 286 332

D87 A04 00 D87 A03 01

D87 A06 00 D87 A05 01

Lampenschirme Durchm.

350 mm und 450 mm aus
Pressglas. Finish: transparent,
innen mit Spiegeleffekt oder
weild lackiert.

Metalltrager aus Glanzchrom.

Diffuseurs diam. 350 mm
et 450 mm en verre presseé.
Finitions: transparent, verni
intérieurement en miroir ou
blanc.

Supports métalliques en
chrome brillant.

PaccevBatenu gnametpom 350
MM 1 450 MM 13 MPeccoBaHHOroO
cteksia. OTaenku: Npo3payHasi,

C MOKPACKOM U3HYTPU C
3epKasibHbIM 3GPEKTOM Unn
6enoro ugeTa. MeTtannnyeckme
MOAMOPKY 13 BECTSLLENO XpoMa.

D87 A03 15

(e, 18

D87 A05 15

L= 18]

D87 A04 00
D87 A03 01
D87 A03 15

A10208C12
E27

1x150W
HSGST

P20 &

D87 A06 00
D87 A05 01
D87 A05 15

A10208C12

E27
1x150W
HSGST

P20 r

A10217C10

E27
1x22W
FBT

=w

&
AGCESSORY
FOR POSITION
CHANGING

NEW

A10217C10

E27
1x22W
FBT

=w

»
s
v
ACCESSORY
FOR POSITION
CHANGING

NEW

0,133 m3 -

0,144 m3 -

min 40cm - max 200cm

11,00 Kg

min 50cm - max 200cm

15,00 Kg

35cm

20,60m

{1 -
I e s -

L R TR
AT (B
..'.—:?-ﬂ*;l!! | RO G
Y PP (|




D69 Vicky

design Nicola Gardin - Roger Zanon

Diffusori in cristallo al
piombo 24%. Finiture in
cromo lucido.

24% lead crystal diffusers.
Polished chromium-plated
finishes.

Difusores de cristal con
24% de plomo. Acabados en
cromo brillante.

Diffusoren aus 24%
Bleikristall. Ausfiihrungen aus
Glanzchrom.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Finitions en
chrome brillant.

PacceunBatenu ns xpycrans
24%. OTpenka us 6necTaulero
Xpoma.

D69 A01 00

D69 A99 00

D69 A01 00

A11004C20  A11008C10
G9 G9

1x60W 1x5W
HSGS FBT

n 88,10%

== &=

P20 @ 3%

D69 A99 00

A11004C20  A11008C10
G9 G9

1x60W 1x5W
HSGS FBT

n 88,10%

== &=

P20 @ 3%

0,028 m3 -

0,028 m3 -

S

o
g
El

2,20 Kg

110cm

[

2,20 Kg

T C+——f T

max 190cm

| B—— ]

£
3

H
g
El

g
El

]

13cm

3,5tm




D69 Vicky

design Nicola Gardin - Roger Zanon

Diffusori in cristallo al
piombo 24%. Finiture in
cromo lucido.

24% lead crystal diffusers.
Polished chromium-plated
finishes.

Difusores de cristal con
24% de plomo. Acabados en
cromo brillante.

Diffusoren aus 24%
Bleikristall. Ausfiihrungen aus
Glanzchrom.

24% lead crystal diffusers.
Polished chromium-plated
finishes.

PacceunBatenu ns xpycrans
24%. OTpenka us 6necTaulero
Xpoma.

D69 A03 00
* &
D69 A05 00
- =
- * : 2 - sl

D69 A03 00

A11004C20  A11008C10

G9 G9
2x60W 2x5W
HSGS FBT

n 88,10%

== =

P20 @ B%

D69 A05 00

A11004C20  A11008C10

G9 G9
5x60W 5x5W
HSGS FBT

n 88,10%

== &=

P20 @ 3%

i r— 7]
max 190 cm

0,030 m3 - 4,90 Kg

0,072 m3 - 13,10 Kg

3,5em

13cm

13cm
=
max 190 cm




DB9 Vicky

design Nicola Gardin - Roger Zanon

Diffusori in cristallo al
piombo 24%. Finiture in
cromo lucido.

24% lead crystal diffusers.
Polished chromium-plated
finishes.

Difusores de cristal con
24% de plomo. Acabados en
cromo brillante.

=0
S iy
=0 o
= o)

|
176 180 336

Diffusoren aus 24%
Bleikristall. Ausfiihrungen aus
Glanzchrom.

24% lead crystal diffusers.
Polished chromium-plated
finishes.

PacceunBatenu ns xpycrans
24%. OTpenka u3 65ecTswero
Xpoma.

D69 A07 00

D69 A07 00

A11004C20  A11008C10

G9 G9
4x60W 4x5W
HSGS FBT

n 88,10%

== &=

P20 @ A%

30cm
—

42cm
—_—

max 190 cm

0,050 m3 - 10,60 Kg

H
3,5cm




D79 Matisse

Pamio Design

Diffusore in cristallo al
piombo 24%, trasparente e
parzialmente schermato.
Struttura in alluminio
pressofuso con finitura
cromata.

Partly screened transparent
24% lead crystal diffuser.
Die-cast aluminium structure
with chromium-plated finish.

Difusor de cristal con 24%
de plomo, transparente y
parcialmente pantallado.
Estructura de aluminio
fundido a presién con
acabado cromado.

0=
ERY o)

=0
“r

220 328

Diffusor aus transparentem
und teilweise abgeschirmtem
24% Bleikristall.

Struktur aus
Aluminiumdruckguss in
verchromter Ausflihrung.

Diffuseur en cristal au
plomb 24%, transparent et
partiellement voilé.
Structure en aluminium
moulé sous pression avec
finition chromée.

PacceunBatenu 13 npospayHoro
M YaCTMYHO MaTUPOBAHHOIO
xpyctans 24%.

CTpykTypa 13 anoMuHus,
N3rOoTOBJIEHHOrO METOL0M
NNTbS NOJ, LaBNIEHNEM, C
XPOMUPOBaHHOW OTAESIKON.

D79 A01 00

:I

D79 A01 00

A11004C20

69
1X60W
HSGS

n 76,20%

==

P @ A%

10,6cm

10,5cm

0,079 m3 - 3,30 Kg

8em

min 30cm - max 110cm




D75 Bijou

design Prospero Rasulo

Strutture metalliche con
finiture cromate, verniciate
bianco o nero lucido.

Polished chromium-plated or
white or black gloss painted
metal structures.

Estructuras en metal
cromado o pintado en blanco
brillo o negro brillo.

D75 A01 02

D75 A05 01 D75 A05 02

Strukturen aus verchromtem
Metall oder in gldnzendem
Weil3 oder glanzendem
Schwarz lackiert.

Structures en métal chromé

ou peint blanc brillant ou noir

brillant.

CTpyKTypbl 13 MeTanna,
MOKPbITOrO XPOMOM Win GesibIM
GNecTSLLMM N YePHbIM
GnecTsILLYM NTaKOM.

D75 A01 15

D75 A05 15

D75 A01 01
D75 A01 02
D75 A01 15

A11103C20  A11105C01 M

GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

n 98,00%

DI -

P20 &

0,004 m3 - 0,75 Kg

D75 A05 01
D75 A05 02
D75 A05 15

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

n 82,400

0,026 m3 - 2,00 Kg



D66 Kone

design Paolo de Lucchi - Enrica Frezza

Struttura metallica in cromo Metallstruktur aus
lucido. gldnzendem Chrom.

Polished chromium-plated
metal structure.

Structures métalliques en
chrome brilliant.

Estructuras metalicas en
cromo brillo.

MeTannuyeckue CTpyKTypbl 13
6necTsLero xpoma.

D66 A0T 15

?

\

D66 A03 15

\

D66 A01 15

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

n 56,50%

I

P20 & QE

D66 A03 15

A10205C15  A10228C01

E27 E27
1X100W XMW
HAGS

n 100,00%

= B

P20 & QE

014,2cm
—

25cm

—
@19cm

0,050 m3 - 2,75 Kg

211,2cm
—t

17cm
—

@14cm

0,012 m3-1,75Kg

min 65¢m - max 157cm

min 50cm - max 157cm




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negray de cristal
con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metaélicas de cromo brillante.

|
240 236 244 294 342

D28 A01 01 D28 A01 01 D28 A01 02
e i
'“' m

D28 J01 01 D28 J01 01 D28 J01 02

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PaccenBatenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia 1 xpycTans
24%, neckoCcTpyM No BCeW
noBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYpa U3 6recTawero
Xpoma.

D28 A01 00 @
A11102C20 A11105C01

GU10 GU10

1x50W 1x4W

HAGS

40°

n 89,20%

DI

@ P20 & @ @ 2%

4

D28 J0o1 00 @

A11102C20 A11105C01
GU10 GU10
1x50W 1x4W
HAGS

40°

N 89,20%

DI

@ P20 @ A% QE

Tracks p. 4563

D28 A01 01 @

D28 A01 02

A11102C20 A11105C01
GU10 GU10
1X50W 1x4W
HAGS

40°

n 89,20%

(= B

(O] e & @ @ 7

D28 J01 01 @

D28 J01 02

A11102C20  A11105C01

GU10 GU10
1X50W 1x4W
HAGS

40°

N 89,20%

(e B

@ P20 @ QE

Tracks p. 4563

7,8cm x 7,8cm
—

—

—
8cm x 8cm

0,028 m? - 2,95 Kg

10,7cm
—

—t
8cm x 8cm

0,079 m3 - 3,00 Kg

min 20cm - max 112cm

112cm




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negray de cristal
con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metaélicas de cromo brillante.

D28 A13 01

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PacceunBatenu n3s 6enoro,
YepHOro cTekJsia 1 xpycTans
24%, neckoCcTpyM No BCeW
noBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYpa U3 6recTawero
Xpoma.

D28 A13 00
D28 A14 00

D28 A13 02

" N N

D28 A13 00

A11105C01

GU10
3x50W 1x4W
HAGS
40°
n 89,20%

P20 &Ko @ @ 2%

D28 A13 01
D28 A13 02

A11102C20 A11105C01

GU10 GU10
3x50W 1x4W
HAGS

40°

n 89,20%

@ P20 & & @ ]l

D28 A14 00

A11003C20
G9

3x48W
HSGS

n 85,10%

(==

@ P20 o @ @ g

56cm

0,036 m3 - 5,55 Kg




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negray de cristal
con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metaélicas de cromo brillante.

=-O= .

EARY O .
=0
i ]

240 236 244 294 342

D28 A06 01

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PacceuBaTenun ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia 1 xpycTans
24%, neckoCcTpyM No BCeW
noBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYypa n3 6necrsuiero
Xpoma.

D28 A05 00
D28 A06 00

D28 A06 02

@ §E R BB

D28 A05 00

A11003C20

69
5x48W
HSGS

n 85,10%

==

(O] r20 & @ @ %

D28 A06 01 @

D28 A06 02

A11102C20 A11105C01

GU10 GU10
5x50W 1x4W
HAGS

40°

n 89,20%

(= B

O] ko & @ @ ¢

D28 A06 00 @

A11102C20  A11105C01

GU10 GU10
5x50W 1x4W
HAGS

40°

n 89,20%

(e B

@ P20 & & @ 2%

H

72cm
—_—

7,8cm x 7,8cm
—

min 20cm - max 210cm

OO 1o 1 I

105cm

0,044 m3 - 9,20 Kg




D82 Diamond & Swirl

design Bridgewell Consulting LTD

Diffusore in cristallo al

piombo 24%, molato a mano.

Particolari metallici in cromo
lucido.

Diffuser in 24% lead crystal
glass, hand ground.
Polished chrome metal
details.

Difusor en cristal al plomo
24%, amolado a mano.
Detalles metélicos realizados
en cromo brillo.

D82 A01 00

=

D82 A03 00

-

Lichtdiffusor aus 24%
Bleikristall, von Hand
geschliffen.

Metallteile aus Glanzchrom.

Diffuseur en cristal au plomb
24%, meulé a la main.
Détails métalliques en
chrome brillant.

PaccevBaTenu us ctekna

C OKMCbIO CBMHLA 24%.
MeTannunyeckue aetann n3
6necTsLwero xpoma.

D82 A05 00 D82 A01 00

D82 A05 00

A11004C20

G9
1x60W
HSGS

n 88,10%

==

A11009C10

G9
1X9W
FBT

P20 @& 3L

D82 A07 00 D82 A03 00

D82 A07 00

A11004C20

69
1X60W
HSGS

n 88,10%

==

A11009C10

G9
1x9W
FBT

P20 @& 3

D82 A01 00

210,8cm

‘min 30cm - max 190cm

—
@18cm

0,072 m3 - 4,50 Kg

D82 A03 00

,8cm
=

- max 190cm

min 30cm

0,072 m3 - 5,40 Kg

D82 A05 00

D82 A07 00

©10,8cm
—

022cm

max 190cm

min 30cm - max 190cm




D21 Bisso

design FFT.

Diffusori in vetro trasparente
0 parzialmente satinato.
Strutture con finiture in
cromo lucido.

Transparent or partly satin-
finish glass diffuser. Polished
chromium-plated metal
structure.

Difusores en cristal
transparente o parcialmente
satinado.

Estructuras en cromo brillo.

Diffusoren aus
transparentem oder partiell
satiniertem Glas.

Verchromte Metallstrukturen.

Diffuseurs en verre
transparent ou partiellement
satiné.

Structures en chrome brillant.

PacceunBatenu ns
NPO3pPaYHOro, a Takxe un3
4YaCTUYHO CAaTUHUPOBAHHOIO
cTekna.

MeTannunyeckas cTpykTypa 13
GnecTswero xpoma.

D21 A01 15 D21 A01 15

A10101C10

E14
1X40W
1BP

n 73,20%

o

@ P20

D21 A03 15 D21 A03 15

A10202C10

E27
1x100W
IAA

n 91,400

®

£10,8cm
—

A10111C01  A10105C10

E14 E14
1x3W 1x8W
FBG

e
/ \

—
14,5cm x 14,5cm

0,012 m3 - 1,40 Kg

@ 010,8cm

A10225C01  A10213C10

E27 E27
1x8W 1x20W
FBG

(Dmw

0,035 m3 - 2,60 Kg




D65 Dono

design Alessandra Baldereschi

Struttura metallica in cromo
lucido.

Diffusori realizzati con
bicchieri in cristallo al
piombo 24%, oppure...

Polished chromium-plated
metal structure.

Diffusers are 24% lead
crystal glasses or...

Estructura metalica en cromo
brillo.

Los difusores son vasos en
cristal al plomo 24%, o...

D65 A01 00

D65 A02 00

Verchromte Metallstrukturen.

Die Diffusoren sind Glaser
aus Bleikristall 24%, oder...

Structure métallique

en chrome brillant. Les
diffuseurs sont des verres en
cristal au plomb 24% ou...

MeTannuyeckas CTpykTypa us
GnecTswero xpoma.
PacceunBatenu - ato
CTaKaH4YMKM U3 CTeKJ1a C
COAEP>KaHMEM OKMCU CBMHL,A
24%, nnu...

D65 A01 00
D65 A02 00

A10301C10 56,5cm x 11,9cm

19cm
G4

24x10W

HSGS

n 79,60%

0,116 m3 - 24,70 Kg



D76 Hungry

design Ali Siahvoshi

Struttura metallica in cromo
lucido. Set di posate in
acciaio inox.

Polished chromium-plated
metal structure. Stainless
steel cover set.

Estructura metalica cromada.

Set de cubiertos en acero
inox.

150

Metallstruktur aus
glanzendem Chrom. Besteck-
Kit aus rostfreiem Edelstahl.

Structure métallique en
chrome brillant. Couverts en
acier inox.

MeTannuyeckas cTpyKTypa 13
6nectawero xpoma. Ctonosble
nNprBOopPbI U3 HEPXKABEOLLIEN
cTanu.

D76 A01 15

D76 A03 15

i

D76 A01 15 @

A10103C10  A10111C01  A10105C10

E14 E14 E14
3x40W 3x3W 3x4W
IRP/S FBG
n 95,60%

[ B @ O

P20 &

D76 A03 15 @

A10203C10  A10225C01  A10211C10

£27 E27 E27
5x60W 5x8W 5x8W
IRA/S FBT
n 95,60%

P20 &

e s

min 40cm - max 220cm

0,035 m3 - 5,20 Kg

min 40cm - max 220cm

!

v

0,091 m3 - 11,65 Kg

115cm




D31 Kika

design Renato Montagner

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato.
Struttura in alluminio
anodizzato.

Satin-finish white blown
glass diffusers.
Anodised aluminium
structure.

Difusores en cristal soplado,
blanco mate.

Estructura metalica en
aluminio anodizado.

~O:

'l\‘\\ 0O
=0
Al |

208 330

Diffusoren aus satiniertem
weillem, mundgeblasenem
Glas.

Struktur aus eloxiertem
Aluminium.

Diffuseurs en verre soufflé
blanc satiné.

Structure en aluminium
anodisé.

PacceunBatenu ns 6enoro
CaTMHMPOBAHHOMO CTeKSa
PYYHOW BbIAYBKMN.

CTpyKTypa 13 aHOAMPOBaHHOIO
anioMUHKS.

D31 A01 01

D31 A01 01

A11505C20

R7s
1x120W
HDG

1 68,70%

——m

O ro &% @ @

12¢m x 2cm
—

0,017 m3-1,35Kg

45cm

min 30cm - max 210cm




D25 Saturnina

design Afra e Tobia Scarpa

Diffusori in vetro temperato
satinato e strutture
metalliche in cromo opaco e
lucido.

Satin-finish tempered glass
disks; matt and polished
chromium-plated metal
structures.

Difusores en cristal templado
mate y estructuras en cromo
mate y brillo.

Diffusoren aus
vorgespanntem satiniertem
Glas; matt und glénzende
verchromte Metallstrukturen.

Diffuseurs en verre trempé
satiné et structures
métalliques en chrome mat
et brillant.

PacceunBaTeny n3 3akaneHHoro
CaTVHUPOBAHHOIO CTeKJa.
MeTannuyeckas CTpykTypa
MoKpbITa MaTOBbIM U
BNeCTSALWMM XPOMOM.

D25 A03 51

D25 A03 51

A11503C20

R7s
1x120W
HDG

0,078 m3 - 9,53 Kg

260cm




D09 Teorema

design Giampiero Derai

Diffusori in vetro extrachiaro
satinato e termoformato.
Strutture metalliche in cromo
opaco.

Satin-finish extra clear
thermoformed glass diffusers
and matt chromium-plated
metal structures.

Difusores en cristal satinado
extraclaro termomodelado
y estructuras metalicas en
cromo mate.

Diffusoren aus extrahellem
thermogeformtem
satiniertem Glas.

Matt verchromte
Metallstrukturen.

Diffuseurs en verre ultraclair
satiné et thermoformé.
Structures métalliques en
chrome mat.

PacceunBatenu ns
CynepcBeTIOro
CaTUHUPOBAHHOO
TepMOPOPMOBAHHOMO CTEKIIA.
MeTannunyeckne CTpyKTypbl 13
GnecTswero xpoma.

D09 A01 01

D09 A13 01

D09 A01 01

A11507C20

R7s
1x230W
HDG

n 87,10%

[ =)

P20 & @ @

D09 A13 01

A11507C20

R7s
1x230W
HDG

n 86,60%

———m

P20 & & @

0,073 m3 - 4,50 Kg

0,130 m? - 6,70 Kg

- 80 - 100cm

50

50 - 80 - 100cm




D09 A15 01

D09 A17 01

o

D09 A15 01

A11507C20

R7s
1x230W
HDG

n 82,40%

———m

>
P20 &Ko @ o

D09 A17 01

A11507C20

R7s
1x230W
HDG

n 82,40%

o———u

&
P20 XKoo @ s

CHANGING

210,8cm
=

49cm

14em
min 40cm - max 180cm

69cm

0,130 m3 - 6,20 Kg

010,8cm

20,50m

97cm

0,270 m3 - 12,15 Kg

min 40cm - max 180cm

69cm




FO2 Rampu

design A. Saggia & V. Sommella

Struttura in alluminio
realizzata con tecnologia

a spigolo vivo, verniciata
bianca lucida o nera opaca.
Diffusore cilindrico in vetro
ottico.

Aluminium structure, made
using sharp-edge technology,
painted gloss white or matt
black.

Cylindrical optical glass
diffuser.

Estructura en aluminio,
realizada con tecnologia a
arista aguda, pintada blanca
brillante 0 negra mate.
Difusor cilindrico en cristal
optico.

F02 AO1 01

Struktur aus Alu, mit
Scharfkanttechnologie
ausgefihrt, glanzwei’ oder
mattschwarz lackiert.
Zylindrisch geformter
Diffusor aus Optikglas.

Structure en aluminium,
réalisée a partir d'une
technologie a arétes vives,
vernie en blanc brillant ou en
noir opaque.

Diffuseur cylindrique en verre
optique.

CTpykTypa 13 antoMuHms,
BbIMOJSIHEHHAS B TEXHUKE
«KMBOro yrna», 6enas
rASHLEBAs UM YepHas
MaToBasi NOBEPXHOCTb.
Lnnunapurueckmnn pudoysop
13 OMTUYECKOro CTeKa.

F02 A01 01
F02 AO1 02

F02 A01 02

LED 700mA
3x3W

WHITE 3000K
10°

P40 &

:

ELECTRONIC
BALLAST

©

7,5cm
—

13cm
—

0,012 m3 - 3,50 Kg

7em

4cm

11cm

117,5¢cm




100

D81 Crio

design Giovanni Minelli

Calotta in alluminio
verniciato bianco opaco o
accoppiato con lamina in
legno naturale.

Diffusore in
polimetilmetacrilato opalino.

Cover in matt white painted
aluminium or coupled with
natural wood foil.

Diffuser in opaline
polymethylmethacrylate.

Casquete de aluminio pintado
blanco mate o acoplado con
ldmina de madera natural.
Difusor de polimetacrilato
opalino.

D81 A01 01

D81 A03 01

Kugelkappe aus mattweif3
lackiertem Aluminium
oder in Verbindung mit
Naturholzfolie.
Lichtdiffusor aus
opalfarbigem
Polymethylmethacrylat.

Calotte en aluminium verni
blanc opaque ou couplée

avec feuille en bois naturel.

Diffuseur en
polyméthylméthacrylate
opalin.

Kynon n3 antomMuHus,
NOKpPaLLEHHOro B 6ebIn
LBET UN LUMNOHMPOBAHHOIO
HaTypasibHbIM EPEBOM.
BHyTpeHHsis yacTb
pacceuBaTens U3 MaToBoro
nonuMeTUIMeTakpunara.

D81 A01 48

D81 A03 48

D81 A01 01
D81 A01 48

A10216C10

E27
5x18W
FBT

=w

P20 &

D81 A03 01
D81 A03 48

A10217C10

E27
10x22W
FBT

=w

P20 &

.,
5
}é‘
g

2,5cm

max 500cm

57,2cm

0,144 m3 - 7,20 Kg

26cm

max 500cm

2,5m

24,50m

0,792 m3 - 24,00 Kg

1150m

a9cm
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D71 Toroidale

DesignZagato

Struttura in polietilene
diffusore stampato in
rotazionale.

Polyethylene structure with
diffuser made by a rotation
molding process.

Estructura de polietileno con
difusor impreso por rotacion.

D71 A01 00
D71 A05 00

m

Polyathylenstruktur,
rotationsgeformter Diffusor.

Structure en polyéthyléne
avec diffuseur moulé par
rotation.

Pacceunsatenb co
CTPYKTYPOW 13 MONNITUNEHA,
N3roTOBJIEHHOrO METOA0OM
LUTaMMOBKM C BpaLLEHNEM.

D71 A01 00

A10217C10

E27
12x22W
FBT

=»

R =] =]
o @ O O

SWITCH

y[°] 150 165 180 165 150

90

75

60

100
B0
E

45 30

D71 A05 00

A10223C10

E27
8x7W
FBG

Om

P20 &

15 0 15 30

LED 350mA
8x(3x1W)
RGB

3y

ELECTRONC  REMOTE
BALLAST  CONTROL

217,8cm
i

33,50m

0,576 m3 - 16,85 Kg

017.8cm
——

33,5m
—

0,215 m3 - 18,00 Kg

min 70cm - max 350cm

min 70cm - max 350cm




D83 Factory

design Tiziano Maffione

Struttura metallica verniciata
bianca o nera lucida.
Disponibile con ottica dark-
light.

White or black gloss painted
metal structure.

Available with dark-light
optics.

Estructura metalica pintada
pulida blanca o negra.
Disponible con optica dark-
light.

258

D83 A01 01
D83 A03 01

D83 A01 02
D83 A03 02

Glanzweil oder —schwarz
lackierte Metallstruktur.
Mit Dark-Light-Optik
verfugbar.

Structure métallique vernie
brillante blanche ou noire.
Disponible avec optique
dark-ligt.

MeTannunyeckas CTpykTypa,
nokpbITas Gnectawmm 6enbim
WM YepHbIM flakoM. BoamoxkHa
ycTaHoBka onTuku dark-light.

D83 A01 01
D83 A01 02

A10504C04

G5
2x80W
FD

P20 @

NEW

D83 A03 01
D83 A03 02

A10503C04

G5
2x54W
FD

IP20 @'
ELECTRONG,
SALLAST

NEW

12,2cm

150cm

0,09 m3 - 7,50 Kg

12,2cm

gem

120cm

0,08 m3 - 6,50 Kg

min 40 cm - max 200cm

min 40 cm - max 200cm

12,2cm

13cm

12,2cm

13cm




D39 Binario

design Prospero Rasulo

Diffusori in lastre di vetro Platten aus vorgespanntem
extrachiaro temperato transparentem Glas mit
e serigrafato. Strutture Siebdruckdekoren.
metalliche in cromo lucido. Verchromte Metallstrukturen.
Extra clear tempered glass Diffuseur réalisé avec des
sheets with a central white plaques en verre ultraclair
silk-screen printing. trempé et sérigraphié.
Polished chromium-plated Structures métalliques en
metal structure. chrome brillant.
Difusores en planchas de PacceuBaTenb U3 NUCTOB
cristal templado transparente 3aKaneHHOro CynepcBeTIOro
y serigrafado. cTekna, OKpalleHHOro B
Estructuras metalicas en 6enbii LBET. MeTannnyeckue
cromo brillo. CTPYKTYPbI U3 BAECTALLErO
Xpoma.
144
D39 A01 00 D39 AO1 00
30,5cm
A11506C20
' f‘ I 7,8:m’><_(7,8:m

R7s Y[l 150 165 180 165 150 135
1x160W
HDG

n 88,90% 105 105

T——m
135

70

105,

——
22cm

=
e

2 N o I

& & 8 S

2 o o I

& & 8 I

S

min 40 cm - max 223cm

140 cdikim
@ P20 @. T[|%|[D a5 30 15 0 15 30 a5 o T‘
. "
0,036 m3 - 4,20 Kg
D39 A03 00 D39 A03 00 D39 A09 00
D39 A09 00
89cm
A10502C04 A10502C04 -
7,8cm x7,8cm
]
G5 G5
T ™ f 2x39W 2x39W
L FD FD ]
L) %
N n 70,00% n 70,00% g
:
# F e —— o 2
' £

=
—
22cm

P20 @ ] N P20 @ L)l oo e

TEMPERED  ELECTRONC EMPERED
BLAss | BALLAST LSS

0,080 m? - 8,50 Kg




D39 A05 00
D39 A11 00

D39 A07 00
D39 A13 00

D39 A05 00

A10503C04

G5
2x54W

FD

n 70,00%

P e

oo @ L1

TEMPERED  ELECTRONC
Glss  BALLAST

D39 A07 00

A10504C04

65
2x80W
FD

n 70,00%

o

P20 & [l
I

BALLAST

D39 A11 00

A10503C04

G5
2x54W
FD

n 70,00%

——————=

P20 @ 1wl

TEWPERED DAL
LSS

| E=——

0,080 m3 - 10,27 Kg

D39 A13 00

A10504C04

G5
2x80W
FD

n 70,00%

———————=

oAU

P20 @ D antll

TENPERED.
LSS

min 40cm - max 223cm

0,123 m3 - 11,80 Kg

135

120

105

135

¥[°] 150 165 180 165 150
120
105
90
= log;
56
60
184
112
45 30 15 0 15 30
119cm
7,8cm x 7,8cm
—
£
a
]
S
g
§
2
g
E
‘ {E
&
&
128cm
¥[°] 150 165 180 165 150
120
105
90
= 28
56
60
184
112
45 30 15 0 15 30
149cm
7,8cm X 7,8cm
—
‘ IE
I
B
158cm




D93 Zoe

Pamio Design

Calotta metallica bianca
verniciata a polveri.

Cavetti di sostegno in acciaio.
Modulo di alimentazione a
soffitto.

White powder-painted metal
cover.

Steel supporting cables.
Ceiling power supply unit.

Casquete metalico blanco
pintado con polvos.

Cables de sujecion de acero.
Modulo de alimentacion de
techo.

D93 A01 01

|

WeiR lackierte Kugelkappe
mit Pulverbeschichtung.
Stahlstiitzkabel.

Halter fir die
Deckenstromversorgung.

Calotte métallique vernie &
poudre couleur blanc.
Cébles de soutien en acier.
Unité d'alimentation au
plafond.

MeTannuyeckwnin kynon, 6enas
NopoLLKOBasi OKpacka.
CranbHble Tpocuku. bnok
NUTaHUs NOTOJIOYHOrO TUNa.

D93 A01 01

A10504C04

261
2x80W
FSD

1P20 @'
ELECTRONC,
BALLAST

7I°] 135 150165180165150 135 120

min 40cm - max 200cm

0,159 m3 -

61,5cm
—

56,1cm
—_—

15,8cm
[

©70,3cm

10,70 Kg




Parete

Wall lamp
Apliqué
Wandleuchte
Applique

HacTeHHbIN CBETUNBHMK

NEW LED

Parete

Wall lamp
Apliqué
Wandleuchte
Applique

HacTeHHbI CBETUNBHUK



Soffitto

Ceiling lamp

Plafon

Deckenleuchte
Plafonnier

[MOTONOYHDBIV CBETUNBHUK

NEW LED

Soffitto

Ceiling lamp

Plafon

Deckenleuchte
Plafonnier

[MOTONOYHDBIN CBETUSTBHUK



F15 Slot

design Studio Futura

Struttura in alluminio lucido
0 verniciato bianco a polveri,
chiusa nelle parti superiore e
inferiore da due diffusori in
polimetilmetacrilato.

Polished or dust white
painted aluminium structure.
The upper and lower

parts are closed by two
polymethylmethacrylate
diffusers.

Estructura en aluminio brillo
0 pintado blanco con polvos,
cerrada en las partes superior
e inferior por dos difusores
en polimetilmetacrilato.

F15 D01 01

Struktur aus glanzendem
Aluminium oder weil3 lackiert
mit Pulverbeschichtung,

im oberen und unteren

Teil abgeschlossen mit

zwei Diffusoren aus
Polymethylmethacrylat.

Structure en aluminium
brillant ou verni blanc

a poudres, dont les
parties supérieure et
inférieure sont contenues
par deux diffuseurs en

polyméthacrylate de méthyle.

CTpyKTypa 13 nosmpoBaHHOro
aNtOMVHNS MK C MOPOLLKOBOWN
okpackon 6enoro ugeTa,
3aKpbiTa C BEPXHEN U HUXKHEN
4YacTu AByMS paccemBaTensamm
13 noiIMMeTUAMeTakpunara.

F15 D01 61

F15 D01 01
F15 D01 61

A10505C04

G5
2x24W
FD

0,008 m3 - 2,3 Kg

nv



F15 D03 01

F15 D05 01

F15 D03 61

90cm

F15 D03 01
F15 D03 61

A10506C04

G5
2x39W
FD

NEW

001 m?-3,0Kg

F15 D05 61

120cm

F15 D05 01
F15 D05 61

A10507C04

G5
2x54W
FD

mmmm

NEW

5cm
pasth

L]
10cm

0,015 m? - 4,0 Kg

g

Y
=
i
-
Il

,:_‘,".
e
¥ Rt

Jrg
af R

--]— -

=T [} |
>
S|

-i

ki




F15 Slot

design Bridgewell Consulting LTD

Struttura in alluminio lucido
0 verniciato bianco a polveri.
Le dimensioni e le sorgenti
luminose disponibili

danno ampia versatilita
nell'illuminazione di spazi
commerciali.

Polished or dust white
painted aluminium structure.
Available sizes and lighting
sources enable wide
versatility in illuminating
commercial spaces.

Estructura en aluminio brillo
o pintado blanco con polvos.
Las dimensiones y las fuentes
luminosas disponibles hacen
posible su utilizo en los
espacios comerciales.

[ |
358

F15 E01 01

F15 E03 01

Struktur aus glanzendem
Aluminium oder weif3
pulverlackiert. Die zur Verfligung
stehenden Abmessungen und
Leuchtquellen bieten zahlreiche
Losungen fiir die Beleuchtung
von Verkaufsraumen an.

Structure en aluminium
brillant ou verni blanc a
poudres. Les dimensions

et les sources lumineuses
disponibles conferent une
grand versatilité & I'éclairage
d’espaces commerciaux.

CTpyKTypa 13 NnosmpoBaHHOro
ANKOMUHUA UK C I'IOpOLlJKOBOPI
oKpackow 6esoro LgeTa.
[oCTyrnHble pa3Mepbl 1 CBETOBblE
NCTOYHMKM MO3BONIANOT LLUMPOKOE
MCMNOoNb30BaHME B OCBELLEHNN
TOProBbIX MUIOLLAAEN.

F15 EO1 61

F15 E03 61

F15 EO1 01
F15 EO1 61

A11103C20

GU10
1x75W
HAGS
25°

(o

P20 @

F15 E03 01
F15 E03 61

A11103C20

GU10
1x75W
HAGS
25°

(o

P20 @

NEW

NEW

9cm
—

0,0016 m3 - 0,9 Kg

9cm
0

0,0032 m3 - 1,2 Kg

9cm
—

15cm

9cm
—

30cm



F15 E05 01 F15 EO5 61 F15 E05 01
F15 E05 61

A10205C15

14em
—

E27
1x100W

HAGS Q
30°
[

14cm
—

20cm

P20 @

NEW 0,0050 m3 - 1,5 Kg

F15 EO7 01 F15 E07 61 F15 E07 01
F15 EO7 61

A12702C01
14cm
GX8,5
1x70W
MR
40°

o

14cm

20cm

1P20 @'
ELECTRONIC
BALLAST

NEW 0,0050 m3 - 1,8 Kg
F15 E09 01 F15 E09 61 F15 E09 01
F15 EO9 61
A10205C15 e
E27
1x100W Q £
HAGS 3
30°

[e

30cm

P20 @

NEW 0,0072 m3 - 2,3 Kg

F15 E11 01 F15 E11 61 F15E11 01
F15 E11 61

A12702C01 14cm
e

GX8,5
1x70W
MR
40°

o

14cm

30cm

1P20 @'
ELECTRONIC
BALLAST

NEW 0,0072 m3 - 2,5 Kg




F13 Kwark

design Karim Rashid

Struttura reticolare in
fusione d'alluminio naturale
0 verniciato. Provvisto di

un pannello posteriore

che riflette la luce dei

Led generando un effetto
luminoso volumetrico.

Natural or painted aluminium
casting reticular structure.

Its back panel reflects the
light of the LEDs creating a
volumetric light effect.

Estructura reticular en
fusion de aluminio natural

0 pintado, con un panel
posterior que refleja la luz
de los LED creando un efecto
luminoso volumetrico.

Gitterstruktur aus
natdrlichem oder lackiertem
Aluminiumguss mit einer
Riickwand, die das LED-Licht
mit einem volumetrischen
Beleuchtungseffekt
wiederspiegelt.

Structure réticulaire en fusion
d’aluminium naturel ou

verni, pourvue d’un panneau
arriere qui reflete la lumiere
des LED en générant un effet
lumineux volumétrique.

PeTukynsipHast cTpykTypa
KBagpaTHoM GopMbl U3 cnnaea
aNtOMUHUS, CHabXXeHHas
3aHew NaHenbto, KoTopas
oTpaxkaeT cBeT Led,
NPOV3BOAA O6GBEMHBIN APKUI

apdexT.

F13 GO1 01 F13 GO1 02
[ HrRm r
LS r
| | -
! .
| F P
-+... ME
i 7 L
i 7
W siggaiaiid
Lo

F13 GO1 30

L RRAREEN
| SV IN
I I
| ]
Il |

|

o

ﬂjJ 1l

F13 GO1 01
F13 GO1 02
F13 GO1 30

LED
26W
WHITE 3000K

P20 &

14cm

0,125 m3 - 10,5 Kg

560m




FO7 Lumi

design A. Saggia & V. Sommella - D&G Studio

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato dalle
molteplici forme.

Strutture portanti realizzate
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffusers in satin-finish white
blown glass, available in
different shapes.

Supporting structures made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusores de cristal

soplado blanco satinado de
numerosas formas.
Estructuras metalicas
pintadas en blanco o
poliéster reforzado con fibra
de cristal.

Lampenschirme aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas mit
zahlreichen Formen.
Tragerstrukturen aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné aux multiples
formes.

Structures portantes réalisées
en métal, lacqués blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PacceviBatenn n3 6enoro
CaTVHUPOBAHHOIO [y TOro CTeks1a
pasnnyHbIX popm. Hecylupe
CTPYKTYPbl M3rOTOBJIEHBI U3
MeTasna 6esion okpacku unm
noMacTpa, apMUPOBAHHOMO
CTEKJIOBOSIOKHOM.

130

127



FO7 Lumi - Baka

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

|
24 272 312

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

FO7 E07 01

FO7 E07 01

A10208C12

E27
1x150W
HSGST

I

P40 @

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=

NEW

40cm

0,069 m3 - 4,95 Kg

217.7cm

233cm

£
&

H

38cm

F07 G17 01

A10207C12  A10213C10

E27 E27

1x100W 1x20W

HSGST FBG

- (Dmw =
P40 &

F07 201 01 NEW

F07 G19 01

46cm

17cm

2em

43cm
217,7cm

19cm

0,069 m3 - 4,95 Kg

FO7 G15 01

A10207C12  A10212C10

E27 E27

1x100W 1x15W

HSGST FBG
Cw (e
P40 @

F07 01 01 NEW
F07 G15 01

Locm 32em
sz

32cm
217.7cm

12cm,

0,035 m3 - 2,40 Kg

F07 G17 01

13cm 36cm

2em

8cm
217,7cm

15cm

0,052 m3 - 3,40 Kg

FO7 Lumi - Mycena

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

FO7 G17 01

FO7 G19 01

A10208C12  A10213C10

E27 E27

1x150W 1x20W

HSGST FBG

o NG
P40 &

F07 201 01 NEW

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Tragerstruktur aus
weil3lackiertem Metall oder
verstérktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en10i oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

313

FO7 G15 01

F07 G19 01




FO7 Lumi - Mochi

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

|
26 273 314

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

F07 EO5 01

F07 GO1 01

FO7 EO5 01

A10209C12  A10218C10

E27 E27

1x205W 1x30W

HSGST FBT

() =
P40 @

Fo7 GO1 01

A11001C20  A11008C10

G9 G9
1x20W 1x5W
HSGS FBT
== SO=

NEW

NEW

39,5em

0,15 m3 - 7,50 Kg

0,03 m3 - 1,00 Kg

217,7cm

@45cm

2cm

37,5cm

0,03 m3 - 3,00 Kg

230cm

0,12 m3 - 5,00 Kg

238cm

0,12 m3 - 6,50 Kg

32cm

34cm

24,5¢m

N
¥
3

217,7cm

26,5cm

2em

017,7cm

F07 GO3 01

A11004C20

G9
1X60W
HSGS

P40 @

FO7 GO5 01

A10208C12

E27
1x150W
HSGST

P40 @

F07 GO7 01

A10208C12

E27
1x150W
HSGST

P40 &

A11009C10

G9
1X9W
FBT

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=»

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=»

NEW

NEW

NEW

FO7 GO3 01

FO7 GO5 01

FO7 GO7 01




FO7 Lumi - Sfera

design D&G Studio

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

]
28 275 316

FO7 E09 01

Diffusor aus satiniertem
weiBem, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstéarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

F07 DO1 01

F07 G33 01

F07 DO1 01

A11003C20  A11009C10

G9 G9
1x48W 1x9W
HSGS FBT
== =

NEW

FO7 E09 01
FO7 G33 01

A10209C12  A10218C10

E27 E27
1x205W 1x30W
HSGST FBT

(—m%@w

P40 @

NEW

11cm

0,03 m3 - 1,00 Kg

FO7 E09 01

6lcm

0,208 m3 - 9,50 Kg

F07 G33 01

250cm

0,18 m3 - 8,50 Kg

14cm
1om

15cm

217.7cm

260cm

49cm

5lem

2em

217,7cm

59cm

8.5cm
1cm

Ol

9,50m

0,03 m3 - 1,00 Kg

14cm
1cm

P14cm

15cm

0,03 m3 - 1,00Kg

@20cm
26em

21cm

0,03 m3 - 3,00 Kg

F07 G29 01

33cm

2em

235cm
217,7cm

350m

0,12 m3 - 5,00 Kg

F07 G31 01

38.5cm

2em

240cm

40,5¢m

0,15 m3 - 7,50 Kg

217,7cm

FO7 G23 01

A11001C20

G9
1x20W
HSGS

@ Pa0 @

FO7 G25 01

A11002C20

G9
1x33W
HSGS

@ P &

F07 G27 01

A11004C20  A11009C10

G9 G9
1x60W 1x9W

HSGS FBT

{==% =
P40 @

F07 G29 01

FO7 G31 01

A10208C12  A10218C10

E27 £27

1x150W 1x30W

HSGST FBT

=
P40 @

NEW

NEW

NEW

NEW

F07 G23 01

F07 G25 01

F07 G27 01

FO7 G29 01

FO7 G31 01




FO7 Lumi - White

design D&G Studio

FO7 Lumi - Poga

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weil3lackiertem Metall oder
verstérktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en10i oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO

CTEKJI0BOJIOKHOM. CTEKJI0BOJIOKHOM.
[ |
25 274 318 30
F07 G21 01 FO7 G21 01 F07 G11 01 FO7 G09 01 FO7 G11 01 F07 G09 01

A10208C12  A10212C10 A10207C12  A10213C10 A10207C12  A10212C10

E27 E27 E27 E27 E27 £27

1X150W X15W o 2zem_, 1x100W 1X20W 1x100W X15W

HSGST FBG 2 HSGST FBG HSGST FBG

g
- (Dmw > - (Dmw - (DImw
= 24cm
P40 @ P40 & P40 @
NEW 0,069 m? - 495 Kg NEW NEW
F07 G13 01 F07 G09 01 F07 G13 01 F07 G13 01
A2cm, 30cm
m A10208C12  A10213C10
E
13cm 45cm @ él Q E27 E27
=y 1X150W 1X20W
5 L HSGST FBG

0,052 m3 - 3,40 Kg

027cm

|
F07 G11 01

14cm

12¢m, 38cm

s
3

P40 &

217,7cm

14em

0,035 m3 - 2,40 Kg 0,069 m3 - 4,95 Kg NEW




F14 Giunco

design Marc Sadler

Steli in materiale plastico
bianco caricato con fibra
di vetro. Base in metallo
verniciato grigio a polveri.
llluminazione a doppio
sistema Led con effetto
luminoso sugli steli.

Stands are made of white
plastic material reinforced
with fibreglass. It has a dust
painted metallic grey base
and a double LED system
lighting with bright effect on
the stands.

Pie en material plastico
blanco lleno con fibra de
cristal. Base en metal pintado
gris con polvos. lluminacion
con doble sistema Led con
efecto luminoso en los pies.

Weile Stiele aus
Kunststoffmaterial mit

Glasfaser verstarkt. Sockel aus
grau lackiertem Metall mit
Pulverbeschichtung. Beleuchtung
mit doppeltem LED-System mit
Leuchteffekt auf den Stielen.

Tiges en matériau plastique
blanc renforcé par une fibre
de verre. Base en métal verni
gris & poudres. Eclairage a
double systeme LED avec un
effet lumineux sur les tiges.

CTepHu 13 Geroro MyacTvKoBOro
maTepuana, apMUPOBaHHOTO
cTekrioBosiokHoM. OcHosa 13
MeTasU1a C MopOLLIKOBOV OKPaCKoM
ceporo LpeTa. OcBeLLeH1e ABOVHOM
cvicTemolt Led ¢ nerkviM CeeTsILLMCS!
3DDEKTOM Ha CTEPIHSIX.

F14 EO1 01

F14 E03 01

F14 EO1 01

LED
7x3,5W
WHITE 3000K

0,08 m3 - 2,2 Kg

F14 E03 01

LED
7x3,5W
WHITE 3000K

0,08 m3 - 2,0Kg

137



F10 Spirito di Venezia

design Gian Paolo Canova

Struttura in metallo cromato
lucido che illumina decori in
vetro soffiato sostenuti da
cavetti in acciaio inox.

Polished chromium-plated
metal structure illuminating
the blown-glass decorations
which are supported by
stainless steel cables.

Estructura en cromo brillo
que ilumina decoros en
cristal soplado sostenidos por
cables en acero inox.

36

F10 AO1 00

F10 AO3 00

Struktur aus gldnzendem,
verchromtem Metall, das
die Dekors aus geblasenem
Glas beleuchtet, die von
Edelstahlkabeln gestiitzt
werden.

Structure en métal chromé

brillant qui éclaire des décors
en verre soufflé soutenus par
de petits cables en acier inox.

CTpyKTypa 13 NonmMpoBaHHOIO
XPOMMUPOBAHHOMO MeTasnna,
KOTOpasi OcBeLLaeT

OTZENKN U3 [y TOro CTeKNa,
NoAKPENsieMble BbIKPYKKaMu
13 HepXKaBetoLLe CTau.

F10 AO1 01

F10 AO3 01

F10 AO1 00
F10 A01 01

A11102C20

GU10
6x50W
HAGS

(o

P20 @

F10 A03 00
F10 A03 01

A11102C20

GU10
9x50W
HAGS

(o

P20 &

NEW

NEW

0,55 m? - 17,5 Kg

0,65ms - 253 Kg

268cm

77cm

@84cm

§
g
S




FO6 No More

design Pio & Tito Toso

Struttura metallica in alluminio
pressofuso verniciata bianca o
cromata opaca. Il frontalino &
realizzato con 3 diverse essenze
di legno: dalla tonalita chiara,
intermedia e scura. Schermo
inclinabile a 0° - 30° - 60° - 90°.

Die-pressed aluminium metal
structure with white painted or
matt chromed finish. The front

of the wall light is made with 3
different woods: light, intermediate
and dark shades. Light screening at
0°-30°-60°-90°.

Estructura metalica en aluminio
vaciadizo a presion pintado
blanco o cromo mate. El frontal
esta realizado con 3 diferentes
esencias de madera: de color
claro, medio y oscura. Blindaje
delaluza0°-30°-60°-90°

FO6 D03 69

Metallstruktur aus
druckgegossenem Alu, weif3 oder
Chrom matt lackiert. Das Vorderteil
wurde mit 3 verschiedenen
Holzessenzen ausgefuhrt: von hell,
mittel bis dunkel. Lichtabschirmung
bei 0° - 30° - 60° - 90°.

Structure métallique en aluminium
moulé sous pression, a la finition
vernie en blanc ou chromée opaque.
La facade est réalisée en 3 essences
différentes de bois: & la tonalité claire,
intermédiaire et foncée. Protection de
lalumigrea 0°-30° - 60° - 90°.

MeTannuyeckasi CTpyKTypa u3
JIMTOrO antoMUHUS, UBET Genbiii unm
XpOoM MaToBbIN. PaccevBaTtens 6pa
BbINOJIHEH M3 JiepeBa TPEX PasHbIX
OTTEHKOB: OT CBETJIONO 1O TEMHOTO.
OTpaxaTtesnb CBeTa C perynmpyemMbiM
yrnom 0° - 30° - 60° - 90°.

F06 D01 01

F06 D03 70

F06 D01 01 FO6 DO3 69
FO6 D03 48 F06 D03 70

A12301C01
GRZ10d

1x18W
FSS

=

P20 &

F06 D03 48

F06 D01 01

9cm
—

1lem
—

0,0125m3 - 1,8 Kg

F06 D03 48
FO6 D03 69
Fo6 D03 70

9,7cm
—

1em
Ty

0,0125 m3 - 1,8 Kg

18cm
—

18cm

18cm

18cm




FO8 Clap

design Jacopo della Fontana — D2U

Diffusori in
polimetilmetacrilato bianco
opalino lucido.

Struttura metallica dalla
finitura cromata lucida.

Diffusers in gloss
opaline white
polymethylmethacrylate.
Metal structure with
polished-chrome finish.

Difusores en
polimetilmetacrilato blanco
opalino brillante.

Estructura metélica en cromo

brillo.

Diffusoren aus
opalweiem, glanzendem
Polymethylmethacrylat.
Metallstruktur mit
Glanzchromverarbeitung.

Diffuseurs en
polyméthyleméthacrylate
blanc opalin brillant.
Structure métallique a la
finition chromée brillante.

PacceunBatenu n3 6enoro
MaTUPYIOLLErO MISHLEBOIrO
nosiMMeTUAMETaKpunaTa.
MeTannunyeckas cTpykTypa
FMSAHLEBON XPOMUPOBaHHOM
OTAENKON.

Fo8 D01 15

Fo8 D01 15

A13101C01

GRZ10q
1x16W
FSS

(@)

()

P20 &

3
3

32em

.
azem
—]

0,055 m3 - 8,00 Kg

32em

4acm




D39 Binario

design Prospero Rasulo

Diffusori in lastre di vetro
extrachiaro temperato

e serigrafato. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Extra clear tempered glass
sheets with a central white
silk-screen printing.
Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores en planchas de
cristal templado transparente
y serigrafado.

Estructuras metalicas en
cromo brillo.

D39 D01 00

D39 D03 00

Platten aus vorgespanntem
transparentem Glas mit
Siebdruckdekoren.
Verchromte Metallstrukturen.

Diffuseur réalisé avec des
plaques en verre ultraclair
trempé et sérigraphié.
Structures métalliques en
chrome brillant.

PacceunBaTenb 13 nnucToB
3aKafIEHHOro CynepCcBETIOro
CTekJa, OKPaLLEHHOO B
6enbin uBeT. MeTannmnyeckme
CTPYKTYpbI U3 61eCTsLLErO
Xpoma.

D39 D01 00

A11506C20

R7s
1x160W
HDG

1 66,20%

T——m

O] e @ [

D39 D03 00

A11601C10

261
2x36W
FSD

n 53,30%

N
i

0,036 m? - 3,75 Kg

]

55cm

== &

55cm

0,037 m3 - 4,53 Kg

145
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D14 Classici

Diffusori in vetro soffiato
bianco e struttura in
alluminio cromata lucida.

White blown glass diffusers.
Polished chromium-plated
aluminium structure.

D14 E03 01 D14 E04 01

D14 E03 01

17cm

0,035 m3 - 2,40 Kg

D14 E05 01 D14 EO3 01

D14 E04 01
D14 E05 01

A10202C10  A10216C10

E27 E27
laf- k) 1x60W 1x18W

IAA FBT

n 81,10%

C» =

[P

D14 E04 01 D14 EO5 01

17cm

—_— —_—
©20cm @23cm

0,035 m3 - 2,40 Kg 0,035 m3 - 2,40 Kg

17cm




DI1 Ali

design Alberto Torsello

Struttura in corten o in
acciaio verniciato bianco, con
variante ad incasso. Diffusore
in lastra di vetro satinato.

Corten or white painted steel
structure, also available in
the built-in version. Satin-
finish glass panel diffuser.

Estructura de corten o acero
pintado blanco, con variante
para empotrar. Difusor de
lamina de cristal satinado.

300

D91 DO1 01

D91 D03 01
]

D91 D05 01

D91 D07 01

—

/—.’-':’_ b

Struktur aus Corten oder
weild lackiertem Stahl, mit
Variante als Einbauleuchte.
Diffusor aus satinierter
Glasplatte.

Structure en corten ou en
acier verni blanc, disponible
aussi dans la variante a
encastrement. Diffuseur en
plaque de verre satiné.

CTpyKTypa C OTAENKOM «MOA,
P>XXaB4nHY» corten unmn

M3 CTanu, OKpaLeHHOW B
6€esblit LIBET CO BCTPOEHHbIM
BapUaHTOM.

D91 D01 01

A11601C10

261
1x36W
FSD

(—#

P20 @ I

Wallbox imdluded

D91 D09 25
D91 D11 25

D91 D03 01

A11601C10

261
1x36W
FSD

(—

P20 @

BALLAST EMERGENCY

Wallbox included

D91 D05 01
D91 D09 25

A11601C10

261
1x36W
FSD

=t

1P20 @'
ELECTRONIC
BALLAST

D91 D01 01
D91 D03 01

8,5cm

20cm
15,2em

Tacm

22,50m

0,036 m3 - 10,00 Kg

D91 D05 01 D91 D09 25
D91 D07 01 D91 D11 25

10cm 43cm

18,9cm,
20cm

Tdem

24cm

0,028 m3 - 9,50 Kg

D91 D07 01
D91 D11 25

A11601C10

261
1x36W
FSD

=

P20 @

BALAST  EMERGENCY




D76 Hungry

design Ali Siahvoshi

Struttura metallica in cromo
lucido. Set di posate in
acciaio inox.

Polished chromium-plated
metal structure. Stainless
steel cover set.

Estructura metalica cromada.

Set de cubiertos en acero
inoX.

Metallstruktur aus
glanzendem Chrom. Besteck-
Kit aus rostfreiem Edelstahl.

Structure métallique en
chrome brillant. Couverts en
acier inox.

MeTannuyeckas CTpykTypa ns

npuGopPbI U3 HepPXKaBeoLLIEN

—

6necTawero xpoma. CTonosble n | | il | ||k

cTanu.

D76 D01 15 D76 DO1 15 @

A10103C10  A10111C01  A10105C10

E14 E14 E14
3x40W 3x3W 3x4W
IRP/S FBG

n 95,60%

(D o

0,035 m? - 490 Kg

151




D75 Bijou

design Prospero Rasulo

Strutture metalliche con
finiture cromate, verniciate
bianco o nero lucido.

Polished chromium-plated or
white or black gloss painted
metal structures.

Estructuras en metal
cromado o pintado en blanco
brillo o negro brillo.

72 288

D75 D01 01 D75 D01 02

D75 D03 01 D75 D03 02

M

Strukturen aus verchromtem
Metall oder in glanzendem
Weil3 oder glanzendem
Schwarz lackiert.

Structures en métal chromé
ou peint blanc brillant ou noir
brillant.

CTpykTypbl 13 MeTanna,
MOKPBITOrO XPOMOM USIN GesbiM
6NECTALLMM UM YePHbIM
6necTAWwmMM NakoMm.

D75 D01 15

D75 D03 15

D75 D01 01
D75 DO1 02
D75 D01 15

LED 700mA
3W

WHITE 3000K
30°

n 100,00%

=2

P20 &

D75 D03 01
D75 D03 02
D75 D03 15

LED 700mA
3W

WHITE 3000K
40°

n 100,00%

=2

P20 &

G i

RECOLABLE  ELECTRONC
SISTEM BALLAST

G i

RECOLABLE  ELECTRONG
SISTEM BALLAST

©

©

43,5¢m

0,003 m3 - 0,50 Kg

22,5cm
(=]

38,5cm

9,5¢m

0,003 m3 - 0,45 Kg




D75 Bijou

design Prospero Rasulo

Strutture metalliche con
finiture cromate, verniciate
bianco o nero lucido.

Polished chromium-plated or
white or black gloss painted
metal structures.

Estructuras en metal
cromado o pintado en blanco
brillo o negro brillo.

72 288

D75 D07 01

Strukturen aus verchromtem
Metall oder in glénzendem
Weil3 oder glanzendem
Schwarz lackiert.

Structures en métal chromé
ou peint blanc brillant ou noir
brillant.

CTpyKTypbl W3 MeTanna,
MOKPBITOrO XPOMOM U GesbiM
GNecTSLLMM UK YepPHbIM
GNecTsILLMM NTaKOM.

D75 D07 02

D75 D07 15

D75 D07 01
D75 D07 02
D75 D07 15

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

P44 &

).
T

4,3cm
=

0,003 m3 - 0,50 Kg




D75 Bijou

design Prospero Rasulo

Strutture metalliche con
finiture cromate, verniciate
bianco o nero lucido.

Polished chromium-plated or
white or black gloss painted
metal structures.

Estructuras en metal
cromado o pintado en blanco
brillo o negro brillo.

72 288

D75 D09 01

o

Strukturen aus verchromtem
Metall oder in glanzendem
Weil3 oder glanzendem
Schwarz lackiert.

Structures en métal chromé
ou peint blanc brillant ou noir
brillant.

CTpyKTypbl 13 MeTanna,
MOKPbLITOrO XPOMOM WK GesibIM
GNecTSLLMM UK YepPHbIM
GNecTsILLMM NTaKOM.

D75 D09 02

D75 D09 15

D75 D09 01
D75 D09 02
D75 D09 15

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

Fi= TR

=0t

11cm

0,003 m3 - 0,55 Kg




D75 Bijou

design Prospero Rasulo

Strutture metalliche con
finiture cromate, verniciate
bianco o nero lucido.

Polished chromium-plated or
white or black gloss painted
metal structures.

Estructuras en metal
cromado o pintado en blanco
brillo o negro brillo.

72 288

D75 D11 01

Strukturen aus verchromtem
Metall oder in glanzendem
Weil3 oder glanzendem
Schwarz lackiert.

Structures en métal chromé
ou peint blanc brillant ou noir
brillant.

CTpyKTypbl 13 MeTanna,
MOKPbLITOrO XPOMOM WK GesibIM
GNecTSLLMM UK YepPHbIM
GNecTsILLMM NTaKOM.

D75 D11 02

D75D13 15

D75 D11 01
D75 D11 02
D75 D13 15

A11502C20

R7s
1x80W
HDG

P20 @

&
3

Ol

0,003 m3 - 0,50 Kg

18cm




D75 Bijou

design Prospero Rasulo

Strutture metalliche
verniciate bianco o nero
lucido.

White or black gloss painted
metal structures.

Estructuras en metal pintado

en blanco brillo o negro brillo.

Glanzweil3e oder schwarze
lackierte Metallstrukturen.

Structures métalliques
vernies en blanc ou en noir
brillant.

CTpyKTypbl U3 MeTanna,
MOKPBITOrO XPOMOM U GesbiM
GNecTSLLMM UIIN YePHbIM
GNecTSILLYM NTaKOM.

D75 D15 02

D75 D15 01
D75 D15 02

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

81cm

0,003 m3 - 0,55 Kg

85cm

161



D82 Diamond & Swirl

design Bridgewell Consulting LTD

Diffusore in cristallo al

piombo 24%, molato a mano.

Particolari metallici in cromo
lucido.

Diffuser in 24% lead crystal
glass, hand ground.
Polished chrome metal
details.

Difusor en cristal al plomo
24%, amolado a mano.
Detalles metélicos realizados
en cromo brillo.

D82 D01 01

Lichtdiffusor aus 24%
Bleikristall, von Hand
geschliffen.

Metallteile aus Glanzchrom.

Diffuseur en cristal au plomb
24%, meulé a la main.
Détails métalliques en
chrome brillant.

PacceunBaTenu ns cteksna

C OKUCbIO CBUHLA 24%.
MeTannuyeckne petanu n3
GrecTawero xpoma.

D82 D01 02

D82 DO1 01
D82 DO1 02

A11004C20  A11009C10

G9 G9
1x60W 1x9W
HSGS FBT

e
1 88,10%
== J H

(O] P20 @ 3%

17cm

0,009 m3 - 1,85 Kg

{

Al

24

T
i "

163



D82 Diamond-Swirl

design Bridgewell Consulting LTD

Diffusore in cristallo al

piombo 24%, molato a mano.

Particolari metallici in cromo
lucido.

Diffuser in 24% lead crystal
glass, hand ground.
Polished chrome metal
details.

Difusor en cristal al plomo
24%, amolado a mano.
Detalles metélicos realizados
en cromo brillo.

D82 D98 00

Lichtdiffusor aus 24%
Bleikristall, von Hand
geschliffen.

Metallteile aus Glanzchrom.

Diffuseur en cristal au plomb
24%, meulé a la main.
Détails métalliques en
chrome brillant.

PaccevBaTenu us ctekna

C OKMCbIO CBMHLLA 24%.
MeTannunyeckue aetann n3
6necTsLwero xpoma.

D82 D99 00 D82 D98 00
D82 D99 00

A11502C20

R7s
1x80W
HDG

P20 @ A%

D82 D98 00

0,02 m3 - 2,80 Kg

D82 D99 00

0,02 m? - 2,80 Kg

165



D94 Domina

design Tiziano Maffione

Struttura in alluminio
pressofuso, verniciata bianca
a polveri o cromata lucida.

White powder-varnished or
polished chromium-plated

die-cast aluminium structure.

Estructura de aluminio
fundido a presion, pintada
blanca con polvos o cromada
brillante.

D94 D01 01

Struktur aus
Druckgussaluminium, mit
weilRer Pulverbeschichtung
oder glanzverchromt.

Structure en aluminium
moulé sous pression, vernie
a poudre couleur blanc ou
chromé brillant.

CTpykTypa 13 nutoro
aNOMUHNS, MOKPbLITOrO N1akoM
MM 61EeCTSALLMM XPOMOM.

D94 D01 15

D94 DO1 01
D94 DO1 15

A11507C20

R7s
1x230W
HDG

M ,

17,3cm
—

11,1em
—

17cm

0,017 m3 - 2,50 Kg

35,3cm




D42 Sospesa

design Paolo De Lucchi - Lisa Bellon

Lastra piana in vetro extra
chiaro temperato dello
spessore di 15 mm, fresata
per l'alloggiamento del
circuitoa 12 V.

Extra clear tempered flat
glass, with a thickness of 15
mm, milled for the 12V circuit
housing.

Lamina plana en cristal
extraclaro, espesor 15 mm,
fresada para el alojamiento
del circuito a 12 V.

56

D42 D01 00

Extrahelle transparente
Flachglasplatte, Starke 15
mm, temperiert, flir die
Aufnahme im 12V Kreis
gefrast.

Plague plate en verre
ultraclair, d'une épaisseur de
15 mm, trempée, fraisée pour
le logement du circuit 12V.

PacceunBaTesnb 13 nnockoro
JIMCTa CynepcBETIIONO
3aKafIeHHOro cTeksa
ToNIWMHOM 15 MM.
AnekTpuyeckas Lenb Ha
12B npoxoauT No KaHanam,
Nnpope3aHHbIM B CTeKJ1e.

D42 D01 00

A10304C10

G4
4x35W
HSGS

yl°] 150 165 180 165 150

135

160
[128.
L

17cm

H]

n 98,10% 105 105 45cm
I

o—0 OO0

12,8cm

Ih

(O] ro &

0,017 m3 - 3,10 Kg

D42 D03 00 D42 D03 00

A11004C20

G9
1x60W
HSGS

n 71,40%

16,6cm

S o

15,4cm

(O] ro &

0,009 m3 - 1,12 Kg




D42 DO5 00

D42 D07 00

D42 D05 00

A11004C20

G9
1x60W
HSGS

n 71,40%

==

(O] r0 &

D42 D07 00

A11003C20

69
2x48W
HSGS

n 71,40%

(=K

(O] r0 @

=

oS
/"ﬁ

N\

5
{\“s\\“ﬁ"z_

<h~‘ e~

23cm

9em

1

14cm

—
14cm

0,009 m3 - 1,12 Kg

28cm

0,018 m3 - 2,15 Kg




FO2 Rampu

design A. Saggia & V. Sommella

Struttura in alluminio
realizzata con tecnologia

a spigolo vivo, verniciata
bianca lucida o nera opaca.
Diffusore cilindrico in vetro
ottico.

Aluminium structure, made
using sharp-edge technology,
painted gloss white or matt
black.

Cylindrical optical glass
diffuser.

Estructura en aluminio,
realizada con tecnologia a
arista aguda, pintada blanca
brillante 0 negra mate.
Difusor cilindrico en cristal
optico.

F02 DO1 01

Struktur aus Alu, mit
Scharfkanttechnologie
ausgefihrt, glanzweil3 oder
mattschwarz lackiert.
Zylindrisch geformter
Diffusor aus Optikglas.

Structure en aluminium,
réalisée a partir d'une
technologie a arétes vives,
vernie en blanc brillant ou en
noir opaque.

Diffuseur cylindrique en verre
optique.

CTpyKTypa 13 antoMuHus,
BbIMOJIHEHHAS! B TEXHUMKE
«©KMBOrO yrna», 6enas
rNsHLEBast Un YepHas
MaToBasi MOBEPXHOCTb.
UunuHppudeckuin pudodysop
13 OMTUYECKOro CTeKJa.

F02 D01 02 F02 DO1 01

F02 DO1 02

LED 700mA
3x3W

WHITE 3000K
10°

iPa0 & l“"" ©

BALLAST

0,009 m3 - 2,50 Kg
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FO2 Rampu

design A. Saggia & V. Sommella

Struttura in alluminio
realizzata con tecnologia

a spigolo vivo, verniciata
bianca lucida o nera opaca.
Diffusore cilindrico in vetro
ottico.

Aluminium structure, made
using sharp-edge technology,
painted gloss white or matt
black.

Cylindrical optical glass
diffuser.

Estructura en aluminio,
realizada con tecnologia a
arista aguda, pintada blanca
brillante o negra mate.
Difusor cilindrico en cristal
optico.

|
98 352

F02 EO1 01

Struktur aus Alu, mit
Scharfkanttechnologie
ausgefihrt, glanzweil3 oder
mattschwarz lackiert.
Zylindrisch geformter
Diffusor aus Optikglas.

Structure en aluminium,
réalisée a partir d'une
technologie a arétes vives,
vernie en blanc brillant ou en
noir opaque.

Diffuseur cylindrique en verre
optique.

CTpykTypa 13 antoMuHus,
BbINOJIHEHHAS B TEXHUKE
«©KMBOro yrna», 6enas
rAsHUEBAs UK YepHas
MaToBasi MOBEPXHOCTb.
Lmnunppuyecknin andopysop
13 OMTUYECKOrO CTEKSIA.

F02 EO1 02

F02 EO1 01
F02 EO1 02

LED 700mA
3x3W

WHITE 3000K
10°

ELECTRONIC
BALLAST

I I:D
—
7,5cm

13cm
—

11cm

0,009 m3 - 2,50 Kg
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D69 Vicky

Diffusori in cristallo al
piombo 24%. Finiture in
cromo lucido.

24% lead crystal diffusers.
Polished chromium-plated
finishes.

D69 D01 00

:'4|_|

D69 DO1 00

A11004C20  A11008C10

G9 G9
1x60W 1X5W
HSGS FBT

n 88,10%

{—H =

P20 @ 3%

0,009 m? - 1,85 Kg




DB9 Vicky

design Nicola Gardin - Roger Zanon

Diffusori in cristallo al
piombo 24% e tessuto hianco
0 nero. Finiture in cromo
lucido. Provvista di doppia
sorgente luminosa.

24% lead crystal diffusers
and white or black fabric
lampshade. Polished
chromium-plated finishes.
Equipped with a double
source of light.

Difusores de cristal con 24%
de plomo y tejido blanco'y
negro. Acabados en cromo
brillante. Dotada de doble
fuente luminosa.

|
64 336

D69 D03 01

Diffusoren aus 24%
Bleikristall und weiRem
oder schwarzem Stoff.
Ausflihrungen aus
Glanzchrom. Mit doppelter
Lichtquelle.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24% et tissu blanc

ou noir. Finitions en chrome
brillant. Equipés d'une double
source lumineuse.

PacceunBatenu ns xpycrans
24% ¢ 6enbIM UM YepHbIM
TKaHeBbIM abaxxypoM. OTaenka
13 bnecTswero xpoma. Vimetot
[Ba UCTOYHMKA CBeTa.

D69 D03 02

D69 D03 01
D69 D03 02

A11003C20  A11001C20  A11009C10

G9 G9 G9
1x48W 1x20W 1x9W
HSGS HSGS FBT
== == NO=

O] v @ 50 3%

A11008C10

15cm 25cm

G9

1x5W
FBT

32,5em

NO= gé;

0,036 m3 - 2,90 Kg




D69 Vicky

design Nicola Gardin - Roger Zanon

Diffusori in cristallo al Diffusoren aus 24%
piombo 24%. Finiture in Bleikristall. Ausfiihrungen aus
cromo lucido. Glanzchrom.
24% lead crystal diffusers. Diffuseurs en cristal au
Polished chromium-plated plomb 24%. Finitions en
finishes. chrome brillant.
Difusores de cristal con PacceviBaTenu ns xpycrtansi
24% de plomo. Acabados en 24%. OTpenka 3 6necTswero
cromo brillante. Xpoma.
[ |
64 336
D69 EO1 00 D69 E01 00

A11004C20  A11008C10

G9 G9 6,8 6,8cm
1X60W IX5W —
HSGS FBT .

N 88,10% .

== W=

P20 @ A%

0,012 m3 - 2,00 Kg

D69 E03 00 D69 E03 00

A11004C20  A11008C10

G9 G9
3x60W 3x5W
HSGS FBT

1 86,400

== SO=

P20 @ 3%

0,037 m? - 575 Kg




D87 Flow

Nicola Design

Diffusori diam. 120 mm in
cristallo al piombo 24%.
Finiture: trasparente,
verniciato internamente a
specchio o bianco.
Supporti metallici in cromo
lucido.

Dia. 120 mm diffuser in 24%
lead glass. Finishes: clear,
internally painted with mirror
effect or white.

Polished chrome metal
supports.

Difusores de 120 mm de
didmetro, de cristal con

24% de plomo. Acabados:
transparente o pintado por
dentro efecto espejo o blanco
Soportes metalicos de cromo
brillante.

|
60 286 332

D87 D01 00 D87 D01 01

Lampenschirme Durchm.

120 mm aus 24% Bleikristall.
Finish: transparent, innen
mit Spiegeleffekt oder weild
lackiert.

Metalltrager aus Glanzchrom.

Diffuseurs diam. 120 mm
en cristal au plomb 24%.
Finitions : transparent, verni
intérieurement en miroir ou
blanc.

Supports métalliques en
chrome brillant.

PaccevBatenu guametpom 120
MM 13 CTEKNa C OKMCbIO CBUHLA
24. OTpenku: npo3payHas,

C MOKPACKOWM U3HYTPU C
3epKasibHbIM 3GPEKTOM Unn
6enoro ugeTa. Metannnyeckme
MOAMOPKY 13 BECTSLLENO XPOMa.

D87 D01 15 D87 D01 00
D87 DO1 01
D87 D01 15

A11003C20

G9
1x48W

{—E

P20 @ A%

0,009 m3 - 2,60 Kg
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D87 Flow

Nicola Design

Diffusori diam. 120 mm in
cristallo al piombo 24%.
Finiture: trasparente,
verniciato internamente a
specchio o bianco.
Supporti metallici in cromo
lucido.

Dia. 120 mm diffuser in 24%
lead glass. Finishes: clear,
internally painted with mirror
effect or white.

Polished chrome metal
supports.

Difusores de 120 mm de
didmetro, de cristal con

24% de plomo. Acabados:
transparente o pintado por
dentro efecto espejo o blanco
Soportes metalicos de cromo
brillante.

D87 E01 00 D87 EO1 01

Lampenschirme Durchm.

120 mm aus 24% Bleikristall.
Finish: transparent, innen
mit Spiegeleffekt oder weild
lackiert.

Metalltrager aus Glanzchrom.

Diffuseurs diam. 120 mm
en cristal au plomb 24%.
Finitions : transparent, verni
intérieurement en miroir ou
blanc.

Supports métalliques en
chrome brillant.

PaccevBatenu guametpom 120
MM 13 CTEK/a C OKMChIO CBMHLA
24. OTpenku: npo3payHas,

C MOKPACKOW U3HYTPK C
3epKasibHbIM 3GPEKTOM Unn
6enoro ugeTa. Metannnyeckme
MOAMOPKY 13 BECTSLLENO XPOMa.

D87 EO1 15

D87 E01 00
D87 E01 01
D87 E01 15

A11003C20  A11009C10

G9 G9
1x48W 1x9W
HSGS FBT

(= o=

P20 @ A%

0,009 m3 - 2,50 Kg

: - .
*‘*-". e i g ‘,'..L.... . -
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D57 Beluga White

design Marc Sadler

Strutture in cromo lucido.
Diffusori orientabili in vetro
soffiato bianco lucido.

Polished chromium-plated
structures. Adjustable
polished white blown glass
diffusers.

Estructuras en cromo brillo.
Difusores orientables en

cristal soplado blanco brillo.

|
38 38 280 32

Glanzend verchromte
Struktur. Schwenkbare
Diffusoren aus glanzendem,
weil3em geblasenem Glas.

Structures en chrome brillant.

Diffuseurs orientables en
verre soufflé blanc brillant.

CTpyKTypa 13 NonaMpoBaHHOro
Xpoma. Perynunpyembie
paccevBaTenn us ayToro
cTekna sipko-6enoro LBeTa.

D57 D07 01

D57 D07 01

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

@9cm x 11,6cm
—

min 20cm x max 45cm

(O] r0 & géf’ ﬂ[

SsTEm

0,017 m3 - 1,15 Kg
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D57 Beluga White

design Marc Sadler

Strutture in cromo lucido.
Diffusori orientabili in vetro
soffiato bianco lucido.

Polished chromium-plated
structures. Adjustable
polished white blown glass
diffusers.

Estructuras en cromo brillo.
Difusores orientables en
cristal soplado blanco brillo.

|
38 38 280 322

Glanzend verchromte
Struktur. Schwenkbare
Diffusoren aus glanzendem,
weillem geblasenem Glas.

Structures en chrome brillant.

Diffuseurs orientables en
verre soufflé blanc brillant.

CTpyKTypa 13 nosMpoBaHHOro
xpoma. Perynupyembie
pacceviBaTeny U3 LyToro
CTekJ1a ipKo-6enoro LBeTa.

D57 G27 01

D57 J15 01

D57 G27 01

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

O] e @ & ¢

D57 J15 01

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

O] e @ & ¢

Tracks p. 4563

NEW

NEW

07,5cm

[O0]

29cm

—
11,6cm

0,004 m3 - 0,85 Kg

]

@9cm

—t
11,6cm

0,004 m3 - 0,85 Kg




D57 Beluga White

design Marc Sadler

Strutture in cromo lucido.
Diffusori orientabili in vetro
soffiato bianco lucido.

Polished chromium-plated
structures. Adjustable
polished white blown glass
diffusers.

Estructuras en cromo brillo.
Difusores orientables en
cristal soplado blanco brillo.

|
38 38 280 32

Glanzend verchromte
Struktur. Schwenkbare
Diffusoren aus glanzendem,
weillem geblasenem Glas.

Structures en chrome brillant.

Diffuseurs orientables en
verre soufflé blanc brillant.

CTpyKTypa 13 NoaMpoBaHHOro
xpoma. Perynupyemble
paccevBaTenn us ayToro
CTekna pko-6enoro LgeTa.

D57 G29 01

D57 G31 01

D57 G29 01

A11003C20

G9
2x48W
HSGS

D57 G31 01

A11003C20

G9
3x48W
HSGS

21em

aYa)

27cm

0,012 m3-235Kg

36cm

0,016 m3 - 3,35 Kg

191



D57 Beluga Colour

design Marc Sadler

Diffusori orientabili in
cristallo al piombo 24%
trasparenti o verniciati.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Adjustable transparent or
varnished 24% lead crystal
diffusers.

Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores orientables de
cristal con 24% de plomo
transparentes o pintados.
Estructura metalica de cromo
brillante.

[ |
44 44 324 408

D57 D03 00

Ausrichtbare Diffusoren

aus 249% Bleikristall, in
transparenter oder lackierter
Version. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs orientables
en cristal au plomb 24%,
transparents ou vernis.
Structure métallique en
chrome brillant.

Mpo3payHble nIn okpalleHHble
NOBOPOTHbIE paccemBaTen

13 xpycTans 24%.
MeTannuyeckas CTpykTypa us
6necTswero xpoma.

D57 D03 00 D57 DO3 31

N 9 D57 D03 03 D57 DO3 41
'\,_.f' D57 D03 04 D57 DO3 43
D57 DO3 00 D57 D03 03 A11103C20 A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W

o, HAGS
- 25°
n 98,00%
D57 D03 04 D57 DO3 31 (i Bm

D57 D03 41 D57 D03 43

@9cm x 11,6cm
—

‘min 20cm x max 45cm

0,017 m3-1,35Kg

/

-t
-
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D57 Beluga Colour

design Marc Sadler

Diffusori orientabili in
cristallo al piombo 24%
trasparenti o verniciati.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Adjustable transparent or
varnished 24% lead crystal
diffusers.

Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores orientables de
cristal con 24% de plomo
transparentes o pintados.
Estructura metalica de cromo
brillante.

[ ]
44 44324 408

D57 G13 00

D57 G17 00

Ausrichtbare Diffusoren

aus 24% Bleikristall, in
transparenter oder lackierter
Version. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs orientables
en cristal au plomb 24%,
transparents ou vernis.
Structure métallique en
chrome brillant.

po3payHble nnm okpaLLeHHble
NMOBOPOTHbIE paccenBaTen

13 xpyctans 24%.
MeTannuyeckas CTpykTypa 13
6recTawero xpoma.

&

D57 G13 00 D57 G13 03
D57 G13 04 D57 G13 31

D57 G13 41 D57 G13 43

&
&

D57 G17 00 D57 G17 03

D57 G17 04 D57 G17 31

D57 G17 41 D57 G17 43

D57 G1300 D57 G13 31
D57 G1303 D57 G13 41
D57 G1304 D57 G13 43

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

n 98,00%

b B

@ ro @ C 2% (]

D57 G1700 D57 G17 31
D57 G17 03 D57 G17 41
D57 G17 04 D57 G17 43

A11201C01

GX10
1x35W

MR

38°

n 100,00%

(pis3

ro @ & 2%

me POO

0,004 m3 - 1,00 Kg

—
@9cm

—
11,6cm

ELECTRONIC
BALLAST

0,005 m? - 146 Kg
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D57 J07 00

D57 J11 00

D57 J07 04

D57 J07 41

D57 J11 04

D57 J11 41

D57 J07 03

D57 J07 31

D57 J07 43

D

D57 J11 03

e

D57 J11 31

(&

D57 J11 43

D57 J07 00 D57 J07 31
D57 J07 03 D57 J07 41
D57 J07 04 D57 J07 43

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

1 98,00%

(e B

®

O] ro @ & %% ¢4

Tracks p. 453

D57 J11 00 D57 J11 31
D57 J11 03 D57 J11 41
D57 J11 04 D57 J11 43

A11201C01

6X10
1x35W

MR

38°

N 100,00%

[

ro @ &% (-

Tracks p. 463

ELECTRON.
BALLAST

@9cm

—
11,6cm

0,004 m3 - 1,00 Kg

—_—

0,012 m3 - 1,78 Kg

13cm

19cm




D57 Beluga Colour

design Marc Sadler

Diffusori orientabili in
cristallo al piombo 24%
trasparenti o verniciati.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Adjustable transparent or
varnished 24% lead crystal
diffusers.

Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores orientables de
cristal con 24% de plomo
transparentes o pintados.
Estructura metalica de cromo
brillante.

[ ]
44 44324 408

D57 G23 00

D57 G25 00

Ausrichtbare Diffusoren

aus 24% Bleikristall, in
transparenter oder lackierter
Version. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs orientables
en cristal au plomb 24%,
transparents ou vernis.
Structure métallique en
chrome brillant.

po3payHble nnm okpaLLeHHble
NMOBOPOTHbIE paccenBaTen

13 xpycTans 24%.
MeTannuyeckas CTpykTypa 13
6recTawero xpoma.

- N D57 G2300 D57 G23 31

A D57 G23 03 D57 G23 41

oy } D57 G23 04 D57 G23 43
A11103C20 A11105C01

D57 G23 00 D57 G23 03

GU10 GU10
2x75W 2x4W
HAGS

25°

n 98,00%

D57 G23 04 D57 G23 31

D57 G23 41 D57 G23 43

- 3 D57 62500 D57 G25 31
| D57 G2503 D57 G25 41
-.',_a’ D57 G2504 D57 G25 43

A11103C20  A11105C01

D57 G25 00 D57 G25 03

GU10 GU10
3x75W 3x4W
HAGS

25°

1 98,00%

D57 G25 04 D57 G25 31

D57 G25 41 D57 G25 43

®

0,012 m3 - 2,85Kg

0,016 m3 - 4,14 Kg

11,6cm




D57 Beluga Steel

design Marc Sadler

Struttura e diffusori Metallstruktur und drehende
orientabili in metallo cromato Diffusoren aus glanzendem
lucido. Chrom.

Polished chromium-plated Structure et diffuseurs
metal structure and orientables métallique en
adjustable diffusers. chrome brillant.

Estructura y difusores MoBOPOTHbIE paccevBaTenu
orientables metalicas en 1 CTPYKTYpa 13 6necTsiero
cromo brillo. XpoMa.

|
48 48 282 326

D57 D05 15 D57 D05 15 @

A11103C20  A11105C01

-
GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS
25° @9cm x 11,6cm
n 98,00% I E
s

DA -

‘min 20cm x max 45cm

) O ro @ & ¢

0,017 m3- 0,81 Kg




D57 Beluga Steel

design Marc Sadler

Struttura e diffusori Metallstruktur und drehende
orientabili in metallo cromato Diffusoren aus glanzendem
lucido. Chrom.

Polished chromium-plated Structure et diffuseurs
metal structure and orientables métallique en
adjustable diffusers. chrome brillant.

Estructura y difusores MoBOPOTHbIE paccevBaTenu
orientables metalicas en 1 CTPYKTYpa 13 6necTsiero
cromo brillo. xpoma.

48 48 282 326

D57 G11 15 D57 J03 15 D57 G11 15
D57 J03 15

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W

, = . 2°
= —_— n 98,000
DI -

o

(O] ro @

Tracks p. 463

D57 G15 15 D57 J09 15 D57 G15 15
D57 J09 15

A11201C01

GX10
1x35W

MR

38°

n 100,00%

Tracks p. 4563

D57 G11 15

—
O
—

0,004 m3 - 0,56 Kg

D57 J03 15

%

0,004 m3 - 0,56 Kg

D57 G15 15

16,2cm

@120m
—

—
o9cm

—
11,6cm

0,005 m3 - 0,79 Kg

D57J0915  1o2m
—_—

@12cm
—

@)

—
11,6cm

0,012 m3 - 1,10 Kg
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D57 Beluga Steel

design Marc Sadler

Struttura e diffusori
orientabili in metallo cromato
lucido.

Polished chromium-plated
metal structure and
adjustable diffusers.

Estructura y difusores
orientables metalicas en
cromo brillo.

|
48 48 282 326

Metallstruktur und drehende
Diffusoren aus gldnzendem
Chrom.

Structure et diffuseurs
orientables métallique en
chrome brillant.

[oBopoTHbIE paccenBaTenu
N CTPYKTYpa 13 6ecTsero
Xpoma.

D57 G19 15

D57 G21 15

D57 G19 15

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
2x75W 2x4W
HAGS

25°

n 98,00%

0,012 m3 - 1,85Kg

D57 G21 15

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
3x75W 3x4W
HAGS

25°

1 98,00%

0,016 m3 - 2,76 Kg

11,6cm
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FO1 Light Panel

design Massimo & Marzia Sacconi

Diffusore in
polimetilmetacrilato progettato
per diffondere la luce
basandosi sul concetto della
lente di Fresnel. Il riflettore in
alluminio cromato funge anche
da dissipatore del calore.

Diffuser in
polymethylmethacrylate
designed to diffuse light

on the basis of the Fresnel
lens concept. The chromed
aluminium reflector also acts
as a heat dissipator.

Difusores en
polimetilmetacrilato
proyectados para difundir

la luz con el concepto de la
lente de Fresnel. El reflector
en aluminio cromado sirve de
disipador de calor.

FO1 GO1 01

Diffusor aus
Polymethylmethacrylat

zur Verteilung des Lichts
aufgrund des Konzepts der
Fresnel-Linse.

Der verchromte Alureflektor
fungiert auch als Kuhlkorper.

Diffuseur en
polyméthylméthacrylate concu
pour répandre la lumiere selon le
concept de la lentille de Fresnel.
Le réflecteur en aluminium
chromé fait également office de
dissipateur de chaleur.

[ndoysop us
nosiMMeTUIMeTakpunaTa
paccevBaeT CBET MO MPUHLMMY
nnH3bl ®pecHens. OTpaxaTtenb
13 XPOMUPOBAHHOIO aNIFOMUHMS
BbICTYMaEeT TakXKe B POsun
pacceviBaTens Tenna.

FO1 GO1 02 FO1 GO1 01
FO1 GO1 02

LED 500mA
1x8,5W
WHITE 3000K
40°

0,01 m3 - 3,00 Kg
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D31 Kika

design Renato Montagner

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato.
Struttura in alluminio
anodizzato.

Satin-finish white blown
glass diffusers.
Anodised aluminium
structure.

Difusores en cristal soplado,
blanco mate.

Estructura metalica en
aluminio anodizado.

Diffusoren aus satiniertem
weillem, mundgeblasenem
Glas.

Struktur aus eloxiertem
Aluminium.

Diffuseurs en verre soufflé
blanc satiné.

Structure en aluminium
anodisé.

PacceunBatenu n3 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO CTeka
PYYHON BbISYBKM.

CTpyKTypa U3 aHOAMPOBaHHOMO

ANIIOMUHUA.

D31 Go1 01

D31 GO1 01

A11505C20

R7s
1x120W
HDG

12cm x 2cm
—

1 68.70% ] —

0,017 m3- 1,30 Kg
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D54 Sette W

design Francesco Lucchese

Struttura in alluminio con
finitura lucidata a specchio
e/o anodizzata.

Polished and/or anodized
aluminium structure.

Estructura en aluminio con
efecto espejo y/o aluminio
anodizado.

392

D54 GO1 11

D54 GO3 11

Struktur aus spiegelblankem
Aluminium und/oder
eloxiertem Aluminium.

Structure en aluminium
parfaitement poli-fini et/ou
en aluminium anodisé.

CTpyKTypbl 13
OTMOSIMPOBAHHOIO A0
3epkanbHoro 6secka
anoOMUHNUS 1 aHOLUPOBAHHOTO
anoOMUHKS.

D54 GO1 1
D54 GO3 11

A12601C01

GX53
1x6W
FBT

n 100,00%

[

(O] ro @

y[°]  135150165180165150135 120

—
3,5cm  @10cm

0,003 m3 - 0,40 Kg

211



D54 Sette W

design Francesco Lucchese

Struttura in alluminio con Struktur aus spiegelblankem
finitura lucidata a specchio Aluminium und/oder
e/o anodizzata. eloxiertem Aluminium.

Polished and/or anodized Structure en aluminium
aluminium structure. parfaitement poli-fini et/ou
en aluminium anodisé.

Estructura en aluminio con CTpyKTypbI U3

efecto espejo y/o aluminio OTMNOSIMPOBAHHOTO 0

anodizado. 3epkasbHoro 6necka
aIlOMUNHNA U aHOANPOBAHHOIO
ANIIOMUHUSA.

D54 GO5 11 D54 GO5 11 D54 GO5 1 D54 GO5 N1
D54 GO9 11 D54 GO9 N1

A12601C01

GX53
1x6W
FBT

n 100,00% 7 0,003 m3 - 0,35 Kg

[D D54 G09 11

O e @ &

SYSTEM

211,6cm
—
e

o

J

0,017 m3 - 0,77 Kg

D54 GO7 11 D54 GO7 11 D54 GO7 11 D54 GO7 11

A12601C01

GX53
2x6W
FBT

n 100,00%

|

% o
s MH 0 15 0 15 3
- ©
O] ro @ & 05
TR

SWITCH

0,003 m3 - 0,40 Kg 213




D60 Cricket

design Bridgewell Consulting LTD

Struttura in alluminio con
finiture lucida, anodizzata e
cromata.

Anodized or polished or
chromium-plated aluminium
structure.

Estructura en aluminio brillo
0 mate o cromada.

01 WHITE 6000K

03 RED

04 YELLOW

31 BLUE

43 GREEN

60 WARM WHITE 3000K
99 RGB

Struktur aus glanzendem
oder eloxiertem oder
verchromte Aluminium.

Structure en aluminium
brillant ou anodisé ou chrome
brillant.

CTpyKTypa BbINOJIHEHA

13 GnecTawero nnm
aHOMPOBAHHOMO aJIIOMUHUSA U
GrecTawero xpoma.

D60 GO1 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99

D60 GO1 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

y[°] 135 150165180165150 135 120

LED 350mA
3x1W
NO LENS

n 64,20%

Accessories p. 219

D60 GO1 99

LED 350mA
3x1W

RGB

NO LENS
1 64,20%

o
see
RGB

4@\» P44 & D .

Accessories p. 219 0,003 m3 - 0,35 Kg

—

06,3cm 2,65cm

215



D60 GO3 11
D60 GO5 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99
D60 GO6 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99

01 WHITE 6000K

03 RED

04 YELLOW

31 BLUE

43 GREEN

60 WARM WHITE 3000K
99 RGB

D60 GO3 11

A10401C10

GU4
1x20W
HRGS

38°

n 89,20%

:

@ IP44 <

Accessories p. 219

D60 GO5 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

LED 700mA
3x3W
MONOCOLOUR
10°

n 78,40%

1

@ Pas @ g

Accessories p. 219

D60 GO6 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

LED 700mA
3x3W
MONOCOLOUR
40°

n 70,80%

@ Pas @ g

Accessories p. 219

D60 GO3 11

yI°]  135150165180165150135 120

105 105
% %
75 %ﬁ 75

s
60 60
i
a5 {1040 45
1300
1560 cdikim
30 15 o0 15 3
Mot
|00 70w

an| o140 e

sml 0210 O

an| 0280 u %

sm|— 0350 I

e

D60 GO5 01, 03, 04, 31, 43, 60

¥I°] 135 150165180165150 135 120

MaxLux_Med Lux

m |00t s 20
m |00z 1085 705
sm [ 0042 w
am| 036 m
sm [ 0070 o

@45t

D60 GO6 01, 03, 04, 31, 43, 60

v[°] 135 150165180165150 135 120

N

ORI
Olznasf‘\k‘y

SRS

Max Lux_Med Lix

| 0080 s an2

| o160 uo o

an| 0240 6 a

am| 0320 E)

smi— 0400 2 1a
a=20+ 200

D60 GO3 11

—
06.3cm 6,4cm

0,003 m3 - 0,35 Kg

D60 GO5 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99
D60 GO6 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99

—
26.3cm 6,2cm

0,003 m3 - 0,50 Kg

D60 GO5 99

LED 350mA
3XIW

RGB

10°

Il

eee
RGE

@ e @ O

Accessories p. 219

D60 G06 99

LED 350mA
3IX1W

RGB

40°

Il

see
REE

@ e @ O

Accessories p. 219

D60 GO7 11

OIE
ol

0,003 m3 - 0,30 Kg

D60 G09 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99
D60 G10 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99

115
Ol

0,003 m3 - 0,45 Kg

D60 G09 99

LED 350mA
3x1W

RGB

10°

@ P20 &

Accessories p. 219

D60 G10 99

LED 350mA
3XTW

RGB

40°

7aN

zef
oe
mel]

> ro @

Accessories p. 219

®

D60 GO7 11

yI°]  135150165180165150135 120

105 105
% %
75 %ﬁ 75
s
60 60
i
45 {1040 45
1300
1560 cdkim
30 15 o0 15 3
Maxtun_Mediox
00 o0 s
o140 v
0210 Y
o280 u o
0350 I
e

D60 G09 01, 03, 04, 31, 43, 60

y[°] 135 150165180165150 135 120

105 105
90

75

60

a5

cdikim
30

MaxLux_Med Ly
m| o014 sa om0
m | 002 1085 705
3 00a2 w2
am | 0036 m e
sm|— 0070 e

assts”

7[°] 135 150165180165150 135 120

105

90

75

60

45

cd/kim

Max Lux_Med Lux

2080 s an2

2160 u9 o

0240 6w

2320 E)

2400 2 1a
a=20+ 200

D60 GO7 11 D60 GO7 11
D60 G09 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99
D60 G10 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99

A10401C10

GU4
1X20W
HRGS
38°

n 89,20%

D=

@ P20 (Pe;

Accessories p. 219

D60 G09 01, 03, 04, 31, 43, 60 @ 01 WHITE 6000K
03 RED
04 YELLOW
31 BLUE
43 GREEN
)T 60 WARM WHITE 3000K
AW 99 RGB
MONOCOLOUR
10°
n 78,40%

7a\!

@ P20 &

Accessories p. 219

D60 G10 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

LED 700mA
3x3W
MONOCOLOUR
40°

n 70,80%

> w0 @

Accessories p. 219




D60 G11 N
D60 G13 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99
D60 G14 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99

@F&-

01 WHITE 6000K

03 RED

04 YELLOW

31 BLUE

43 GREEN

60 WARM WHITE 3000K
99 RGB

D60 G11 N

A10401C10

GU4
1x20W
HRGS
38°

n 89,200

Do

@ IP67 lPe)

Accessories p. 219

D60 G13 01, 03, 04, 31, 43, 60

LED 700mA
3x3W
MONOCOLOUR
10°

n 78,40%

m

Q> re7 @

Accessories p. 219

D60 G14 01, 03, 04, 31, 43, 60

LED 700mA
3x3W
MONOCOLOUR
40°

n 70,80%

m

@ Ps7 @

Accessories p. 219

®

®

D60 G11 1

y[°]  135150165180165150135 120

105 105

% %0

75 ER 75
|52

60 60
|780.

a5 {1040 45
1300
1560 cdiim

0 15 0o 15 30

Maxtux_Medlux

a19'419°

D60 G13 01, 03, 04, 31, 43, 60

7I°] 135 150165180165150 135 120

MoxLux_Med Lux

m 0014 sa o

m | 0028 1085 705

am {0036 m

smi— 0070 s

ass'ist

D60 G14 01, 03, 04, 31, 43, 60

¥[°] 135 150165180165150 135 120

cd/kim

Max Lux_Med Lux

| 0og0 503 372

an |- 0160 1o 9

am| @240 65 a1

ami— 0320 s 2

sm| 8400 24 1

a=20+ 200

D60 G11 N

myE

9,1cm
E
I
0,003 m3 - 0,40 Kg

D60 G13 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99
D60 G14 01, 03, 04, 31, 43, 60, 99

mit

9,1cm

0,003 m3 - 0,55 Kg

D60 G13 99

LED 350mA
3x1IW

RGB

10°

j7ays

0
RGE

> we7 @

Accessories p. 219

D60 G14 99

LED 350mA
3x1W

RGB

40°

j7ays

0
RGE

@ Ps7 @

Accessories p. 219

Tabella Riassuntiva - Summarizing Table

Informazioni Tecniche

Accessori - Accessories

Technical Information
Trasformatori Alimentatore Elettronico
Cassaforme [ Wallbox Transformer Electronic Ballast
Toroidali Alogena
Toroidal Led 1w Led 3w Halogen
<
215l |e
© S
. g§l=|¢ §1E<|5 £
Codice Colore = o | 8 | 8|S £ 8 €
Sl egla|le| g2 . g 8 g € = = = g
Code Colour |1 &= =8|zl e g £ < 5 g 3 2 = 5] 3 S
I S Z | &| = = @ o 2 o Q ~ © = - %
s| & |8 z|zlslsl 2| 2| 2| 2| 2| 2|laB|=8le |= |o |mi|cf|lad|cs|al
s = S|E|* |V | wiluwi|ng|loi|-f¢|nilot|oZ|o |o |o |©=|cZ|c=|oz|oz
o2|log|oz|ed|czZ|lo2|9FOR M |mz|lmz=z|(—2[(—2|]N2|QS
Nz[NZ|INegINZ|INS| N I|lNZ|la-|Q 03|03 |0x|N2[NS3|NRINS2
§ 08 |0s|oZ|o8|oI| o3 NE|NE([L (VIO I|V(N|N=|N=[N <
ooz (02|02 (0|3 [CR|CE[C | |CE|CE[CE|ICE (L=
min2 | min4 | min5
D60F13 O |20wW IP67 | WET o | e . max 2 | max 1 max 3| o6 | max7 |max10
D60OF15 |01 [k KENYEN 60 | O |3x3W| 10° | IP67 | WET | e . . . . . max 1| max 3
D60F15 |99 RGB O [3x1W]| 10° [IP67 | WET [ o | o | @ . . . max 8
D60F16 |01 K] VRN 60 | O |3x3W/| 40° | IP67 | WET [ o [ o | @ . . . max 1|max 3
D60F16 |99 RGB O |[3x1W| 40° [IP67 | WET | o | o | @ . . . max 8
min2 | min4 | min5
D60F17 [ [20w P67 | WET o max 2| max 1 2% 3 | maxs | max7 | max10
D60F19 |01 03 FM RN 60 [ [ |3x3W/| 10° | IP67 | WET [ o [ o | @ . . . max 1| max 3
D60F19 |99 RGB [ [3x1W| 10° [IP67 | WET | o | o | @ . . . max 8
D60F20 |01 60| [ |3x3W/| 40° | IP67 | WET | o | o | @ . . . max 1| max 3
D60F20 |99 RGB ] [3xIW| 40° [ IP67 | WET | o | o | o . . . max 8
min4 | min8 | min10
D60F21 |15 O |10W IP20 | DRY L max 5| max 2 max 6| axi0 max15 | max20
D60F23 |01 [ekN 04 [k O |1xIW| 15° [ IP20 | DRY o | . max 9
D60F24 |01 N 04 X O |1x1W| 30° [ IP20 | DRY o | o max 9
min4 | min8 | min10
D60F25 10w IP67 | WET L ° max § | max 2 i Max 6 | 1ax10|max15 | max20
D60F27 |01 03 SIMEN 60| O [1x3W| 10° | IP67 | WET| o | o | o . . max 3 ;‘;’g
D60F28 |01 03 EMVEN o | o |1xaw| 40" | 1P67 | WET [ o | o | @ o | . max 3| Mn3
D60GO1 |01 60| O |3x1W P44 | WET o | o max 3
D60GO1 |99 RGB O |[3xaw P44 | WET o | o max 8
min4 [ min2 [ min5
D60G03 O [20w IP44 | WET L max 2 [ max 1 max 3| ox7 | maxs |max10
D60GO5 |01 |kl IR 60 | O |3x3W| 10° | IP44 | WET o | e max 1| max 3
D60GO5 |99 RGB O |3x1W| 10° | IP44 | WET o | o max 8
D60G06 |01 03 RINVEN 60 | O [3x3W| 40° | IP44 | WET o | o max 1| max 3
D60G06 |99 RGB O [3x1W| 40° | IP44 | WET o | . max 8
min4 [ min2 | min5
D60G07 O |20wW IP20 | DRY A max 2| max 1 Max 3| max7 | maxs |max10
D60G09 |01 ekl 04 REEREEN 60 | O |3x3W| 10° | IP20 | DRY . . max 1| max 3
D60G09 |99 RGB O |[3x1W| 10° [ IP20 | DRY . . max 8
D60G10 |01 okl 04 REBEN 60 | O |3x3W| 40° | IP20 | DRY . . max 1| max 3
D60G10 |99 RGB 3x1W/| 40° | IP20 | DRY o | e max 8
min4 | min2 | min5
D60G11 O |20w IP67 | WET | . . max 2 | max 1 max 3 ox7 | maxs [max10
D60G13 |01 03 RENVEN 60| O [3x3W/| 10° | IP67 | WET | o | o | o max 1| max 3
D60G13 |99 RGB O [3x1W| 10° [IP67 | WET | o | o | @ max 8
D60G14 |01 Mexl 04 IEBEEN 60 | O [3x3W| 40° | IP67 | WET | o . . max 1| max3
D60G14 |99 RGB O [3x1W| 40° [IP67 | WET | o | o | @ max 8

LED: WHITE (colour 01) 6000K
LED: WARM WHITE (colour 60) about 3000K




D79 Matisse

Pamio Design

Diffusore in cristallo al
piombo 24%, trasparente e
parzialmente schermato.
Struttura in alluminio
pressofuso con finitura
cromata.

Partly screened transparent
24% lead crystal diffuser.
Die-cast aluminium structure
with chromium-plated finish.

Difusor de cristal con 24%
de plomo, transparente y
parcialmente pantallado.
Estructura de aluminio
fundido a presion con
acabado cromado.

D79 GO1 01

Diffusor aus transparentem
und teilweise abgeschirmtem
24% Bleikristall.

Struktur aus
Aluminiumdruckguss in

verchromter Ausfiihrung.

Diffuseur en cristal au
plomb 24%, transparent et
partiellement voilé.
Structure en aluminium
moulé sous pression avec
finition chromée.

PacceunBatenu n3 npospayHoro
M YaCTMYHO MaTUPOBAHHOIO
xpycTtans 24%.

CTpyKkTypa U3 anoMuHus,
N3rOTOBJIEHHOrO METOL0M
JIUTbS NOJ, A@BNIEHNEM, C
XPOMUPOBaHHOW OTAESIKON.

D79 GO5 00 D79 Go1 01
D79 GO5 00

A11004C20 * A11003C20 **

69 69
1X60W X480
HSGS HSGS
n 76,20%

==

P @ A%

parete/wall

* soffitto/ceiling 0,009 m3 - 1,60 Kg




D52 Jazz

Pamio Design

Diffusori in vetro pressato
parzialmente verniciato
bianco e struttura in acciaio
inox.

Pressed glass diffuser,
partially white painted.
Stainless steel structure.

Difusores en cristal
parcialmente pintado en
blanco y estructura en acero
inox.

D52 GO1 00
D53 GO3 00

D52 GO5 00

Diffusoren aus PreRglas, die
partiell in Weiss lackiert sind.
Struktur aus rostfreiem Stahl.

Diffuseurs en verre pressé
partiellement peint en blanc
et structure en acier inox.

PacceunBatenu ns
NpPeccoBaHHOro CTekna,
YaCTUYHO MOKPbITbIE GENbIM
nakom. CTpykTypa 13
HepykaBetoLLen cTanu.

D52 GO1 00 D52 G0O3 00

A11004C20 A11004C20

69 69
1X60W 1X60W
HSGS HSGS

n 78,90% n 78,90%

= ==

P20 & @

D52 G07 00 D52 GO5 00
D52 G07 00

0,009 m3 - 2,20 Kg

D52 GO5 00

A11004C20 * A11003C20 **

LI ]

1x60W 1x48W
HSGS HSGS

2 tagli luce / 2 light beams
N 83,50% 0,009 m? - 1,80 Kg

=
D52 Go7 00

P20 Zs @

]

* parete/wall 4 tagli luce [ 4 light beams
* soffitto/ceiling 0,009 m3 - 1,80 Kg 223




D44 Bead

design Francesco Lucchese

Diffusore in vetro pressato.
Schermo frontale inclinabile
in acciaio inox lucido.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Pressed glass diffuser.
Adjustable stainless steel
front shade.

Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores en cristal. Parte
frontal en acero inox brillo,
inclinable.

Estructura metélica en cromo
brillo.

Diffusor aus PreRglas und
Frontschirm aus glanzemdem
rostfreiem Edelstahl mit
variabler Positionierung.
Struktur aus glanzendem
Chrom.

Diffuseur en verre. Ecran
frontal en acier inox brillant,
a position variable.
Structure métallique en
chrome brillant.

PacceviBatenb 13 npeccoBaHHOro
CTekna n GpPoHTanbHOro akpaHa
13 GnecTsLen Hep)kKaBetoLLen
CTan, KOTOPbIN MOXKET MEHSITb
nonoxeHue. Metannmyeckas
CTPYKTYypa 13 6nectawero
Xpoma.

D44 Go1 00

D44 GO1 00

A11506C20 * A11505C20 **

R7s R7s
1x160W 1x120W
HDG HDG

n 78,50%

@ P20 o @ @ QE

* parete/wall
** soffitto/ceiling

21,3cm x 3,2cm

0,011 m3 - 1,88 Kg




D43 From Gom

design Marc Sadler

Diffusore in silicone opalino.
Struttura in alluminio o in
metacrilato colorato.

Opaque silicon diffuser.
Aluminium or coloured
methacrilate structure.

Difusores en silicona opaca.
Estructura en aluminio o en
metacrilato coloreado.

D43 GO1 01
D43 G04 01

Lichtdiffusor aus mattem
Silikon.

Struktur aus Aluminium oder
aus gefarbtem Methacrylat.

Diffuseur en silicone opalin.
Structure en aluminium ou
méthacrylate coloré.

PacceviBaTenb 13 MaToBoro
CUSIMKOHA.

CTpyKTypa 13 anioMuHusI

1 MeTaKpuiaTa CUHEro U
OpaH>KeBoro LBETOB.

D43 GO5 32
D43 G08 32

D43 GO5 32

A11502C20

R7s
1x80W
HDG

n 67,70%
——mn

Pas o & @

D43 GO1 01 D43 GO1 01
D43 GO5 32

A11503C20

R7s
1x120W
HDG

029cm

n 67,70%

T——u

—
8cm

iy o @ @

0,013 m3-1,30Kg

D43 G04 01 D43 G04 01
D43 G08 32

029cm

A12301C01

GRZ10d
1x18W

Fss @ I

n 49,00% 0,013 m3 - 1,06 Kg

8cm

D43 G08 32

©29cm

IPas o &

— ]

0,013 m3 - 1,14 Kg

8cm




D48 Swing

design Francesco Lucchese

Corpi illuminanti orientabili
e lastra in metacrilato
trasparente. Struttura
metallica in cromo opaco.

Adjustable light frames and
transparent methacrylate
panel. Matt chromium-plated
metal structure.

Cuerpos iluminantes
orientables y [dmina en
metacrilato transparente.
Estructura en cromo mate.

D48 GO1 51

D48 GO3 51

p - = ’:_ . : 'W‘_‘;:_

Ausrichtbare
Beleuchtungskorper

und transparente
Methacrylatplatte. Matt
verchromte Metallstruktur.

Appareils d'éclairage
orientables et plaque en
méthacrylate transparente.
Structure métallique en
chrome mat.

OpveHTUpyeMble lamrbl, UCT

13 MPO3payHoOro MeTakpunara.
MeTannuyeckas CTpyKTypa u3
MaTOBOrO XpoMa.

D48 GO1 51 D48 GO3 51

A10601C06 A10601C06

G53 G53
1x50W 2x50W
HMGS HMGS

24° 24°

n 100,00% n 100,00%

[x [x

(O] r0 & @1 ( : (O] ro @

D48 GO5 51 D48 GO5 51

A10601C06

G53
4x50W
HMGS

24°

n 100,00%

{x

O] w0 &

TORODAL
TRANSFORMER

D48 GO1 51

0,007 m2 - 0,80 Kg

D48 GO3 51

0,012 m3 - 1,50 Kg

@14,7cm
—

0,062 m3 - 6,50 Kg

229



D51 Tetras

design Giampiero Derai

Diffusore in polietilene
bianco stampato in
rotazionale con inserto in
acciaio inox. Struttura in
policarbonato traslucido.

White polyethylene diffuser,
realized by a rotation
moulding process, with
stainless steel insert placed
in its centre.

Translucent polycarbonate
structure.

Difusor en polimetracrilato
blanco modelado a rotacion
con aplicaciones en

acero inox. Estructura en
policarbonato transldcido.

D51 GO1 01

Diffusor aus weil’em
rotationsgeformtem
Polyathylen mit Einsatz aus
rostfreiem Stahl. Struktur
aus durchscheinendem
Polycarbonat.

Diffuseur en polyéthyléne
blanc moulé par rotation
avec élément en acier inox.
Structure en polycarbonate
translucide.

PaccenBarenb n3 6enoro
MOSIN3TUNEHA, N3rOTOBEHHbI
METOOM LUTaMMOBKM C
BpaLLEHVEM, CO BCTaBKOM U3
Hep>kaBetoLLen cTanm. CTpykTypa
13 CBETOMPOHULIAEMOr0O
nosvkapGoHara.

D51 GO1 01

A12501C01

26X13
1x40W+1x22W
FSC

n 51,200

] a0 @

y[°] 150 165 180 165 150

135

5 B
& 8
45¢m

B iz 8=n

~
]

——
EE @31cm
E
e —— s
@
—_—

cdikim 45cm

45

30

15 0 15 30

45

0,052 m3 - 461 Kg




D63 Snake

design Francesco Lucchese

Diffusore in pirex. Struttura
metallica cromata.

Pirex diffuser. Polished
chromium-plated metal
structure.

Difusor en pirex. Estructura
metalica cromada.

Diffusor aus Pyrex-Glas.
Verchromte Metallstruktur.

Diffuseur en Pyrex. Structure
métallique chromée.

PacceunBaTenb 13 nupekca.
MeTannuyeckas CTpykTypa n3
GnecTawero xpoma.

D63 D01 00 D63 D01 00

A11003C20

69
1x48W
HSGS

n 91,70%

==

@ Pa0 @

D63 D03 01 D63 D03 01

A11003C20

69
1x48W
HSGS

n 91,70%

==

(O] w0 @ z:']wE

0,003 m3 - 0,40 Kg

0,003 m3 - 0,60 Kg

©

—
@6cm
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D63 Snake

design Francesco Lucchese

Diffusore in pirex. Struttura
metallica cromata. Flessibili

ricoperti in silicone colorato.

Pirex diffuser. Polished
chromium-plated metal
structure. Flexible pipes
covered by coloured silicon.

Difusor en pirex. Estructura
metalica cromada. Flexos
cubiertos por silicona
coloreadas.

D63 GO1 01

Diffusor aus Pyrex-Glas.
Verchromte Metallstruktur.
Schlauche, die mit farbigem
Silikon abgedichtet sind.

Diffuseur en Pyrex. Structure
métallique chromée. Flexibles
revétus en silicone colorée.

PaccevBaTenb 13 nvpekca.
MeTannunyeckas cTpykTypa 13
6necTawero xpoma. MokpbiTne
13 LBETHOIO CUJIMKOHA.

D63 GO1 02 D63 GO1 31

~D )

D63 GO1 32 D63 GO1 43

SONEN

D63 GO1 01 D63 GO1 32
D63 GO1 02 D63 GO1 43

D63 GO1 31

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

n 91,70%

{=H

O] ro @ & ¢

8
8
g

0,007 m2 - 1,85 Kg
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D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo

al piombo 24%, sabbiati
internamente. Struttura
metallica in cromo lucido.
Provvisto di doppia sorgente
luminosa.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structure.
Equipped with double light
source.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negray de cristal
con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructura
metalica de cromo brillante.
Dotado de doble fuente
luminosa.

|
76 76 294 342

D28 D01 01

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weiler,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Mit doppelter Lichtquelle.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés
a l'intérieur. Structure

métallique en chrome brillant.

Equipés d'une double source
lumineuse.

PaccenBatenn n3 6enoro
YepHOro cTekJsia n xpycrans
24%, neckoCcTpyM No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYypa U3 6recTawero
XpoMa. BapuaHTbl C ABOMHbIM
MNCTOYHWMKOM CBETA.

D28 D01 00
D28 D02 00
! "
|
K= :l|i
|1
D28 D01 02

D28 D01 00

A11102C20

GU10
2X50W
HAGS
40°

N 89,20%

(o

@ P20
85 )

D28 DO1 01
D28 DO1 02

A11102C20

GU10
2x50W
HAGS
40°

n 89,20%

(o

@ P20
ot

A11105C01

GU10
1x4W

B

&T ®E

SWITCH

A11105C01

GU10
1x4W

B

& @®E

SWITCH

D28 D02 00

A11003C20

69
2x48W
HSGS

n 85,10%

{=H

(O] ro & @

24%
PbO

—
10,2cm x 8cm

0,005 m3 - 3,20 Kg

19,2cm

e[ ==

DouBLE
SWITCH




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusore orientabile di vetro
in pasta bianca, nera e in
cristallo al piombo 24%,
sabbiato internamente.
Struttura metallica in cromo
lucido. Provvisto di doppia
sorgente luminosa.

Adjustable glass diffuser
made of white and black
paste and of 24% lead
crystal, sandblasted inside.
Polished chromium-plated
metal structure. Equipped
with double light source.

Difusor orientable de cristal
de pasta blanca, negray de
cristal con 24% de plomo,
arenado internamente.
Estructura metélica de cromo
brillante. Dotado de doble
fuente luminosa.

|
76 76 204 342

D28 D03 00

Innen sandbestrahlte
ausrichtbare Glasdiffusoren
aus weiler, schwarzer
Paste und 24% Bleikristall.
Glanzverchromte
Metallstruktur.

Mit doppelter Lichtquelle.

Diffuseur orientable en verre
en pate blanche, noire et

en cristal au plomb 24%,
sablé a l'intérieur. Structure
métallique en chrome brillant.
Equipé d'une double source
lumineuse.

PaccenBatenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia 1 xpycTans
24%, neckoCcTpyK No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYpa 13 6NecTsLero
Xpoma. BapuaHTbl C ABOVHbBIM
MNCTOYHWMKOM CBETA.

D28 D03 01

D28 D03 02

D28 D03 00 @
A11503C20  A11102C20 A11105C01
R7s GU10 GU10
1x120W 1x50W 1x4W

HDG HAGS

40° 40°

N 89,20%

— [» B

O @& @& @

B=E 24% QMW
vovae  PbO

SwiTcH

D28 D03 01

D28 D03 02 @
A11503C20  A11102C20  A11105C01
R7s 6U10 GU10
1x120W 1X50W Tx4W

HDG HAGS

40° 40°

n 89,20%

— (¢ B

Orm & & @ E

(===
255 ()

SWITCH

23cm x 8om

0,012 m3 - 2,50 Kg




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusore orientabile di vetro
in pasta bianca, nera e in
cristallo al piombo 24%,
sabbiato internamente.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Adjustable glass diffuser
made of white and black
paste and of 24% lead
crystal, sandblasted inside.
Polished chromium-plated
metal structure.

Difusor orientable de cristal
de pasta blanca, negray de
cristal con 24% de plomo,
arenado internamente.
Estructura metélica de cromo
brillante.

|
76 76 204 342

D28 G0O3 01

Innen sandbestrahlte
ausrichtbare Glasdiffusoren
aus weiler, schwarzer
Paste und 24% Bleikristall.
Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseur orientable en verre
en pate blanche, noire et

en cristal au plomb 24%,
sablé a l'intérieur. Structure
métallique en chrome brillant.

MoBOPOTHbIN paccemBaTenb
13 6eS10ro, YepHOro cTeksa un
xpycTansi 24%, neckocTpyin
o BCeW MOBEPXHOCTU.
MeTannunyeckas cTpykTypa 13
6necTawero xpoma.

D28 G03 00 D28 G03 00
D28 G04 00

A11102C20

D28 G03 02 D28 GO3 01
D28 G03 02

A11102C20

GU10
1X50W
HAGS

40°

1 89,20%

A11105C01

GU10

A11105C01

GU10
1x4W

D28 G04 00

A11003C20

69
1xX48W
HSGS

n 84,10%

(==

0,004 m? - 1,60 Kg
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D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negray de cristal
con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metélicas de cromo brillante.

|
76 76 294 342

Innen sandbestrahlte

Glasdiffusoren aus weil3er,

schwarzer Paste und 24%

Bleikristall. Glanzverchromte |
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PaccenBatenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia n xpycrans
24%, neckoCcTpyK No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYypa U3 6recTawero
Xpoma.

D28 GO1 00 D28 GO1 00

A10103C10 *

E14
1x40W
IRP/S

¢

@ P20

* parete/wall

®

A10111C01 * A10105C10*  A10102C10 ** A10105C10 **

E14 E14 E14 E14
1x3W 1x8W 1x8W
FBG FBG

C Om O Om

@ T @ Y

* soffitto/ceiling

D28 G02 00 D28 G02 00

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

. 84,10%

{=£

@ P20

—
8cm x 8cm
& T @

0,004 m3 - 1,10 Kg
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D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negray de cristal
con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metélicas de cromo brillante.

|
76 76 294 342

D28 EO1 01

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PaccenBatenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia n xpycrans
24%, neckoCcTpyM No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYypa U3 6recTawero
Xpoma.

D28 EO1 00
=
D28 E01 02

—

D28 EO1 00 @

A11102C20  A11105C01

GU10 GU10
1x50W 1x4W
HAGS

40°

n 89,20%

@ P20 &% @ @ 2%

D28 EO1 01 @

D28 EO1 02

A11102C20 A11105C01

GU10 GU10
1X50W 1x4W
HAGS

40°

n 89,20%

—t
8cm x 8cm

—t
10,7cm

0,004 m? - 136 Kg

—
10,7cm

8em x 8em

0,004 m? - 136 Kg




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negra y de cristal

con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metélicas de cromo brillante.

|
76 76 204 342

D28 E02 01

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PaccenBatenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia 1 xpycTans
24%, neckoCcTpyK No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTypa 13 6nectsawero
Xpoma.

D28 E02 00
D28 E05 00

D28 E02 02

D28 E02 00

A11102C20  A11105C01

GU10
1x4W

n 89,20%

[ B

(O] v20 @ %% C

D28 E02 01
D28 E02 02

A11102C20  A11105C01

GU10 GU10
2x50W 1x4W
HAGS

40°

N 89,20%

(= B

(O] ro @

D28 E05 00

A11003C20

G9
2x48W
HSGS

n 83,80%

{=H

(O] 20 @ 3%

0,037 m3 - 3,50 Kg

247



D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negra y de cristal

con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metélicas de cromo brillante.

|
76 76 204 342

D28 E03 01

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PaccenBatenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia 1 xpycTans
24%, neckoCcTpyK No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTypa 13 6nectsawero
Xpoma.

D28 E03 00
D28 E04 00

D28 E03 00

A11102C20 A11105C01

GU10 GU10
3x50W 1x4W
HAGS

40°

n 89,20%

(e B

@ P20 & & @ 2%

D28 E03 02 D28 E03 01
D28 E03 02

A11102C20  A11105C01

GU10 GU10
3x50W 1x4W
HAGS

40°

N 89,20%

(= B

O] ro & @ @ ¢

D28 E04 00

A11003C20

G9
3x48W
HSGS

n 83,80%

{=H

O] ro & & @ #%

0,037 m3 - 4,60 Kg




D09 Teorema

design Giampiero Derai

Diffusori in vetro extrachiaro
satinato e termoformato.
Strutture metalliche in cromo
opaco.

Satin-finish extra clear
thermoformed glass diffusers
and matt chromium-plated
metal structures.

Difusores en cristal satinado
extraclaro termomodelado
y estructuras metalicas en
cromo mate.

94

Diffusoren aus extrahellem
thermogeformtem
satiniertem Glas.

Matt verchromte
Metallstrukturen.

Diffuseurs en verre ultraclair
satiné et thermoformé.
Structures métalliques en
chrome mat.

PacceviBaTenu u3
CYNepCBeTNIoro
CaTVHUPOBAHHOrO
TEPMOPOPMOBAHHOMO CTEKIA.

MeTannuyeckune CTpyKTypbl 13

6necTawero xpoma.

D09 EO1 01

D09 E11 01

D09 E01 01

A11507C20

@12,7cm

—
R7s

1x230W ?§ ]
HDG 3 I

n 87,10%

30cm

39cm

———m

550m

P20 & @ @

0,073 m3 - 4,50 Kg

D09 E11 01

A11507C20

812,7cm
=

R7s
1x230W H
HDG I s

n 87,10%

14cm

———m

a9cm

69cm

P20 & @ @

0,130 m? - 6,70 Kg




D09 Teorema

design Giampiero Derai

Diffusori in vetro extrachiaro
satinato e termoformato.
Strutture metalliche in cromo
opaco.

Satin-finish extra clear
thermoformed glass diffusers
and matt chromium-plated
metal structures.

Difusores en cristal satinado
extraclaro termomodelado
y estructuras metalicas en
cromo mate.

94

D09 GO1 01

D09 GO7 01

D09 GO3 01

D09 GO5 01

Diffusoren aus extrahellem
thermogeformtem
satiniertem Glas.

Matt verchromte
Metallstrukturen.

Diffuseurs en verre ultraclair
satiné et thermoformé.
Structures métalliques en
chrome mat.

PacceviBatenu n3
CynepCcBeTIoro
CaTUHMPOBAHHOIO
TEPMOPOPMOBAHHOIO CTEKIa.
MeTannuyeckune CTpyKTypbl 13
6necTawero xpoma.

D09 GO1 01 D09 GO7 01 D09 GO1 01 a1z
)
A11505C20 A11507C20 D F
R7s R7s
1x120W 1X230W 0037 m?-240Kg  —
HDG HDG
D09 GO7 01
n 71.30% n 71,30% otz
P20 & @ @ P20 &> @ @ ¢
e
0270 m3 - 12,50 Kg
D09 G03 01 D09 G03 01 D09 GO5 01
D09 GO5 01
A11506C20

911,2cm
=

T

211,2cm
=

R7s
1x160W @ I
HDG

n 71,30%
™
P20 & @ @

13,5cm

39cm
49cm

55cm
69cm

0,073 m3 - 3,80 Kg 0,130 m3 - 5,90 Kg




D95 Tile

Elementi in vetro cristallino
trasparente o colorato.
Strutture componibili in
metallo e alluminio.

Tile offre soluzioni
compositive illimitate e
personalizzabili.

Elements in clear or coloured
crystalline glass.

Metal and aluminium
modular structure.

Tile offers endless and
personalised compositional
solutions.

D95 EOT 00 D95 E02 00

D95 E03 00 D95 E04 00

TV
ANV

D95 EO1 00 D95 EO1 00
D95 E02 00

30,6cm 12,7cm

—
A11102C20 A11106C01 £
ol

U0 6U10 e ;ﬂ%m H } 1
2x50W 2x7W
HAGS

40°
0,02 m3 - 5,30 Kg

D95 E02 00

56,6cm

0,03 m3 - 8,70 Kg

D95 E03 00 D95 E03 00
D95 E04 00

A11102C20 A11106C01

=~ (7NN
guto guto VA VAN
4x50W 4x7TW
HAGS

0,04 m3 - 10,00 Kg

D95 E04 00

60,6cm

56,6cm

0,06 m3 - 16,70 Kg
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D95 E05 00

D95 E06 00

D95 E07 00

D95 E08 00

D95 E05 00

A11102C20  A11106C01
GU10 GU10
6x50W 6x7W
HAGS

40°

fx Bo

1P20 )

< MN
D95 E06 00
A11102C20 A11106C01
GU10 GU10
6x50W 6x7W
HAGS
40°

fr Bp

P20 & *@‘
D95 E07 00

A11102C20  A11106C01
GU10 GU10
8x50W 8x7W
HAGS

40°

DL =2

P20 @ *ﬂ‘
D95 E08 00

A11102C20  A11106C01
GU10 GU10
8x50W 8x7W
HAGS

40°

fr  Bp

P20 @ %

90,6cm

8.3cm
=

.

== = =

0,07 m3 - 18,30 Kg

90,6cm

1

|

= |

0,09 m3 - 25,90 Kg

120,6cm

8,3cm
i

U V74 MM VZ v )
U W7 W WA ]
WA

0,09 m3 - 23,90 Kg

120,6cm

I
U 074 000 V74 0 97 O

ITUZRZT

§§§§

=

0,12 m3 - 34,10 Kg

N
k)
3

I

12,7cm
—

12,7cm
[

56,6cm

56,6cm

56.6cm

56,6cm




D83 Factory

design Tiziano Maffione

Struttura metallica verniciata
bianca o nera lucida.
Disponibile con ottica dark-
light.

White or black gloss painted
metal structure.

Available with dark-light
optics.

Estructura metalica pintada
pulida blanca o negra.
Disponible con o6ptica dark-
light.

Glanzweil} oder —schwarz
lackierte Metallstruktur.
Mit Dark-Light-Optik
verfgbar.

Structure métallique vernie
brillante blanche ou noire.
Disponible avec optique
dark-ligt.

MeTannuyeckas cTpyKTypa,
NOKpbITas 6necTawmm 6enbiM
UK YepHbIM N1akoM. BoamodcHa
ycTaHoBka onTuku dark-light.

D83 E01 01
D83 E03 01

D83 E01 02
D83 E03 02

D83 E01 01 D83 E03 01
D83 E01 02 D83 E03 02

A10504C04 A10503C04

G5 G5
2x80W 2x54W
FD FD

P20 @

D83 E01 01
D83 E01 02

0,09 m3 - 7,50 Kg

D83 E03 01
D83 E03 02

0,08 m3 - 6,50 Kg




FO4 Duct

design Mary Pavin

Struttura in alluminio
realizzata con tecnologia

a spigolo vivo, verniciata
bianca lucida, nera opaca o
cromo lucido.

Punti luce basculanti.

Aluminium structure

made using sharp-edge
technologies, painted gloss
white, matt black or polished
chrome.

Swinging light points.

Estructura en eluminio
realizada con tecnologia a
arista aguda, pintada blanco
brillo, negro mate o cromo
brillo.

Focos basculantes.

FO4 EO1 01
FO4 EO3 01

Struktur aus Alu, mit
Scharfkanttechnologie
ausgefiihrt, glanzweif3
oder mattschwarz oder
glanzverchromt lackiert.
Schwenklichtpunkte.

Structure en aluminium,
réalisée a partir d'une
technologie a arétes vives,
vernie en blanc brillant, en
noir opaque ou en chrome
brillant.

Points de lumiére pivotants.

CTpyKTypa 13 antoMuHus,
BbIMOJIHEHHAS B TEXHWKE «KMBOW
Yrofi», B TPEX UCTIONHEHUSIX:
6enasi rsiHLeBasi, YepHasi
MaToBast UM XPOMUPOBaHHast
rnsHueBas. Perynvpyembie
CBETOBbIE TOUKMU.

F04 EO1 02
FO4 E03 02

F04 EO3 15
F04 EO3 15

F04 E01 01
FO4 EO1 02
F04 EO1 15

LED 700mA
2x(3x3W)
WHITE 3000K
10°

F04 E03 01
FO4 E03 02
FO4 EO3 15

LED 350mA
2x(3x1W)
RGB

10°

> w0 @

Accessories p. 452

®

FO4 EO1 01
FO4 EO1 02
FO4 EO1 15

v[°] 135 150165180165150 135 120

0,02 m3 - 3,00 Kg




D66 Kone

design Paolo de Lucchi - Enrica Frezza

Struttura metallica in cromo Metallstruktur aus
lucido. gldnzendem Chrom.
Polished chromium-plated Structures métalliques en
metal structure. chrome brilliant.
Estructuras metalicas en MeTannuyeckue CTpyKTypbl 13
cromo brillo. BrecTsLLero xpoma.

74290

D66 E01 15

D66 E01 15

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

N 56,50%

P20 & QE

@14,2cm

©19cm

0,035 m3 - 2,00 Kg




Terra

Foor lamp

Lampara de tierra
Stehleuchte
Lampadaire

HanonbHbIN CBETUNBHUK

266 NEW LED 268

Terra

Floor lamp

Lampara de tierra
Stehleuchte
Lampadaire
HanosnbHbIN CBETUNBHUK
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F14 Giunco

design Marc Sadler

Steli in materiale plastico
bianco caricato con fibra
di vetro. Base in metallo
verniciato grigio a polveri.
llluminazione a doppio
sistema LED, provvisto di
accensione separata.

Stands are made of white
plastic material reinforced
with fibreglass. It has a dust
painted metallic grey base
and a double LED system
lightning with double switch.

Pie en material plastico
blanco lleno con fibra de
cristal. Base en metal pintado
gris con polvos. lluminacion
con doble sistema Led con
doble encendido.

136

Weile Stiele aus
Kunststoffmaterial mit

Glasfaser verstarkt. Sockel aus
grau lackiertem Metall mit
Pulverbeschichtung. Beleuchtung
mit doppeltem LED-System mit
doppelter Einschaltung.

Tiges en matériau plastique
blanc renforcé par une fibre
de verre. Base en métal verni
gris & poudres. Eclairage a
double systeme a del pourvu
d'un double allumage.

CTepHM 13 GeNoro niacTykoBOro
matepviana, apMMPOBaHHOIO
CTeKsoBosnokHoM. OcHoBaHve 13
MeTas1a C MopoLLKOBOM OKPACKOWM
ceporo ugeTa. OcseLugHve
[IBOVHOM cvcTemon Led ¢
OTAENBHBIM BKITHOYEHWEM.

F14 C01 01

F14 C01 01

LED
7x3,5W
WHITE 3000K

O] w0 @ 555!

LecTRONIC @

BALLAST

NEW

0,16 m3 - 8,5 Kg

300m

sem

180cm

20cm




F11 Paddle

design Benjamin Hubert

Struttura portante in
alluminio o alluminio e legno.
Stelo e braccio orientabili.
[lluminazione con 84
microled ad alta luminosita e
controllo dinamico della luce
tramite touch capacitivo.

Aluminium or aluminium
and wood frame. Adjustable
stand and arm.

High power 84 micro LEDs
lightning and light dynamic
control through capacitive
touch.

Estructura en aluminio o
aluminio y madera. Pie y
brazo orientables.
[luminacién con 84 microled
con alta luminosidad y contro
dindmico de la luz a través de
touch capacitivo.

[ |
308

F11 CO1 21

T

Tragstruktur aus Aluminium
oder Aluminium und Holz.
Richtbarer Stander und Arm.
Beleuchtung mit 84 Mikro-
Led mit hoher Lichtstarke und
dynamischer Lichtkontrolle
mittels kapazitivem Touch.

Structure portante en
aluminium ou en aluminium et
bois. Tige et bras orientables.
Eclairage avec 84 micro LED &
haute luminosité et controle
dynamique de la lumiére par le
biais d'une touche capacitive.

Hecyluas cTpykTypa 13 anoMuHms
WM NIOMVHKS 1 [iepeBa.
Perynupyembie ctebesnb 1 pyudka.
OcsetlueHre 84 microled Bbicokoi
SPKOCTU U SVHAMUYECKIAN
KOHTPOJTb CBETA YEPE3 EMKOCTHbIN
CEHCOpPHbI 3KPaH.

F11 C03 69

F11 Co1 21
F11 C0O3 69

LED
10w
WHITE 3000K

(O] ro @

ELECTRONC
BALLAST

©

NEW 0,288 m3 - 7,0 Kg
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FO7 Lumi

design A. Saggia & V. Sommella - D&G Studio

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato dalle
molteplici forme.

Strutture portanti realizzate
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffusers in satin-finish white
blown glass, available in
different shapes.

Supporting structures made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusores de cristal

soplado blanco satinado de
numerosas formas.
Estructuras metalicas
pintadas en blanco o
poliéster reforzado con fibra
de cristal.

Lampenschirme aus satiniertem
weillem, geblasenem Glas mit
zahlreichen Formen.
Trégerstrukturen aus
weiflackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné aux multiples
formes.

Structures portantes réalisées
en métal, lacqués blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PacceviBatenu us 6enoro
CaTUHUPOBAHHOIO lyTOro CTekna
pa3nnyHbIX GopM. Hecylume
CTPYKTYPbl U3rOTOBJEHDI U3
MeTasna 6esol okpacku um
MonM3CTPa, apMUPOBAHHOIO
CTEKJI0BOSIOKHOM.

274

Sfera
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FO7 Lumi - Baka

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

0=
1y 3

|
24128 312

Diffusor aus satiniertem
weiBem, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstéarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

F07 C07 01

F07 C07 01

A10208C12  A10218C10

E27 E27
1x150W 1x30W
HSGST FBT
=I»

@ Pa0 @

NEW

233cm

171em

232cm

0,45 m3 - 15,00 Kg

38cm

165cm

@32cm

0,45 m3 - 15,00 Kg

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

Fo7 Co1 01 FO7 CO1 01

A10208C12  A10218C10

E27 £27
1x150W 1x30W
HSGST FBT
=I»

@ Pa0 @

NEW

reforzado con fibra de cristal.

FO7 Lumi - Mochi

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusor aus satiniertem
weiBem, geblasenem Glas.
Tragerstruktur aus
weil3lackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en10i oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

314 130 26




FO7 Lumi - Sfera

design D&G Studio

FO7 Lumi - Poga

design A. Saggia & V. Sommella

274

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

Diffusor aus satiniertem
weiBem, geblasenem Glas.
Tragerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstéarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

Diffusor aus satiniertem
weiBem, geblasenem Glas.
Tragerstruktur aus
weil3lackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en10i oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO

CTEKJIOBOJIOKHOM. CTEKJTOBOJIOKHOM.
[ ]
25 134 312 316 132 28
Fo7 C05 01 Fo7 C05 01 sz FO7C0901 . assem Fo7 C09 01 F7 C09 01 Fo7 C11 01
T FO7 C11 01
C :
A10208C12 A10212C10 ) N A10208C12 A10218C10
E27 E27 E27 E27
1x150W 1x15W 1x150W 1x30W
HSGST FBG HSGST FBT
(Dm Cwm  =w
(O] w0 @ (O] 0 @

@32cm

NEW 0,45 m3 - 15,00 Kg

032cm

0,45 m3 - 15,00 Kg

FO7 C11 01 40cm

39cm

171cm

232cm

0,45 m3 - 15,00 Kg

NEW
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FO5 Angle

Pamio Design

Struttura portante realizzata
in carbonio verniciato lucido.
Base verniciata nera opaca.
Fonte illuminante basculante,
provvista di 180 microled

ad alta efficienza disposti a
corona.

Gloss painted carbon shape
and matt black base.
Swinging lighting source,
featuring 180 high-efficiency
micro LEDs arranged like a
crown.

Forma realizada en carbonio,
pintada brillante y base negra
mate.

Fuente iluminante basculante
con 180 microled con elevada
eficiencia colocados en forma
circular.

FO5 C01 01

Glanzlackierte
Kohlenstoffsform. Mattschwarz
lackierte Stahlbasis.
Schwenkleuchtquelle, mit 180
Mikroleds mit hoher Effizienz,
kranzférmig angeordnet,
ausgestattet.

Forme réalisée en carbone,
vernie brillant. Base vernie
en noir opaque. Source
lumineuse pivotante pourvue
de 180 micro LED a haute
efficacité disposées en
couronne.

Hecyuias cTpykTypa u3rotosneHa n3
Kap6oHa, OKpaLLEeHHOro B 6enbiin nin
YepHbI rsHUEeBble LBeTa. CTanbHoe
OCHOBaHWe, LIBET YEPHbI MAaTOBbIN.
Perynupyembiii uctouHmk ceeta c 180
PacronoXeHHbIMV B BUAE KOPOHbI
MUKPOCBETOAMOLAMWN BbICOKOW

apdekTMBHOCTU.

Fo5 CO1 02

Fo5 CO1 01
Fo5 CO1 02

MICROLED
180 LED tot. 20W (1000 lumen)
WHITE 3000K

O

O] w0 @ 00

o

©

2300m

226em

0,21 m3 - 20,00 Kg

Bs0em

211em




FO8 Clap

design Jacopo della Fontana — D2U

Diffusori in
polimetilmetacrilato bianco
opalino lucido.

Struttura metallica dalla
finitura cromata lucida.

Diffusers in gloss
opaline white
polymethylmethacrylate.
Metal structure with
polished-chrome finish.

Difusores en
polimetilmetacrilato blanco
opalino brillante.

Estructura metélica en cromo

brillo.

Diffusoren aus
opalweillem, glanzendem
Polymethylmethacrylat.
Metallstruktur mit
Glanzchromverarbeitung.

Diffuseurs en
polyméthyleméthacrylate
blanc opalin brillant.
Structure métallique a la
finition chromée brillante.

PacceunBatenu n3 6enoro
MaTUPYIOLLErO MSHLEBOMO
nosiMMeTUAMETaKpunaTa.

MeTannunyeckas CTpyKTypa c
FMSAHLEBON XPOMUPOBaHHOM

OTAENKON.

Fo8 C01 15

Fo8 C01 15

A10213C10  A10225C01

E27 E27
2x20W 2x8W
FBG

1,35 m3 - 19,00 Kg




D57 Beluga White

design Marc Sadler

Strutture in cromo lucido.
Diffusori orientabili in vetro
soffiato bianco lucido.

Polished chromium-plated
structures. Adjustable
polished white blown glass
diffusers.

Estructuras en cromo brillo.
Difusores orientables en
cristal soplado blanco brillo.

38 322

Glanzend verchromte
Struktur. Schwenkbare
Diffusoren aus glanzendem,
weillem geblasenem Glas.

Structures en chrome brillant.

Diffuseurs orientables en
verre soufflé blanc brillant.

CTpyKTypa 13 NoaMpoBaHHOro
xpoma. Perynupyemble
paccevBaTenn us ayToro
cTekna apKo-6esoro LseTa.

D57 C11 01

D57 C11 01

A10208C12  A10212C10

E27 E27
1x150W 1x15W
HSGST FBG

(Dw

(O] r0 @

Dimmer p. 453 0,215 m3 - 12,75 Kg
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D57 Beluga Steel

design Marc Sadler

Struttura e diffusori
orientabili in metallo cromato
lucido.

Polished chromium-plated
metal structure and
adjustable diffusers.

Estructura y difusores
orientables metalicas en
cromo brillo.

~O: K

2o 20
S 3 0
20 “a
7

48 48 202 200 326

Metallstruktur und drehende
Diffusoren aus glanzendem
Chrom.

Structure et diffuseurs
orientables métallique en
chrome brillant.

MoBopoTHble paccenBaTenu
N CTPYKTYypa 13 6necTswero
Xpoma.

D57 CO1 15

D57 C01 15

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

n 98,00%

I

O ro @ & ¢

Dimmer p. 4563

24,4cm

020cm

0,215 m3 - 10,75 Kg

186cm




D57 Beluga Alu

design Marc Sadler

Struttura in fusione di
alluminio con finitura lucida
0 verniciata nera. Corpo
illuminante orientabile.

Polished or black painted
die-cast aluminium structure.
Adjustable light frame.

Estructura en aluminio con
acabado brillo o pintado en
negro. Cuerpo iluminante
orientable.

D57 C07 02
D57 C09 02

Struktur aus Aluminiumguf
mit Glanzoberflache

oder schwarz lackiert.
Ausrichtbarer
Beleuchtungskorper.

Structure en fusion
d’aluminium avec finition
brillante ou vernie noire.
Corps éclairant orientable.

CTpyKTypa 13 antoM1MHus

B GnecTswen oTAenke nnm
NOKpPbITasl YEPHbIM JTAKOM.
MoBOPOTHbIN paccenBaTeb.

D57 Co7 1
D57 C09 M

D57 C07 02
D57 C07 1

A10220C01  A10227C01
E27 E27
1x120W 1x16W
IPAR

»

‘

>

s

res @ L1

D57 C09 02
D57 C09 11

A11302C01

G12
1x70W
MT

N 88,10%

=

res @ L1

®

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=w

0,135 m3 - 17,90 Kg

S ———
37 cm x 37 cm

0,135 m3 - 17,90 Kg




D87 Flow

Nicola Design

Diffusore diam. 350 mm
in vetro pressato. Finiture:
trasparente, verniciato
internamente a specchio o
bianco.

Supporti metallici in cromo
lucido.

Dia. 350 mm diffuser in
pressed glass. Finishes: clear
or internally painted with
mirror effect or white.
Polished chrome metal
supports.

Difusor de 120 mm de
diametro de cristal prensado.
Acabados: transparente o
pintado por dentro efecto
espejo o blanco.

Soportes metalicos de cromo
brillante.

|
60 182 184 334

D87 Co1 01 D87 C01 15

Lampenschirm Durchm.

350 mm aus Pressglas.
Fertigungen: transparent,
innen mit Spiegeleffekt oder
weild lackiert.

Metalltrager aus Glanzchrom.

Diffuseurs diam. 350

mm en Verre presse.
Finitions : transparent, verni
intérieurement en miroir ou
blanc.

Supports métalliques en
chrome brillant.

PacceviBatenb anameTpom

350 MM 13 npeccoBaHHOrO
cTekna. OTaenky: npospadHasi,

C MOKPACKOM U3HYTPU C
3epKanbHbIM 3GhEKTOM nnm
6enoro ugeTa. MeTtannnyeckme
MOAMNOPKY 13 BNIECTSILLErO XpoMa.

D87 C02 00

D87 Co1 01
D87 Co1 15
D87 C02 00

A10208C12

E27
1x150W
HSGST

A10217C10

E27
1x22W
FBT

165,6cm

35cm

0,087 m3 - 20,00 Kg

T[

§
3

-
&y

1
i
11}

1VE

287
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D75 Bijou

design Prospero Rasulo

Strutture metalliche con
finiture cromate, verniciate
bianco o nero lucido.

Polished chromium-plated or
white or black gloss painted
metal structures.

Estructuras en metal
cromado o pintado en blanco
brillo o negro brillo.

72 152

Strukturen aus verchromtem
Metall oder in glanzendem
Weil oder glanzendem
Schwarz lackiert.

Structures en métal chromé
ou peint blanc brillant ou noir
brillant.

CTpyKTypbl W3 MeTanna,
MOKPBITOrO XPOMOM U GesbiM
GECTALLMM UM YePHbIM
GNecTsILLYM NTaKOM.

D75 CO1 01 D75 C01 02 D75 CO1 15

-

Y 7

D75 C01 01
D75 CO1 02
D75 CO1 15

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

n 82,30%

I

@ P20 @ QE

Dimmer p. 4563

@16cm

el

—_
30 x 30cm

0,040 m3 - 9,00 Kg

189cm




D66 Kone

design Paolo de Lucchi - Enrica Frezza

Struttura metallica in cromo Metallstruktur aus
lucido. glanzendem Chrom.
Polished chromium-plated Structures métalliques en
metal structure. chrome brilliant.
Estructuras metdlicas en MeTannuueckne CTPYKTypbl 13
cromo brillo. 6necTaLero xpoma.
el
1 |
74262
D66 CO1 15 D66 CO1 15 v
l A10209C12

E27

1x205W

HSGST e

n 56,50% B

7
O] v @ (-
v
—
?30cm
i
Dimmer p. 453 0,019 m3 - 11,25 Kg

290




D92 Vela

Pamio Design

Diffusore in polietilene
bianco stampato in
rotazionale.

Base in alluminio pressofuso.

Rotary pressed white
polyethylene diffuser. Die-
cast aluminium base.

Lichtdiffusor aus

weil3em Polyéathylen,
rotationsgeformt. Basis aus
Druckgussaluminium.

Diffuseur en polyéthyléne
blanc, moulé par rotation.
Base en aluminium moulé

Sous pression.

PaccenBatenb u3 6enoro
NoSIM3TUNEHA, LUTAMMOBaHHOMO
MeTOZOM BpaleHus. basza ns
JINTOrO aNtOMUHMSI.

D92 CO1 01 D92 C01 01 D92 C05 01
D92 C05 01
A10209C12 A10209C12
E27 E27
1x205W 1x205W
HSGST HSGST
@ P20 @ Pe5 L+
[ eyr—

47cm 235cm

‘J{ 0,215 m3 - 18,00 Kg

D92 C03 01 D92 Co3 01 @ D92 C07 01 @ ]
—

D92 C07 01
47cm P35cm

Difusor de polietileno blanco,
moldeado rotacional. Base de
aluminio fundido a presion.

LED 350mA LED 350mA
3x(3xTW) 3x(3xTW)
RGB RGB

IOl I

ooe ooe
RGB RGB

O] ro @ I B res @t B

BALLST  CONTROL LAST  cONTROL

0,215 m3 - 18,00 Kg

LE L




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negra y de cristal

con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metélicas de cromo brillante.

Z |
76 76 240 236 244 342

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PaccenBatenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia 1 xpycTans
24%, neckoCcTpyK No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTypa 13 6nectsawero
Xpoma.

D28 C01 00

D28 C01 00

A10104C15  A10111CO1

E14 E14
1x60W 1x3W
HSGST

n 89,20%

» e

(O] v20 @ 3%

Dimmer p. 453

®

A10214C10

E14
XMW
FBT

=w

0,050 mé - 7,70 Kg
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D25 Saturnina

design Afra e Tobia Scarpa

Diffusori in vetro temperato
satinato e strutture
metalliche in cromo opaco e
lucido.

Satin-finish tempered glass
disks; matt and polished
chromium-plated metal
structures.

Difusores en cristal templado
mate y estructuras en cromo
mate y brillo.

92

Diffusoren aus
vorgespanntem satiniertem
Glas; matt und glanzende
verchromte Metallstrukturen.

Diffuseurs en verre trempé
satiné et structures
métalliques en chrome mat
et brillant.

PaccevBaTenu s 3akaneHHoro
CaTUHVMPOBAHHOIO CTekJa.
MeTannunyeckas cTpykTypa
NoKpbITa MaTOBbIM U
6necTAWMUM XPOMOM.

D25 C03 51

D25 C03 51

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

n 77,70%

O @ &2

FITERS

4

033cm

0,085 m3 - 11,40 Kg

199,5¢m
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D21 Prima

design FET.

Doppia lastra accoppiata in vetro
con serigrafia in argento che ne
costituisce il circuito elettrico.
Strutture con finiture in cromo
lucido e grigio antracite.
Premiato all’ "Industrie Forum
Design” di Hannover nel 1992.

Double glass sheet with silver silk-
screen printing working as electric
cireuit. Structures with polished
chromium-plated and grey anthracite
finishes. This patented fixture was
awarded from the “Industrie Forum
Design” of Hannover in 1992.

Doble lamina acoplada de cristal
con serigrafia de plata que
constituye el circuito eléctrico de la
ldmpara. Estructuras con acabados
en cromo brillante y gris antracita.
Premiada en 1992 en el “Industrie
Forum Design” de Hannover.

|
350

Doppelte Verbundglasplatte mit
Silbersiebdruck, der als elektrischer
Schaltkreis fungiert. Anthrazitgraue
und verchromte Metallstrukturen.
Im Jahre 1992 beim “Industrie
Forum Design*“ in Hannover
ausgezeichnet.

Double plaque couplée en verre
avec une sérigraphie en argent
formant son circuit électrique.
Structures en chrome brillant et
gris anthracite. Récompensée en
1992 par un prix a I' "Industrie
Forum Design" de Hanovre.

[IBOIIHOW CTEKNSHHbIN JCT C
HaHECEHHBIM Ha HEro M3bICKaHHbIM
CepelGpsHBIM PUCYHKOM, KOTOPbIN B TO YKe
BPEMS] SIBIISIETCS EKTPUHECKON LIEMBHO.
CTpyKTypb! 13 GNEeCTSILLEro Xpoma 1
ceporo aHTpaLyma. CBETWIBHVK MomyHn
lMpemuio BbicTaskM «/HpacTpu Gopym
[nsait» B laHHosepe B 1992 rogy.

D21 CO1 21

D21 CO1 21

A11507C20

R7s
1x230W
HDG

@ P20 @ -
el

36cm x 3dcm

0,237 m3 - 24,40 Kg

194cm
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DI1 Ali

design Alberto Torsello

Struttura portante in corten.
Sorgenti luminose su lastra di
vetro trasparente.

Corten supporting structure.
Light sources on transparent
glass panel.

Estructura portante de
corten. Fuentes luminosas
sobre lamina de cristal
transparente.

D91 C03 25

Tragerstruktur aus
Corten. Lichtquellen auf
transparenter Glasplatte.

Structure portante en corten.
Sources lumineuses sur
plaque de verre transparent.

Hecyuwas cTpykTypa ¢
OTAENKON «MOA, PXKaBUMHY»
corten. MicTouHukmn ceeTta
pacrosioXeHbl Ha IncTe 13
npo3payHoro cTeksna.

D91 CO1 25
*
o
*
D91 C05 25
\\‘a

D91 CO1 25

A12702C01

GX8.5
2x70W
MR

2

1P20 @'
ELECTRONIC
BALLAST

D91 CO3 25

A10602C06

G53
2x100W
HMGS

{x

1P20 @'
ELECTRONIC
BALLAST

22,2cm

=

36,6cm

199cm

gL

31,5m

0,215 m3 - 37,00 Kg

D91 CO5 25

LED 500mA
2x(9x2W)
WHITE 3000K
25°

A,

P20 @ (]mE

ELECTRONIC
BALLAST

oo

21cm
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D73 Elle

design Gigi Rossi

Struttura in cemento fibroso
Ductal®. Finitura bianca o

grigia.

Fibrous cement structure

Ductal®. White or grey finish.

Estructura de cemento
fibroso Ductal®. Acabado
blanco o gris.

D73 C01 01

Struktur aus faserigem
Zement Ductal®. Weil3es oder
graues Finish.

Structure en béton fibreux
Ductal®. Finition en blanc ou
en gris.

CrpykTypa 13 pnbpouemeHTa
Ductal®. Otpenku 6enoro nnm
Ceporo LBETOB.

D73 C01 30

D73 C01 01
D73 C01 30

A11506C20

R7s
1x160W
HDG

== .2
P40 @ "o (-

A10504C04

G5
2x80W
FD

ELEcTRONIC
BALLAST

L]

—
20cm

20cm

0,103 m3 - 61,00 Kg

180cm

20cm
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D49 Twirl

design Francesco Lucchese

Diffusore in polietilene
bianco stampato in
rotazionale; base metallica in
acciaio inox.

White polyethylene diffuser,
made by a rotational molding
process, with a stainless steel
metallic base.

Difusor de polietileno blanco,
modelado por rotacion; base
metalica de acero inoxidable.

354

Rotationsgeformter Diffusor
aus weillem Polyé&thylen und
Metallbasis aus rostfreiem
Stahl.

Diffuseur en polyéthyléne
blanc, moulé par rotation et
base métallique en acier inox.

PacceunBatenu n3 6enoro
NONU3TUNIEHA, U3rOTOBJIEHHOIO
METOZLOM LUTAMIMOBKM C
BpALLEHNEM; METANIMYECKOE
OCHOBaHMWE 13 HepsKaBeloLLen
cTanu.

D49 CO1 59

D49 C01 59

A11102C20

E27
1x205W
HSGST

N 67,40%

(o

(O] r0 @

Dimmer p. 453

|

30 x 30cm

0,215 m? - 11,40 Kg

201cm

[T

1T




Tavolo

Table lamp

Lampara de mesa
Tischleuchte

Lampe a poser
HacTonbHbIN CBETUITBHMK

Tavolo

Table lamp

Lampara de mesa
Tischleuchte

Lampe a poser
HacTonbHbIA CBETUNBHUK



F11 Paddle

design Benjamin Hubert

Struttura portante in
alluminio o alluminio e legno.
Stelo e braccio orientabili.
[lluminazione con 84
microled ad alta luminosita e
controllo dinamico della luce
tramite touch capacitivo.

Aluminium or aluminium
and wood frame. Adjustable
stand and arm.

High power 84 micro LEDs
lighting and light dynamic
control through capacitive
touch.

Estructura en aluminio o
aluminio y madera. Pie y
brazo orientables.
[luminacién con 84 microled
con alta luminosidad y contro
dinamico de la luz a través de
touch capacitivo.

268

F11 BO1 21

Tragstruktur aus Aluminium
oder Aluminium und Holz.
Richtbarer Stander und Arm.
Beleuchtung mit 84 Mikro-
Led mit hoher Lichtstarke und
dynamischer Lichtkontrolle
mittels kapazitivem Touch.

Structure portante en
aluminium ou en aluminium et
bois. Tige et bras orientables.
Eclairage avec 84 micro LED &
haute luminosité et controle
dynamique de la lumiére par le
biais d'une touche capacitive.

Hecyluas cTpykTypa 13 anoMuHms
WV TIOMVHIS 1 [iEpEBa.
Perynupyemsble ctebesb 1 pydka.
OcgelLeHne 84 microled Bbicokoi
SPKOCTU W AYHAMUHECKMIA
KOHTPOJIb CBETA YEPE3 EMKOCTHb I
CEHCOPHbI 3KPaH.

F11 BO3 69

F11 BO1 21
F11 BO3 69

LED
10w
WHITE 3000K

O] w0 &

ELECTRONIC
BALLAST

©

NEW

0,095 m3 - 4,0 Kg

o21.5m




FO7 Lumi

design A. Saggia & V. Sommella - D&G Studio

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato dalle
molteplici forme.

Strutture portanti realizzate
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffusers in satin-finish white

blown glass, available in
different shapes.
Supporting structures made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusores de cristal

soplado blanco satinado de
numerosas formas.
Estructuras metalicas
pintadas en blanco o
poliéster reforzado con fibra
de cristal.

Baka

Poga

312

318

Mycena

Lampenschirme aus satiniertem
weifem, geblasenem Glas mit
zahlreichen Formen.
Tragerstrukturen aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné aux multiples
formes.

Structures portantes réalisées
en métal, lacqués blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PacceviBatenn n3 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ay TOrO CTeKsia
pasnnyHbIx Gopm. Hecyume
CTPYKTYpPbl U3rOTOBJIEHDI U3
MeTasna 6esol okpacku um
MosIMaCTpa, apMUPOBAHHOIO
CTEKJIOBOJIOKHOM.

313

Mochi

314

Sfera



FO7 Lumi - Baka

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

24 128 272

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecyuime cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

F07 B21 01

Fo7 B21 01

A10208C12  A10218C10

E27 £27
1x150W 1x30W
HSGST FBT
() ==l

@ Pa0 @

NEW

40cm

0,069 m3 - 4,95 Kg

@33cm

217,7cm

2cm

38em

232cm

10cm

120m,
2cm

217.7cm

0,035 m? - 2,40 Kg

FO7 B15 01

238cm

15ecm
13cm,

2em

217,7cm

0,052 m3 - 3,40 Kg

F07 B17 01

243cm

19em
17cm

2em

217,7cm

0,069 m3 - 4,35 Kg

F07 B13 01

A10207C12

E27
1x100W
HSGST

o

F07 B15 01
F07 B17 01

A10207C12
E27

1x100W
HSGST

o

@ IP40

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
o poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

F07 B13 01

A10212C10

E27
1X15W
FBG

(Tw

<

NEW

F07 B17 01

A10213C10

E27
1x20W
FBG

(Tw

<

NEW

reforzado con fibra de cristal.

FO7 Lumi - Mycena

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weil3lackiertem Metall oder
verstérktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en10i oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

F07 B15 01




FO7 Lu i M OChi FO7 BO5 01 FO7 BO5 01
design A. Saggia & V. Sommella A10208C12  A10218C10
E27 E27
©38cm 1x150W 1x30W
HSGST FBT
g &
. . i . . Cm =w
Diffusore in vetro soffiato Diffusor aus satiniertem o
bianco satinato. weiBem, geblasenem Glas.
Struttura portante realizzata Trégerstruktur aus @ oo
in metallo verniciato bianco weil3lackiertem Metall oder <
0 poliestere rinforzato con verstéarktem Polyester mit
fibra di vetro. Glasfaser.
. . . .. . . , 0,12 m3 - 6,50 Kg NEW
Diffuser in satin-finish white Diffuseur en verre soufflé
blown glass. blanc satiné.
Supporting structure made Structure portante réalisée
of white painted metal or en métal, lacqué blanc ou en A0 0 O Fo7 807 01
polyester reinforced with polyester renforcé avec fibre
glass fibre. de verre.
A11003C20  A11009C10
. . G9 G9
Difusor en cristal soplado PacceuBaTens 13 6enoro 1X48W 1X9W
blanco mate. CaTMHMPOBAHHOrO Ay TOrO ~220em LGS kel
Estructura metalica pintada cTekna. Hecylupme cTpykTypbl 5[ Q 5[
en blanco o poliéster M3roTOBNEHbI 13 MeTanna i g
- : o (== =
reforzado con fibra de cristal. 6enoi OKpPacKmM 1m
nosiMacTpa, apMMPOBAHHOIO
CTEKJIOBOJIOKHOM.
(O] w0 @
26 130 316
0,03 m3 - 3,00 Kg NEW
Fo7 BO1 01 F07 BO1 01 F07 B9 01 F07 B09 01
A11001C20 A11008C10 A10208C12  A10218C10
G9 G9 E27 E27
1x20W 1X5W 5300m 1x150W 1x30W
HSGS FBT HSGST FBT
g12en
£ g
£] o) 2
10 ‘ \
== = fgen orrem & (o) =»
(O] w20 & (O] w20 @
NEW 0,03 m? - 1,00 Kg 0,12 m3 - 5,00 Kg NEW
Fo07 B03 01 F07 BO3 01 FO7 B11 01 F07 B11 01
A11003C20  A11009C10 A10208C12  A10218C10
G9 G9 E27 E27
1x48W 1x9W CESE 1x150W 1x30W
HSGS FBT L HSGST FBT
g120m § £ () =]
— o17,7em
(O] w0 @ (O] w0 @
NEW 0,03 m3 - 3,00 Kg 0,15 m3 - 7,50 Kg NEW




FO7 Lumi - Sfera

design D&G Studio

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

28 132 313

FO7 B23 01

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

F07 B25 01

F07 B27 01

F07 B23 01
FO7 B25 01
Fo7 B27 01

A11001C20

G9
1x20W
HSGS

FO7 B25 01

15em

0,03 m3 - 1,00Kg

F07 B23 01

9,5cm

NEW 0,03 m3 - 1,00 Kg

FO7 B27 01

214cm

14cm
16m

@6cm

15cm

0,03 m2 - 3,00 Kg

@9cm

214cm,

@6cm

ED |
1lcm

14cm

Em

8,5cm

FO7 B29 01

220cm

21cm
20cm
e

g6em

0,03 m3 - 3,00 Kg

F07 B31 01

0,03 m2 - 3,00 Kg

F07 B33 01

@35cm

350cm
33em

2em

217,7cm

0,12 m3 - 5,00 Kg

F07 B35 01

240cm

40.5cm
38,5cm

2em

217.7cm

0,15 m3 - 7,50 Kg

F07 B37 01

250cm

51em
49cm

2cm

217.7cm

0,18 m3 - 8,50 Kg

F07 B39 01

260cm

61cm

2em

217,7cm

0,208 m3 - 9,50 Kg

59cm

FO7 B29 01
Fo7 B31 01

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

F07 B33 01
FO7 B35 01

A10208C12

E27
1x150W
HSGST

I

F07 B37 01
FO7 B39 01

A10209C12

E27
1x205W
HSGST

I

FO7 B31 01

A11009C10

G9
1X9W
FBT

<

NEW

FO7 B35 01

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=

<

NEW

F07 B39 01

A10218C10

E27
1x30W
FBT

=w

@ Pa0 @

NEW

FO7 B29 01

FO7 B33 01

F07 B37 01




FO7 Lumi - Poga

design A. Saggia & V. Sommella

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura portante realizzata
in metallo verniciato bianco
0 poliestere rinforzato con
fibra di vetro.

Diffuser in satin-finish white
blown glass.

Supporting structure made
of white painted metal or
polyester reinforced with
glass fibre.

Difusor en cristal soplado
blanco mate.

Estructura metalica pintada
en blanco o poliéster

reforzado con fibra de cristal.

25 134 274

Diffusor aus satiniertem
weil3em, geblasenem Glas.
Trégerstruktur aus
weillackiertem Metall oder
verstarktem Polyester mit
Glasfaser.

Diffuseur en verre soufflé
blanc satiné.

Structure portante réalisée
en métal, lacqué blanc ou en
polyester renforcé avec fibre
de verre.

PaccenBatenb us 6enoro
CaTMHMPOBAHHOIO Ly TOro
cTekna. Hecylume cTpykTypbl
MN3roTOBJIEHbI U3 MeTasna
6en101 oKpackun nnm
nonuacTpa, apMMPOBaHHOIO
CTEKJI0BOJIOKHOM.

F07 B19 01

F07 B19 01

A10208C12  A10212C10

E27 £27
1x150W 1x15W
HSGST FBG —odzem
g g
3 &
E.
1D C:D]WIP oz

@ Pa0 @

NEW 0,069 m? - 495 Kg




FO8 Clap

design Jacopo della Fontana — D2U

Diffusori in
polimetilmetacrilato bianco
opalino lucido.

Struttura metallica dalla
finitura cromata lucida.

Diffusers in gloss
opaline white
polymethylmethacrylate.
Metal structure with
polished-chrome finish.

Difusores en
polimetilmetacrilato blanco
opalino brillante.

Estructura metélica en cromo

brillo.

Diffusoren aus
opalweiem, glanzendem
Polymethylmethacrylat.
Metallstruktur mit
Glanzchromverarbeitung.

Diffuseurs en
polyméthyleméthacrylate
blanc opalin brillant.
Structure métallique a la
finition chromée brillante.

PacceunBatenu n3 6enoro
MaTUPYIOLWErO MSHLUEBOIO
nonuMeTUNIMeTakpunaTa.
MeTannunyeckas cTpykTypa
rNSHLEBOW XPOMUPOBAHHOM
OTAENKON.

F08 BO1 15

F08 BO1 15

A10213C10  A10225C01

E27 E27
2x15W 2x8W
FBG

(O] r0 @

15cm

0,075 m3 - 9,00 Kg

T

38cm

70cm

321



D57 Beluga White

design Marc Sadler

Strutture in cromo lucido.
Diffusori orientabili in vetro
soffiato bianco lucido.

Polished chromium-plated
structures. Adjustable
polished white blown glass
diffusers.

Estructuras en cromo brillo.
Difusores orientables en

cristal soplado blanco brillo.

Glanzend verchromte
Struktur. Schwenkbare
Diffusoren aus glanzendem,
weillem geblasenem Glas.

Structures en chrome brillant.

Diffuseurs orientables en
verre soufflé blanc brillant.

CTpyKTypa 13 nosMpoBaHHOro
xpoma. Perynupyembie
pacceviBaTeny U3 LyToro
CTekJ1a ipKo-6enoro LBeTa.

D57 B07 01

D57 B07 01

A11001C20

G9
1x20W
HSGS

@ ro @ C

360°

REGOLABLE
SsTem

o

NEW

125cm

—

—
@9cm

11cm

0,004 m3 - 1,00 Kg




D57 Beluga Colour

design Marc Sadler

Diffusori orientabili in
cristallo al piombo 24%
trasparenti o verniciati.
Struttura metallica in cromo
lucido.

Adjustable transparent or
varnished 24% lead crystal
diffusers.

Polished chromium-plated
metal structure.

Difusores orientables de
cristal con 24% de plomo
transparentes o pintados.
Estructura metalica de cromo
brillante.

N, =0 =

“

44 a4 194 192 408

D57 BO3 00

Ausrichtbare Diffusoren

aus 24% Bleikristall, in
transparenter oder lackierter
Version. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs orientables
en cristal au plomb 24%,
transparents ou vernis.
Structure métallique en
chrome brillant.

po3payHble nnm okpaLLeHHble
NMOBOPOTHbIE paccenBaTen

13 xpyctans 24%.
MeTannuyeckas CTpykTypa 13
6recTawero xpoma.

© ©
*5 —
N !
D57 BO3 00 D57 BO3 03
*y *
N N
D57 BO3 04 D57 BO3 31
D57 BO3 41 D57 BO3 43

D57 B03 00 D57 B03 31
D57 B03 03 D57 BO3 41
D57 B03 04 D57 BO3 43

A11101C20 A11105C01
GU10 GU10
1X50W 1x4W
HAGS

25°

n 98,00%

(= B

(O] r0 @

G 24%

" PbO

¢

125cm
—

0,004 m? - 1,00 Kg

Tcm

@9cm




D57 Beluga Steel

design Marc Sadler

Struttura e diffusori Metallstruktur und drehende
orientabili in metallo cromato Diffusoren aus glanzendem
lucido. Chrom.

Polished chromium-plated Structure et diffuseurs
metal structure and orientables métallique en
adjustable diffusers. chrome brillant.

Estructura y difusores MoBOPOTHbIE paccevBaTenu
orientables metalicas en 1 CTPYKTYpa 13 6necTsiero
cromo brillo. XpoMa.

S T

48 48 340 200 282

D57 BO5 15 D57 B0O5 15 @

A11101C20  A11105C01

GU10 GU10

1X50W 1x4W
HAGS .
25° g k
n 98,00% =

—_—

R

O] e @ & ¢

vvvvv

0,004 m3 - 0,60 Kg




D79 Matisse

Pamio Design

Diffusore in cristallo al
piombo 24%, trasparente e
parzialmente schermato.
Struttura in alluminio
pressofuso con finitura
cromata.

Partly screened transparent
24% lead crystal diffuser.
Die-cast aluminium structure
with chromium-plated finish.

Difusor de cristal con 24%
de plomo, transparente y
parcialmente pantallado.
Estructura de aluminio
fundido a presion con
acabado cromado.

Diffusor aus transparentem
und teilweise abgeschirmtem
24% Bleikristall.

Struktur aus
Aluminiumdruckguss in
verchromter Ausfiihrung.

Diffuseur en cristal au
plomb 24%, transparent et
partiellement voilé.
Structure en aluminium
moulé sous pression avec
finition chromée.

PacceunBatenu n3 npospayHoro
M YaCTMYHO MaTUPOBAHHOIO
xpycTans 24%.

CTpyKkTypa U3 anoMuHus,
N3rOTOBJIEHHOrO METOL0M
JIUTbS NOJ, A@BNIEHNEM, C
XPOMUPOBaHHOW OTAESIKON.

D79 BO1 00

D79 BO3 00

D79 BO1 00

A11002C20

G9
1x33W
HSGS

10,5cm
—t

n 76,20%

==

P @ A%

0,009 m3 - 1,80 Kg

D79 B03 00

A11003C20

G9

1x48W
HSGS

n 76,20%

==

Ps0 &

0,012 m3 - 2,40 Kg



D31 Kika

design Renato Montagner

Diffusore in vetro soffiato
bianco satinato.

Struttura in alluminio
anodizzato e base in legno.

Satin-finish white blown
glass diffuser.

Anodised aluminium
structure and wooden base.

Difusor de cristal soplado,
blanco mate.

Estructura de aluminio
anodizado y base de madera.

Glasdiffusor aus satiniertem
weillem, mundgeblasenem
Glas.

Struktur aus eloxiertem
Aluminium und Holzsockeln.

Diffuseurs en verre soufflé,
blanc satiné.

Structure en aluminium
anodisé et base en bois.

PacceunBatenu n3 6enoro
CaTVHUPOBAHHOIO CTekNa
PYYHOW BbIAYBKMW.

CTpyKkTypa u3 aHOgMpPOBaHHOIO
aNtOMVHNS 1 OCHOBaHWE M3
fepesa.

D31 BO1 01

.

D31 BO1 01

A11505C20

R7s
1x120W
HDG

n 68,70%

——m

O ro & @ @

13cm x 13cm

0,017 m3 - 1,80 Kg

45,5¢m




D87 Flow

Nicola Design

Diffusore diam. 120 mm

in cristallo al piombo

24%. Finiture: trasparente,
verniciato internamente a
specchio o bhianco.
Supporti metallici in cromo
lucido.

Dia. 120 mm diffuser in 24%
lead glass. Finishes: clear,
internally painted with mirror
effect or white.

Polished chrome metal
supports.

Difusor de 120 mm de
didmetro de cristal con
24% de plomo. Acabados:
transparente o pintado
por dentro efecto espejo o
blanco. Soportes metalicos
de cromo brillante.

60 182 184 286

D87 BO1 00 D87 B0O1 01

Lampenschirm Durchm. 120
mm aus 24% Bleikristall.
Fertigungen: transparent,
innen mit Spiegeleffekt oder
weild lackiert.

Metalltrager aus Glanzchrom.

Diffuseur diam. 120 mm

en cristal au plomb 24%.
Finitions : transparent, verni
intérieurement en miroir ou
blanc.

Supports métalliques en
chrome brillant.

PaccevBatens gnametpom 120
MM 13 CTeKJ1a C OKUChIO CBUHLIA
24%. Otpenkv: npo3payHas,

C MOKPACKOW U3HYTPU C
3epKarnbHbIM abdekToM nnm
6enoro ugeta. Metannuyeckue
MOAMOPKMN 13 BECTSALLEro Xpoma.

D87 BO1 15

=

™

D87 BO1 00
D87 BO1 01
D87 BO1 15

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

{—E

(O] P20 @ 3%

= —rr

12cm
—

—_—
13.2cm

25cm

—
9,7cm

0,009 m3 - 2,60 Kg




D87 Flow

Nicola Design

Diffusore diam. 350 mm

in vetro pressato. Finiture:
trasparente, verniciato
internamente a specchio o
bianco.

Supporti metallici in cromo
lucido.

Dia. 350 mm diffuser in
pressed glass. Finishes: clear,
internally painted with mirror
effect or white.

Polished chrome metal
supports.

Difusor de 350 mm de
didmetro de cristal prensado.
Acabados: transparente o
pintado por dentro efecto
espejo o blanco.

Soportes metalicos de cromo
brillante.

I -0-
=0 ns

“r

60 182 184 286

D87 B03 01

i

Lampenschirm Durchm.

350 mm aus Pressglas.
Fertigungen: transparent,
innen mit Spiegeleffekt oder
weild lackiert.

Metalltrager aus Glanzchrom.

Diffuseur diam. 350 mm
en verre pressé. Finitions:
transparent, verni
intérieurement en miroir ou
blanc.

Supports métalliques en
chrome brillant.

PaccevBatenb apiameTpom

350 MM 13 npeccoBaHHOrO
ctekna. OTaenku: npospayHas,

C MOKPACcKoW N3HYTPU C
3epKasibHbIM 3PeKToM nnm
6enoro ugeta. Metannunyeckune
MOAMNOPKMN 13 GNECTSILLIErO XpoMa.

D87 B03 15

D87 B04 00

e i

R ] |
o

au N |l

D87 B0O3 01

D87 BO3 15

D87 B04 00

A10207C12 A10216C10
E27 £27
1x100W 1x18W
HSGST FBT
() ==l

(O] r0 @

NEW

47,60m

0,036 m3

-135Kg

35cm

25cm

7em

20,6cm




D69 Vicky

design Nicola Gardin - Roger Zanon

Diffusori in cristallo al
piombo 24%. Finiture in
cromo lucido.

24% lead crystal diffusers.
Polished chromium-plated
finishes.

Difusores de cristal con
24% de plomo. Acabados en
cromo brillante.

Diffusoren aus 24%
Bleikristall. Ausfiihrungen aus
Glanzchrom.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Finitions en
chrome brillant.

PaccevBaTenu ns xpycrans
24%. OTtpenka n3 6necTsiero
Xpoma.

D69 BO1 00

D69 BO1 00

A11004C20  A11008C10

G9 G9
1x60W 1x5W
HSGS FBT
N 88,10%

==

(O] v20 @ %%

0,009 m? - 1,75 Kg

D69 703 00 D69 703 00

0,009 m3 - 1,50 Kg

337



DB9 Vicky

design Nicola Gardin - Roger Zanon

Diffusori in cristallo al
piombo 24% e tessuto hianco
0 nero. Finiture in cromo
lucido. Provvista di doppia
sorgente luminosa.

24% lead crystal diffusers
and white or black fabric
lampshade. Polished
chromium-plated finishes.
Equipped with a double
source of light.

Difusores de cristal con 24%
de plomo y tejido blanco'y
negro. Acabados en cromo
brillante. Dotada de doble
fuente luminosa.

64 176 180

D69 BO3 01

Diffusoren aus 24%
Bleikristall und weiRem
oder schwarzem Stoff.
Ausflihrungen aus
Glanzchrom. Mit doppelter
Lichtquelle.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24% et tissu blanc

ou noir. Finitions en chrome
brillant. Equipés d'une double
source lumineuse.

PacceunBatenu ns xpycrans
24% ¢ 6enbIM UM YepHbIM
TKaHeBbIM abaxxypoM. OTaenka
13 bnecTswero xpoma. Vimetot
[1Ba UICTOYHUKA CBeTa.

D69 B03 02

D69 B03 01
D69 B03 02

A11003C20  A11001C20  A11009C10  A11008C10

15cm 25cm

G9 G9 G9 G9
1x48W 1x20W 1x9W 1x5W
HSGS HSGS FBT FBT
£
= == M= NO= lj

O] 0 @ 557 3%

0,036 m3 - 2,80 Kg




Fftiae

i

D82 Diamond & Swirl

design Bridgewell Consulting LTD

Diffusore in cristallo al Lichtdiffusor aus 24%
piombo 24%, molato a mano. Bleikristall, von Hand
Particolari metallici in cromo geschliffen.
lucido. Metallteile aus Glanzchrom.
Paralumi in caneté-organza. Lampenschirme aus Cannete-
Organza.

Diffuser in 24% lead crystal Diffuseur en cristal au plomb
glass, hand ground. 24%, meulé a la main.
Polished chrome metal Détails métalliques en
details. Canete-organza light chrome brillant. Abat-jours
shades. en gros grain-organdi.
Difusor en cristal al plomo PacceviBaTenu n3 ctekna
24%, amolado a mano. C OKMCbIO CBUHLA 24%.
Detalles metalicos realizados MeTannuyeckue aetanm us
en cromo brillo. Pantallas de 6necTaiero xpoma. AGaxxypsbl
caneté-organza. 3 OpraH3bl.

82 162
D82 BO1 01 D82 BO1 02 D82 BO1 01 D82 B03 01

D82 BO1 02 D82 BO3 02

A11004C20  A11005C20 A11009C10  A11009C10

G9 G9 G9 G9
1X60W 1x40W 1X9W 1X9W
HSGS HSGS FBT FBT
n 88,10%

n R

(O] 0 @ 527 3%

D82 BO3 01 D82 B03 02 D82 B01 01 D82 B0O3 01
D82 BO1 02 D82 B03 02

24cm 24cm

40cm
40cm

——
@18cm @18cm

0,036 m3 - 2,80 Kg 0,036 m3 - 2,80 Kg




D28 Cubetto

Pamio Design

Diffusori di vetro in pasta
bianca, nera e in cristallo
al piombo 24%, sabbiati
internamente. Strutture
metalliche in cromo lucido.

Glass diffusers made of white
and black paste and of 24%
lead crystal, sandblasted
inside. Polished chromium-
plated metal structures.

Difusores de cristal de pasta
blanca, negray de cristal
con 24% de plomo, arenados
internamente. Estructuras
metélicas de cromo brillante.

76 76 240 236 244 294

Innen sandbestrahlte
Glasdiffusoren aus weil3er,
schwarzer Paste und 24%
Bleikristall. Glanzverchromte
Metallstruktur.

Diffuseurs en verre en pate
blanche, noire et en cristal
au plomb 24%, sablés

a l'intérieur. Structures
métalliques en chrome
brillant.

PacceuBaTenn ns 6enoro,
YepHOro cTekJsia n xpycrans
24%, neckoCcTpyM No BCeW
NnoBepxHOCTU. MeTannunyeckas
CTPYKTYpa n3 6necrsuiero
Xpoma.

D28 BO1 00

Fr S

D28 BO1 C1 00
D28 BO1 C2 00

D28 BO1 00 @

A10103C10  A10111CO1 A10105C10
E14 E14 E14

1x40W 1x3W 1x8W
IRP/S FBG

[ ) @ O

(O] r0 & @ @ %

D28 BO1 C1 00

D28 B0O1 C2 00 @
A10103C10  A10111CO1 A10105C10
E14 E14 E14

1x40W 1x3W 1x8W

IRP/S FBG

C E» O

@ P20 & & @ 2%

—t
8m x 8cm

0,004 m3 - 1,40 Kg

—
8cm x 8cm

I

—

10,7cm

10cm

D28 BO1 C1 00 set 10 pes.
D28 BO1 C2 00 set 2 pcs.

D28 BO1 C1 00 0,040 m3 - 12,73 Kg
D28 BO1 C2 00 0,005 m3 - 2,50 Kg




D28 B03 00 @

D28 BO3 00
A11103C20  A11105C01
GU10 GuU10
1x75W x4W
HAGS
n 89,20% |
4D]} ﬂ@ Bmm
Y 24% (losnt;
G @ P20 @ 35 (@ E
0,004 m3 - 1,40 Kg
D28 B0O3 01 D28 B03 02 D28 BO3 01 @
D28 BO3 02
A11103C20  A11105C01
GU10 GuU10
1x75W 1x4W
HAGS
n 89,20% e S
4D]} @ smm
v
‘ &8 O] r2o @ (-7
0,004 m3 - 1,40 Kg
D28 701 00 D28 701 00
3
; I
st 8em
l 24%
- PbO
% %
0,004 m3 - 1,29 Kg
D28 702 01 D28 702 02 D28 702 01
D28 702 02

—
8,5cm

—
8cm x 8cm

0,004 m3 - 1,29 Kg




D65 Dono

design Alessandra Baldereschi

Struttura metallica in cromo
lucido.

Diffusori realizzati con
bicchieri in cristallo al
piombo 24%, oppure...

Polished chromium-plated
metal structure.

Diffusers are 24% lead
crystal glasses or...

Estructura metalica en cromo
brillo.

Los difusores son vasos en
cristal al plomo 24%, o...

D65 BO1 00

Verchromte Metallstrukturen.
Die Diffusoren sind Glaser
aus Bleikristall 24%, oder...

Structure métallique

en chrome brillant. Les
diffuseurs sont des verres en
cristal au plomb 24% ou...

MeTannuyeckas CTpykTypa n3
6GrecTawero xpoma.
PacceunBatenu - ato
CTaKaH4MKKN U3 CTEKNA C
cofep>kaHNeM OKMUCU CBUHLLA
24%, nnu...

D65 B02 00 D65 BO1 00
D65 B02 00

A11003C20

G9
1x48W
HSGS

(O] P20 @ 3%

0012 m3-1,25Kg

347



D54 Sette W

design Francesco Lucchese

Struttura in alluminio con
finitura lucidata a specchio
e/o anodizzata.

Polished and/or anodized
aluminium structure.

Estructura en aluminio con
efecto espejo y/o aluminio
anodizado.

392

Struktur aus spiegelblankem
Aluminium und/oder
eloxiertem Aluminium.

Structure en aluminium
parfaitement poli-fini et/ou
en aluminium anodisé.

CTpykTypbl 13
OTMONMPOBAHHOMO [0
3epkanbHoro 6ecka
anoMUHNUS ¥ aHOLUPOBAHHOTO
anNoOMUHUS.

D54 BO1 11 D54 BO1 11

A12601C01

GX53
x6W
FBT

n 100,00%

I

(O] r0 @

211,6cm

0,017 m3 - 1,25 Kg

349
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FO2 Rampu

design A. Saggia & V. Sommella

Struttura in alluminio
realizzata con tecnologia

a spigolo vivo, verniciata
bianca lucida o nera opaca.
Diffusore cilindrico in vetro
ottico.

Aluminium structure, made
using sharp-edge technology,
painted gloss white or matt
black.

Cylindrical optical glass
diffuser.

Estructura en aluminio,
realizada con tecnologia a
arista aguda, pintada blanca
brillante o0 negra mate.
Difusor cilindrico en cristal
optico.

Struktur aus Alu, mit
Scharfkanttechnologie
ausgefihrt, glanzwei3 oder
mattschwarz lackiert.
Zylindrisch geformter
Diffusor aus Optikglas.

Structure en aluminium,
réalisée a partir d'une
technologie a arétes vives,
vernie en blanc brillant ou en
noir opaque.

Diffuseur cylindrique en verre
optique.

CTpykTypa 13 antoMuHus,
BbIMOJSIHEHHAS B TEXHUKE
«OKMBOro yrna», 6enas
rMSAHLEBAs UM YepHas
MaToBasi NOBEPXHOCTb.
LnnuHapuueckun pudoysop
M3 ONTUYECKOro CTEKNa.

98

F02 BO1 01 F02 BO1 02 F02 BO1 01
F02 BO1 02
LED 700mA
3x3W
WHITE 3000K
10° £ £

. &

= 8]

—t —t
11cm 11cm

O] ro @ I @

R
BALA

0,009 m3 - 2,50 Kg




D49 Twirl

design Francesco Lucchese

Diffusore in polietilene
bianco stampato in
rotazionale; base metallica in
acciaio inox.

White polyethylene diffuser,
made by a rotational molding
process, with a stainless steel
metallic base.

Difusor de polietileno blanco,
modelado por rotacion; base
metalica de acero inoxidable.

304

Rotationsgeformter Diffusor
aus weillem Polyé&thylen und
Metallbasis aus rostfreiem
Stahl.

Diffuseur en polyéthyléne
blanc, moulé par rotation et
base métallique en acier inox.

PacceunBatenu n3 6enoro
NONU3TUNIEHA, U3rOTOBJIEHHOIO
METOZLOM LUTAMIMOBKM C
BpALLEHNEM; METANIMYECKOE
OCHOBaHMWE 13 HepsKaBeloLLen
cTanu.

D49 BO1 59

D49 BO3 59

D49 BO1 59 @

A11102C20 A11106C01
GU10 GU10
1X50W 1X7W
HAGS
40°
n 97,50%
i Ep e
16cm x 16cm

(O] r0 @

0,017 m3 - 1,70 Kg

D49 B03 59

A11103C20

GU10
1X75W
HAGS
25°

n 83,20%

(o

—
16cm x 16cm

O] w0 &

0,052 m3 - 2,80 Kg

40cm

75cm




Incassi

Recessed lamp
Empotrable
Einbauleuchte

Spot encastré
BcTpoeHHbIn CBETUIBHUK

NEW

LED

408

Incassi

Recessed lamp
Empotrable
Einbauleuchte

Spot encastreé
BCTpoeHHbIN CBETUNBHUK



358

F15 Slot

design Studio Futura

Struttura in alluminio a
scomparsa totale. Diffusore
in polimetilmetacrilato.
Massima flessibilita nelle
lunghezze disponibili.

Rollaway aluminium
structure. Polymethyl
methacrylate diffuser.
Maximum flexibility in
available lengths.

Estructura en aluminio
completamente

cubrida. Difusor en
polimetilmetacrilato.
Maxima flexibilidad en las
medidas disponibles.

F15 FO1 01
F15 FO3 01
F15 FO5 01

F15 FO1 61
F15 FO3 61
F15 FO5 61

Komplett verklappbare
Aluminiumstruktur. Diffusor
aus Polymethylmethacrylat.
Maximale Flexibilitat in den
verfligharen Langen.

Structure en aluminium
encaissée. Diffuseur en
polyméthacrylate de méthyle.
Flexibilité maximale dans les
longueurs disponibles.

BbiaBuHas CTpyKTypa us
antoMuHus. PaccevBaTenb
13 noJIMMeTUIMeTakpunara.
MakcumanbsHas
npucrnocobnsemMocTb
[OCTYMHbIX BapuaHTOB
LJIMHHBI.

F15 FO1 01
F15 FO1 61

A10505C04

G5
1x24W
FD

P20 @

NEW
F15 FO1 01
F15 FO1 61
) &
6cm
[ | &

62cm

0,008 m3 - 1,00 Kg

F15 FO3 01
F15 FO3 61

A10506C04

G5
1X39W
FD

IP20 @'
ELECTRONIC
BALLAST

F15 FO3 01
F15 FO3 61

F15 FO5 01
F15 FO5 61

A10507C04

G5
1x54W
FD

1P20 @
ELECTRONIC
BALLAST

NEW

6em,

001 m3-14Kg

F15 FO5 01
F15 FO5 61

) 8

6cm
fraalit

92cm

6em
0

1220m

0015 m3- 19 Kg

NEW




D67 Zen

Pamio Design

Sistema modulare per
controsoffitti in cartongesso
composto da un modulo in
alluminio e un blocco luce.
Diffusore per lampade fluorescenti
in polimetilmetacrilato o con
ottica dark light.

Modular lighting system for
false ceiling. It consists of the
aluminum modular box and of
the lighting device. Available
with polymethylmethacrylate
or optiks dark light diffuser for
fluorescent bulbs.

Sistema modular para falsos
techos de cartén-yeso
compuesto por un médulo

de aluminio y un bloque de

luz. Difusor para bombillas
fluorescentes de polimetacrilato
0 con Optica dark light.

D67 LO1
D67 L1

D67 L21
D67 L45

D67 L21

A11801C10

G24q-2
2x18W
FsQ

n 4530%

=F

e L

ELECTRONIC  EMERGENCY
BALLAST

Zen ist ein Modulsystem fiir
Gipshangedecken. Es besteht

aus einem Aluminiummodul

und einem Beleuchtungsblock.
Lichtdiffusor fur Floreszenslampen
aus Polymethylmethacrylat oder
mit Dark Light Optik.

Systéme modulaire pour faux
plafonds en carton platre. Il

se compose d'un module en
aluminium et d'un bloc de lumiéres.
Diffuseur pour lampes fluorescents
en polyméthylméthacrylate ou
avec optique dark light.

MopynbHas cuctema Anst NofBeCHbIX
NOTOJIKOB M3 MMNCOKapTOHa.
CocTouT 13 antoMUHUEBOTO MOLY NS
1 cBeToBOro 6noka. Paccensarenb
Ansa NIOMUHECLEHTHbBIX Nnamn 13
nonuMeTakpunata unn

c ontukon dark light.

D67 LO1

A12001C10

G249-3
2x26W
FSQ

P20 @ U

NEW

D67 L45

A10216C10

E27
2x18W
FBT

=]

P20 @

D67 L1

A12001C10

G249-3
2x26W
FSQ

P20 @ .|||01!||

D67 LO1

150 165 180 165 150

NEW

135

180
260
12

sal

D67 121 1

135 150165180165150 135

12(

a5

cdikim

D67 LO1
D67 L1

0,008 m3-1,00Kg D67 LO1
0008 m2-1,10Kg D67 L11

D67 L45

D67 L21

To®]

11,4cm
e

14cm

Taom

i E_D
=
32cm -

21em

0,008 m3-150Kg D67 L21
0,008 m?-100Kg D67 L45




D67 L49 D67 L53
D67 L51 D67 L47

D67 L53

A11801C10

G24q-2
2x18W
FsQ

N 45,30%

=F

e L

ELECTRONC  EMERGENCY
BALLST

D67 L25

D67 L26

D67 L27

D67 L49 D67 L49 D67 L51
A12001C10 A12001C10
G249-3 ¥I° 150 165 180 165 150 135 6249-3
2:26W = 2260
FSQ 120 e 120 FSQ
105 119 105
%,
90 90
=7 = e =
60 60
cd/kim
45 30 15 0 15 30 45
w0 @ I P20
NEW
D67 L47 D67 L49 D67 L53
D67 L51
A10216C10 .
Lu\ [
E27 ol e
2x18W
FBT
§ %
Laem 14cm
=1 200m
£
§ § i 32cm
P20 &
0,008 m2- 100Ky D67 L49
NEW 0008 m3-1,10Kg D67 L51 0,008 m? - 1,50 Kg
D67 L25 D67 L25
D67 L26
YI°] 135150165180165150135 120
A10602C06 105 105
90 90
653 - 5{ s
1x100W "
HMGS 0 i ®
450 45 i 45
n 100,00% 2200
12750. cd/kim
“D: 30 15 o 15 30
D67 L26

Max Lux_Med Lux

O o @ & ¢f &

TRASHORNER

2mi— 0165 w700
n| o250 - u
|- 0330 - s

- -

a=220422°

smi— 0415

1428

357

159

89

57

0,008 m3 -

D67 L27
y[°]  135150165180165150135 120

A10704C10  A10705C01 105 105

90 920
GU53 GUs3 5 £ 2
2x50W 1x4W . 108 -
HRGS I\
;8200 00% * f‘ “

;ZZ cdikim
DIk 9]} 30 15 0 15 30
(oo e

S
P20 @ € (Joon =
s S A E—

accrron
TRASTORNER

2mi—- 0138 @503
an|-0206 -
sn| 034 oy -

Accessories p. 364

135

% il
o

NEW

D67 L47

11,4cm
==y

0,008 m3 - 1,00 Kg

'max 13cm

@

0,008 m3 - 0,30 Kg

030Kg

LB TE
14cm

0,008 m3 - 0,30 Kg

14.cm

0,008 m3 - 0,40 Kg

14cm
—

0,008 m3 - 0,40 Kg

i

13,8cm

0]

0,008 m3 - 0,30 Kg

13,8cm
—

0,008 m3 - 0,30 Kg

Al

14cm

— —
14cm 9,9cm

—
min 7cm - max 10cm

—_—
15,2cm

—
min 7cm - max 10cm

—_—
15,.2cm

¥[°]  135150165180165150135 120

105 105
90 90
75 75
60 60
45 a5
cd/kim
30 15
Mk LMo L
I T — 997 2038
B )
in| o210 - a1 269
0202 - s
sn|— 0365 @ e
amoi20

y[°] 135 150165180165150 135 120

105

90

75

60

cd/kim

Max Lux_Med Lux

S E—
o130 w202 1368
an| o195 - s s
0200 - - =
sn|— 0325 W s
wigaE
yI°]  135150165180165150135 120
105 105
%0 %0
IS
75 {\\ 75
60 L 60
1650
a5 5
2200
275 cdkim
30 15 o0 15 30
Mot Lun_ M Lux
S 7Y
| ores w70 3
. -
anf—0330 -y 5 e
B <N
w-2z422

y[°] 135 150165180165150 135 120

a5

cdikim

Max Lux_Med Lux

[T T
0130 — w2242 1368
0195 - 995 608
0260 - s

0325

- - -

a=18415

D67 L34

A12701C01

GX8,5
1x35W

MR

40°

n 100,00%

>

S i
P20 & C QE
e it

D67 L36

A12702C01

GX8,5
1x70W

MR

40°

n 100,00%

P

Shor [
ro @ & (- N
=

BALLAST

D67 L37

A10602C06

G53
1x100W
HMGS

45°

n 100,00%

i

@ e @ & (-

D67 L38

A12702C01

GX8,5
1x70W

MR

40°

n 100,00%

>

O ro @ & ¢
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D67 L34

D67 L36

D67 L37

D67 L38




Caratteristiche tecniche Technical features

D67 L35

Modulo Incasso per controsoffitto

Ad incasso totale, il Modulo ha una larghezza di 14 cm, € interamente in alluminio o verniciato nera,
ed e disponibile in 3 differenti lunghezze:

14 cm D67 MOL - D67 M31

28.cm D67 MO2 - D67 M32

42cm D67 MO3 - D67 M33

Arichiesta, sono disponibili moduli fuori misura.

| Moduli possono essere installati a distanza uno dall'altro oppure in sequenza.

Si possono creare linee continue installando un unico Modulo e combinando al suo interno differenti
tipologie di Blocchi Luce fino a completarlo.

14cm

Recessed Module for false ceiling

Aluminium or black painted recessed module, 14 cm wide, available in 3 different lenghts:
14cm D67 MO1 - D67 M31
28cm D67 MO2 - D67 M32
42cm D67 MO3 - D67 M33

On specific request Modules can be customized. The Modules can be installed separately and
independently one to the other or in sequence, joint together. Furthermore is possible to create several
application extensions, using only one Module and then fitting the Lighting Device, accordingly

Alluminiof/Alluminium
0,008 m3 - 0,30 Kg

Moduli per controsoffitto Modules for false ceiling

16.5 cm particular need and design.
P
IS
o
£ <
© o
< =
— T
3 —_—
£ 14 cm
. . Blocco Luce Lighting Device
Moduli Modules Moduli neri Black modules gnting
Il Blocco Luce & composto dall'elettrificazione (alimentatori inclusi, tranne D67 L37 - D67 L38) e dal The Lighting Device is composed of all the necessary electrification elements (ballast are included,
D67 MO1 D67 M02 D67 MO3 D67 M31 D67 M32 D67 M33 diffusore in polimetilmetacrilato (solo per fluorescenza). except D67 L37 - D67 L38) and of the polymethylmethacrylate diffuser (for the energy saver bulbs
14x14 cm 28x14cm 42x14 cm 14x14 cm 28x14 cm 42x14 cm | Blocchi Luce singoli con luci direzionabili e fluorescenza misurano 14 x 14 cm. Lelettrificazione pud only). The size of the single Lighting Device with adjustable and fluorescent bulbs is 14 x 14 cm.
essere: a fluorescenza, per alogena a bassissima tensione o a tensione di rete e ad alogenuri metallici. Several electrifications available: for energy saver bulb, for very low or mains voltage halogen bulb and
Le fluorescenze possono essere standard, dimmerabili o di emergenza con versione darklight. for metal halide bulb.
E possibile inoltre predisporre sistemi di gestione (DALI) per gruppi di lampade, per controllare meglio The energy saver bulbs can be standard, dimmable or emergency light, with darklight version.
€ in modo personalizzato lintero impianto. Tutte le elettrificazioni si montano successivamente alle In order to manage in a very customized way the complete lighting system, a DALI device can be
“ *"-n fasi di fissaggio del Modulo. provided. All the electrification elements have to be fitted after the installation of the module.
Esempi di applicazioni Application examples
14x14 cm 28x14cm 42x14cm
) 4 > y @ 4
' ¢ ) - -
] A Montaggio Installation
‘ s ‘ ‘ } Spessore cartongesso 12,5 mm - False ceiling thickness 12,5 mm
) ’ g
y ) i
A
Blocchi luce Lighting devices
Blocchi Luce con lampade direzionabili Lighting device with adjustable bulbs
D67 L25 D67 L26 D67 L27 D67 L34 - D67 L36 D67 L37 D67 L38
14x14cm 14x14 cm 14x14 cm 14x14 cm 14x14 cm 14x14 cm
i m Montaggio modulo incasso per controsoffitto  Montaggio del blocco luce Montaggio del diffusore
; 1 'tagli(') 0 posizionamento del cartongesso ) 1. pollegamento dei cavi di alimentazione 1. posizionamento del diffusore allinterno del Modulo fino a
2. inserimento del Modulo (appoggio su due alette laterali) 2. inserimento del Blocco Luce : ,
= ) ) R - ) T portarlo a filo soffitto (solo per fluorescenza)
{ \ D‘ﬁ ! 3. fissaggio del Modulo al cartongesso con apposite viti 3. fissaggio del Blocco Luce al Modulo con apposite viti
i ’ 4. stuccatura dei bordi del Modulo

Blocchi Luce con fluorescenza Lighting device with energy saver bulbs

Recessed module installation on false ceiling

1. cutting or positioning the false ceiling

2. fitting of the Module (using the lateral wings)

3. fixing the Module to the false ceiling using the provided screws
4. surfacing the gap between the false ceiling and the Module

Lighting device installation

1. connecting the electric wires

2. fitting the Lighting Device

3. fixing the Lighting Device inside the Module using provided screws

Diffuser installation

D67 LO1 standard - standard

D67 L11 dimmerabile - dimmable
D67 L21 emergenza - emergency
D67 L45 standard E27 - E27 standard

D67 L49 standard con darklight - darklight standard

D67 L51 dimmerabile con darklight - darklight dimmable
D67 L53 emergenza con darklight - darklight emergency
D67 L47 standard E27 con darklight - darklight E27 standard

1. fitting the diffuser inside the Module to reach the ceiling level or
edge limit surface mounted case (energy saver bulbs only)




D90 Plano

design Studio Futura

Struttura in acciaio ad
incasso per controsoffitti.
Cornice verniciata bianca o
cromata lucida e diffusore
in vetro satinato. Disponibile
con ottica dark light.

Recessed steel structure for
false ceilings. White painted
or shiny chromium-plated
frame and satin-finish glass
diffuser. Available with dark
light optics.

Estructura de acero para
empotrar, para falsos techos.
Marco pintado blanco o
cromado brillante y difusor
de cristal satinado. Disponible
con optica dark light.

D90 FO1 01

| w—

D90 FO1 15

_—

D90 FO2 01

T—_—
 —
i i

D90 FO2 15

Einbaustruktur aus Stahl fir
Héngedecken. Weild lackierter
oder glanzverchromter
Rahmen und Diffusor aus
satiniertem Glas. Verfugbar
mit Dark Light Optik.

Structure & encastrement

en acier pour faux plafonds.
Cadre verni blanc ou chromé
brillant et diffuseur en verre
satiné. Disponible avec
optique dark light.

CrarbHas cTpyKTypa anst
BCTpavBaHusi B MOABECHOM
noTosiok. Pama 6enas kpalleHHast
Wn GrecTsILLAs XPOMVPOBaHHaS,
paccevBarerb U3 CaTUHVPOBaHHOTO
cTeKs1a. BoamMoxxkHa ycTaHoBKa
ormku dark light.

D90 FO1 01
D90 FO1 15

A12001C10

G249-3
2x26W
FSQ

IP20
@ P44

Accessories p. 452

D90 F02 01
D90 F02 15

A12001C10

G249-3
2x26W
FSQ

IP20
@ P44

Accessories p. 452 NEW
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0,008 m3 - 1,75 Kg
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0,008 m3- 1,75 Kg




D90 FO3 01 D90 FO3 01 D90 F11 01 D90 F11 01

D90 FO3 15 D90 F11 15
A11302C01 A12702C01
18cm e
! (131720W ¥[°] 135 150165180165150 135 120 8 gx%sv
[\/|X'|' 105 105 § § e NTR
90 \/ \’ 90 h [ [ 40°
75 75 16cm
— . 'O"l‘ \"Q. o e

D90 FO3 15

0“*‘%’%’ : =9 001 15
C ¢ “ G - @— ' O] ro @ & ¢4

0,7cm

11,8cm
=,

0,7cm

18cm

Accessories p. 452 0,008 m3 - 1,70 Kg 0,028 m3-3,5Kg Accessories p. 452 NEW
D90 FO5 01 D90 FO5 01 D90 F13 01 D90 F13 01
D90 FO5 15 D90 F13 15
! A11401C01 A10602C06
GX12-1ICT y[°] 135 150165180165150 135 120 e E G53
1x100W | 8 3x100W
MT é é ilies)
40° 45°
16cm
[===14 £ ‘[D;
D90 FO5 15 1260, £ Iﬁ» - D90 F13 15
[ o) E T
18cm
E
el , L1 & & ¢4
@ ¢ o & ro @ & (

% 18cm
Accessories p. 452 0,008 m3 - 2,05 Kg 0,028 m3-3,5Kg Accessories p. 452 NEW
D90 FO7 01 D90 FO7 01 D90 F15 01 D90 F15 01
D90 FO7 15 D90 F15 15

y[°] 135 150165180165150 135 120

105 105 n u
A12702C01 A12702C01  A10602C06
18cm
GX8,5 § GX8,5 653
1X70W € £ o 2X70W 1X100W
MR k k& MR HMGS
40° 40° 45°
16cm

D90 FO7 15 E{Dj E{Dj ﬂb[ D90 F15 15
18cm E[
Max Lux_Med Lux D . /
O] ro @ & ¢4 N O éégb O] ro @ & ¢

0,7cm
H
11,8cm
=
2
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8969 5471

( 2|01 - 22 e o lgm
y 1 am|- 0195 a9 60
i

<= ool e -
sl 0325 s o
Accessories p. 452 — 0,008 m3 - 2,05 Kg 0,028 m3-3,5Kg Accessories p. 452 NEW
D90 FO9 01 D90 F09 01 D90 F17 01 D90 F17 01
D90 FO9 15 D90 F17 15
y[°] 135150165180165150135 120 n u
A10602C06 100 o A12702C01  A10602C06
= € 3 € 18cm
( l‘ G653 & a & H 6X8,5 653 T
= HMGS L2 & & MR HMGS " g
45° . i . 40° 45°
Zz‘i e
cd/kim
w 30 15 [ 15 30 £ E[Dj ﬂ-D:
D90 F09 15 g Lo D9OF17 15
5. A —Zm,
=3
18cm E[
S, s e . = S, /
Do @ S ) O N g¢gL O e @ S ¢
2l o165 fa 700 357 . lgem
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sm{— 04,15 12 87

Accessories p. 452 e 0,008 m3 - 1,80 Kg 0,028 m3 - 3,5Kg Accessories p. 452 NEW




370

FO1 Light Panel

design Massimo & Marzia Sacconi

Diffusore in
polimetilmetacrilato progettato
per diffondere la luce
basandosi sul concetto della
lente di Fresnel. Il riflettore in
alluminio cromato funge anche
da dissipatore del calore.

Diffuser in
polymethylmethacrylate
designed to diffuse light

on the basis of the Fresnel
lens concept. The chromed
aluminium reflector also acts
as a heat dissipator.

Difusores en
polimetilmetacrilato
proyectados para difundir

la luz con el concepto de la
lente de Fresnel. El reflector
en aluminio cromado sirve de
disipador de calor.

FO1 FO1 00

Diffusor aus
Polymethylmethacrylat

zur Verteilung des Lichts
aufgrund des Konzepts der
Fresnel-Linse.

Der verchromte Alureflektor
fungiert auch als Kuhlkorper.

Diffuseur en
polyméthylméthacrylate congu
pour répandre la lumiere selon le
concept de la lentille de Fresnel.
Le réflecteur en aluminium
chromé fait également office de
dissipateur de chaleur.

[ndoysop us
nonuMeTUIMeTaKpunaTa
paccevBaeT CBET MO NPUHLMMY
nnH3bl pecHens. OTpaxaTenb
13 XPOMUPOBAHHOIO antoOMUHUS
BbICTYMAET TakXe B poSin
pacceviBaTens Tenna.

FO1 FO1 00 @

LED 500mA
1x8,5W
WHITE 3000K
40°

IP20 [P i @ )
P44 arsone negas

BALLAST s

120

105

90

75

60

45

y[?) 150 165 180 165 150
100
lBOX
6

135

cd/kim
45

[
1lem

0,009 m3 - 2,00 Kg




FO1 Light Panel

design Massimo & Marzia Sacconi

Diffusore in
polimetilmetacrilato progettato
per diffondere la luce
basandosi sul concetto della
lente di Fresnel. Il riflettore in
alluminio cromato funge anche
da dissipatore del calore.

Diffuser in
polymethylmethacrylate
designed to diffuse light

on the basis of the Fresnel
lens concept. The chromed
aluminium reflector also acts
as a heat dissipator.

Difusores en
polimetilmetacrilato
proyectados para difundir

la luz con el concepto de la
lente de Fresnel. El reflector
en aluminio cromado sirve de
disipador de calor.

FO1 FO1 00 + FO1 Z01 01

FO1 FO1 00 + FO1 Z03 01

Diffusor aus
Polymethylmethacrylat

zur Verteilung des Lichts
aufgrund des Konzepts der
Fresnel-Linse.

Der verchromte Alureflektor
fungiert auch als Kuhlkorper.

Diffuseur en
polyméthylméthacrylate congu
pour répandre la lumiere selon le
concept de la lentille de Fresnel.
Le réflecteur en aluminium
chromé fait également office de
dissipateur de chaleur.

[ndoysop us
nosiMMeTUIMeTakpunaTa
paccevBaeT CBET MO MPUHLMMY
nnH3bl ®pecHens. OTpaxaTtenb
13 XPOMUPOBAHHOIO aNIFOMUHMS
BbICTYMaEeT TakXKe B POsun
pacceviBaTens Tenna.

FO1 FO1 00 + FO1 201 01 @

LED 500mA
1x8,5W
WHITE 3000K
40°

P20 e 1IN
O] o @ e @

BALLAST s

FO1 FO1 00 + FO1 Z03 01 @

LED 500mA
1x8,5W
WHITE 3000K
40°

P20 P o) [ @
P44 e e
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8,5cm

0,01 m3 - 3,00 Kg

8,5cm

0,01 m3 - 3,00 Kg
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D60 Cricket

design Bridgewell Consulting LTD

Struttura in alluminio con
finiture lucida, anodizzata e
cromata.

Anodized or polished or
chromium-plated aluminium
structure.

Estructura en aluminio brillo
0 mate o cromada.

D60 F13 27

D60 F17 27

M

\‘- &—=3

D60 F15 01, 03, 04, 31, 43, 60

<o

D60 F19 01, 03, 04, 31, 43, 60

Il

Struktur aus glanzendem
oder eloxiertem oder
verchromte Aluminium.

Structure en aluminium

brillant ou anodisé et chrome

brillant.

CTpyKTypa BbiNOSHEHA
13 GnecTawero nnm

aHOAMPOBAHHOIO aNIlOMUHNA U

6necTsawero XpomMma.

D60 F13 27
D60 F17 27

A10401C10

GU4
1x20W
HRGS
38°

n 89,200

De

O (Pe] D

Uso parete/terra - For wall/floor
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

D60 F15 01, 03, 04, 31, 43, 60
D60 F19 01, 03, 04, 31, 43, 60

LED 700mA
3x3W
MONOCOLOUR
10°

n 78,40%

m

Q> we7 @ D ®

Uso parete/soffitto/terra
For wall/ceiling/floor
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

-

i Z=Zi Zz
A W\

BNl R
Bl BRI\ W\ W

[t
="
i ]

Bl S S .

71
=

]
..

% )

A TEN NEl WD .

o

r
¥
P
F
r
e
v
~

2N

=9
7/ 3
4

D60 F13 27

yI°]  135150165180165150135 120

waa

—
2
0,003 m3 - 0,35 Kg @65cm

D60 F17 27

—t
0,003 m3 - 0,35 Kg

D60 F15 01, 03, 04, 31, 43, 60

¥[°] 135 150165180165150 135 120

fim 12

—
2
0,003 m3 - 0,40 Kg @65cm

D60 F19 01, 03, 04, 31, 43, 60
[im 12
=
[O] ¢

—
o
0,003 m3 - 0,40 Kg @6,5cm



01 WHITE 6000K

03 RED

04 YELLOW

31 BLUE

43 GREEN

60 WARM WHITE 3000K
99 RGB

D60 F16 01, 03, 04, 31, 43, 60

=

D60 F20 01, 03, 04, 31, 43, 60

D60 F30 35
D60 F31 35

D60 F15 99

i',_;.

D60 F19 99

D60 F16 01, 03, 04, 31, 43, 60 @
D60 F20 01, 03, 04, 31, 43, 60

LED 700mA
3x3W
MONOCOLOUR
40°

n 70,80%

@ re7 @ g

Uso parete/soffitto/terra
For wall/ceiling/floor
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

D60 F16 99

" = 9

D60 F20 99

D60 F30 35 @

A10220C01  A10227C01  A10218C10

E27 E27 E27
1x120W 1x16W 1X30W
IPAR FBT
38°

L= b =

ves @ L1 Q-7

Uso terra - For floor
Wallbox included

D60 F15 99
D60 F19 99 @

LED 350mA
3x1W

RGB

10°

A1
ese
Res

> wer @ E

Uso parete/soffitto/terra
For wall/ceiling/floor
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

¥[°] 135 150 165 180 165 150 135 120

cd/kim

m @160 e 39
| 0240 - v
P R
P - .—m .
D60 F16 99
D60 F20 99 @
LED 350mA
3x1W
RGB
40°

@ Pe7 @ g

Uso parete/soffitto/terra
For wall/ceiling/floor
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

D60 F31 35

A11302C01

G12
1x70W
MD

Pes @ QE

BT

Uso terra - For floor
Wallbox included

D60 F15 99

m |}
Ol

0,003 m3 - 0,40 Kg

D60 F19 99

[m 5

7,9cm
—t

[O]]#

0,003 m? - 0,40 Kg

D60 F16 01, 03, 04, 31, 43, 60

m I}
Ol

0,003 m3 - 0,40 Kg

D60 F20 01, 03, 04, 31, 43, 60

m £
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—

@65cm

@65cm

o
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<o
0,003 m3 - 0,40 Kg ?65cm
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0,135 m3 - 8,00 Kg

D60 F24 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

LED 350mA

1
MONOCOLOUR
30°

n 100,00%

@ P20 @

Uso parete/soffitto - For wall/ceiling
Accessories p. 379

D60 F21 15
D60 F23 01, 03, 04, 31, 43, 60
D60 F24 01, 03, 04, 31, 43, 60

G

@32cm

0,003 m3 - 0,12 Kg

D60 F28 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

LED 700mA
3w
MONOCOLOUR
40°

n 60,00%

g

@ Pe7 & %

Uso parete/soffitto/terra
For wall/ceiling/floor
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

D60 F28 01, 03, 04, 31, 43, 60
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D60 F23 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

LED 350mA
w
MONOCOLOUR
15°

N 100,00%

@ P20 @

Uso parete/soffitto - For wall/ceiling
Accessories p. 379.

D60 F21 15
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D60 F27 01, 03, 04, 31, 43, 60 @

LED 700mA
3w
MONOCOLOUR
10°

n 69,20%

a2

@ re7 &> K%

Uso parete/soffitto/terra
For wall/ceiling/floor
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

D60 F27 01, 03, 04, 31, 43, 60
7[°] 135 150165 180165150 135 120
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D60 F21 15

A10301C10
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@ P20 @

Uso parete/soffitto - For wall/ceiling
Accessories p. 379

D60 F25 27

A10301C10

G4
1X10W

@ eer @ O

Uso parete/soffitto - For wall/ceiling
Accessories p. 379 - Wallbox p. 378

D60 F25 27
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D60 F21 15
D60 F23 01, 03, 04, 31, 43, 60
D60 F24 01, 03, 04, 31, 43, 60

01 WHITE 6000K

03 RED

04 YELLOW

31 BLUE

43 GREEN

60 WARM WHITE 3000K
99 RGB

D60 F25 27
D60 F27 01, 03, 04, 31, 43, 60
D60 F28 01, 03, 04, 31, 43, 60

D60 F25 27
D60 F27 01, 03, 04, 31, 43, 60
D60 F28 01, 03, 04, 31, 43, 60

© e
—

@3,5cm - 7,5em

G

@25cm

0,003 m? - 0,20 Kg




Modelli Models

Cassaforma Wallbox

Disegno Tecnico Quotato Quoted Technical Drawing

26,5cm
DEOFL5 [ D60 205
F16 Cassaforma per pavimento
F19 Floor housing §
F20
£
0 0 | &
S
D60 F13 D60 207 6,5cm
Eig Anlello p?r cartongesso i c
False ceiling ring 5
F17 [miT 8
F19 §
ol
~
S)
D60 F27 D60 209 2gem
F28 Cassaforma per pavimento
Floor housing c
(e}
£
© g
(<]
IS
D60 F25 D60 711
F27 Anello per cartongesso @2,8¢m
F28 ! False ceiling ring H £
! Lk IuNa_
" 3 £
O [=
D60 F15 D60 713 06 5
F16 Cassaforma per pavimento
F19 Floor housing E I
F20

@9,5cm  6,5cm

Tabella Riassuntiva - Summarizing Table
Informazioni Tecniche A A .
Technical Information (CCessor - Accessories
Trasformatori Alimentatore Elettronico
Cassaforme [ Wallbox Transformer Electronic Ballast
Toroidali Alogena
Toroidal Led 1w Led 3w Halogen
<
2ls| |e
5] S
. gl=] ¢ SIS s % £
Codice Colore <2 5 S N £ 3 £
v g @ o o g2 & 8 3 £ = = %
Code Colour = | 3| = gl e g £ g c g & = B 3 3 3
g2 =|Elel 2| 2| & 2| & 2| ¢ 5 g g 2B §
Sl 5% sl g5 & 2| 2| 2| 2| gladlesle | |la |m3lei|lazleiz|las
== e S eV ni|lwi|né|ai|-2|ni|loZ|ocZ|o |o |o |8%|cZ|cZ|oZ|os
o3|lo3|loZ|o3|—Z|—~23|O0ZF|O03|™ —z|l—mz|lcz|—2|—2 NSN3
NIINZINSINZI|INSINI|INZ|N-Z|O |Oo3|0s|0x|NS(NBlNRlNS
22(32|3832|3838|3832|38|Nz|azw.Ds|Ox[Ds|lN=|lN[Ns|N<
oZ|oZ|0a|0Z|[0 |03 AR [CE2[C=|CS|CS[CS|CS|C5[C=
min2 | min4 | min5
D60F13 O |20w IP67 | WET o | . . max 2 | max 1 max 3| x5 | max7 |max10
D60OF15 m UM 60| O |3x3W| 10° | IP67 | WET | o . . . . . max 1| max 3
D60F15 |99 RGB O [3x1W| 10° | IP67 | WET | o | o | o . . o max 8
D60F16 |01 03 VRN 60 [ O |3x3W| 40° | IP67 | WET | o [ o | @ . . . max 1| max 3
D60F16 |99 RGB O |[3xIW| 40° | IP67 | WET | o | o | @ . . . max 8
min2 | min4 | min5
D60F17 07 20w IP67 | WET o max 2 | max 1 MaX 3| axs | max7 | max10
D60F19 m V%M 60 | [ [3x3W| 10° | IP67 | WET [ o [ o | e . . . max 1| max 3
D60F19 |99 RGB ] [3xIW/| 10° | IP67 | WET [ o | o | @ . . . max 8
D60F20 |01 60 | [ |3x3W| 40° | IP67 | WET | . . . . . max 1| max3
D60F20 |99 RGB [ [3x1W| 40° | IP67 | WET [ o [ o | o . . . max 8
min4 | min8 | min10
D60F21 o [1ow P20 | DRY o max 5 | max 2 2% 6 | max10|max15 | max20
D60F23 O |1x1W| 15° | IP20 | DRY o | o max 9
D60F24 03 NoZ¥ 31 O [1x1W| 30° | IP20 | DRY . . max 9
min4 | min8 | min10
D60F25 10W IP67 | WET o | o . max 5 | max 2 . max 6 | o 10l maxts | max20
D60F27 |01 & SIMEN 60 | O [1x3W| 10° | 1P67 | WET | o | o | . . max 3 m;‘g
D60F28 |01 03 SIMEN 60 | O [1x3W| 40° | 1P67 | WET | o | o | . . max 3 m;’)‘g

LED: WHITE (colour 01) 6000K
LED: WARM WHITE (colour 60) about 3000K




D55 Venere

design Francesco Lucchese

Strutture metalliche, fisse
o orientabili, in alluminio
lucidato o verniciato bianco
a polveri.

Polished or white dust-
painted aluminium structure,
fixed or adjustable.

Estructuras metalicas, fijas
u orientables, de aluminio
pulido o pintado blanco con
polvos.

D55 F02 01

D55 F02 11

D55 F35 01

D55 F35 11

Feste oder ausrichtbare
Metallstrukturen aus
Glanzaluminium oder weif}
pulverbeschichtet.

Structures métalliques, fixes
ou orientables, en aluminium
brillant ou verni en blanc a
poudres.

DuKCUpPOBaHHblE UK
perynmpyemble MeTanmyeckme
CTPYKTYPbl U3 NOSIMPOBAHHOIO
anioMUHNUS nnmn ¢ 6enon
MOPOLLKOBOV OKPACKOW.

D55 F02 01
D55 F02 11

A10401C10

GU4
1x20W
HRGS

38°

n 100,00%

De

@ P20 & ﬂr

Accessories p. 452
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D55 Venere

design Francesco Lucchese

Strutture metalliche, fisse
o orientabili, in alluminio
lucidato o verniciato bianco
a polveri.

Polished or white dust-
painted aluminium structure,
fixed or adjustable.

Estructuras metalicas, fijas
u orientables, de aluminio
pulido o pintado blanco con
polvos.

D55 FO6 01

)

D55 FO6 11

D55 F37 01

-

D55 F37 11

Feste oder ausrichtbare
Metallstrukturen aus
Glanzaluminium oder weif}
pulverbeschichtet.

Structures métalliques, fixes
ou orientables, en aluminium
brillant ou verni en blanc a
poudres.

DuKCUpPOBaHHblE UK
perynmpyemble MeTanmyeckme
CTPYKTYPbl U3 NOSIMPOBAHHOIO
anioMUHNUS nnmn ¢ 6enon
MOPOLLKOBOV OKPACKOW.
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D55 Venere

design Francesco Lucchese

Strutture metalliche, fisse
o orientabili, in alluminio
lucidato o verniciato bianco
a polveri.

Polished or white dust-
painted aluminium structure,
fixed or adjustable.

Estructuras metalicas, fijas
u orientables, de aluminio
pulido o pintado blanco con
polvos.

Feste oder ausrichtbare
Metallstrukturen aus
Glanzaluminium oder weif}
pulverbeschichtet.

Structures métalliques, fixes
ou orientables, en aluminium
brillant ou verni en blanc a
poudres.

DuKCUpPOBaHHblE UK
perynmpyemble MeTanmyeckme
CTPYKTYPbl U3 NOSIMPOBAHHOIO
anioMUHNUS nnmn ¢ 6enon
MOPOLLKOBOV OKPACKOW.

D55 Venere

design Francesco Lucchese

Strutture metalliche, fisse
o orientabili, in alluminio
lucidato o verniciato bianco
a polveri.

Polished or white dust-
painted aluminium structure,
fixed or adjustable.

Estructuras metalicas, fijas
u orientables, de aluminio
pulido o pintado blanco con
polvos.

Feste oder ausrichtbare
Metallstrukturen aus
Glanzaluminium oder weif}
pulverbeschichtet.

Structures métalliques, fixes
ou orientables, en aluminium
brillant ou verni en blanc a
poudres.
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D55 Venere

design Francesco Lucchese

Strutture metalliche, fisse
o orientabili, in alluminio
lucidato o verniciato bianco
a polveri.

Polished or white dust-
painted aluminium structure,
fixed or adjustable.

Estructuras metalicas, fijas
u orientables, de aluminio
pulido o pintado blanco con
polvos.
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Feste oder ausrichtbare
Metallstrukturen aus
Glanzaluminium oder weil3
pulverbeschichtet.

Structures métalliques, fixes
ou orientables, en aluminium
brillant ou verni en blanc a
poudres.
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D54 Sette W

design Francesco Lucchese

Struttura in alluminio con
finitura lucidata a specchio
e/o anodizzata.

Polished and/or anodized
aluminium structure.

Estructura en aluminio con
efecto espejo y/o aluminio
anodizado.

Struktur aus spiegelblankem
Aluminium und/oder
eloxiertem Aluminium.

Structure en aluminium
parfaitement poli-fini et/ou
en aluminium anodisé.

CTpykTypbI M3
OTMONIMPOBaHHOMO A0
3epkanbHoro 6necka
aNOMUHNUS U aHOLUPOBAHHOO
anoMUHNS.
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D27 Farettl

design Luca Scacchetti - Pamio Design

Diffusori in cristallo al

piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente 0 mate o
con placa en acero inox.

Lazar 404 Blow

405

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inox.

PacceunBaTenu n3 ctekna c
COAEPXKAHMEM OKUCK CBMHLA
24% npo3payHoro nam
CaTVHUPOBAHHOIO WU C
HaKJ1aAKOW N3 Hep>KaBetoLLEeN
cTanu.

Shivi 406

399

Cindy

400

Eli

401

Rombo

402

Tondo

403




D27 Faretti - Jnat

Pamio Design

Diffusori in cristallo al
piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente o0 mate o
con placa en acero inox.

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inoX.

PacceunBatenu n3 ctekna c
coaepyKaHWeM OK1CK CBUHLA
24% npo3payvHoro unm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnNagkom n3 HepXkaseroLwemn

D27 Faretti - Cheope

Pamio Design

Diffusori in cristallo al

piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente 0 mate o
con placa en acero inox.

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inox.

PacceunBatenu n3 ctekna c
CcoAepKaHMeM OKMUCU CBUHLLA
24% npo3pa4Horo nnm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnagkom u3 HepXkKaseroLwemn

cTanu. cTanu.
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D27 Faretti - Lui

Pamio Design

Diffusori in cristallo al
piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente o0 mate o
con placa en acero inox.

D27 F09 00
D27 F10 00
D27 F39 00

D27 F11 35
D27 F12 35
D27 F40 35

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inoX.

PacceunBatenu n3 ctekna c
coaepyKaHWeM OK1CK CBUHLA
24% npo3payvHoro unm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnNagkom n3 HepXkaseroLwemn
cTanu.

D27 F09 00 @

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
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HAGS

25°

N 83,80%
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@lpzo@a@(@

G
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1X50W 1x4W
HRGS

38°

N 85,00%

Do B

@ P20 o @ @ 2%
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D27 F10 00 @
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GUs3 GU5,3
1X50W 1x4W
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38°

n 78,50%

D

@ P20 & & @ 3L
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D27 F39 00
D27 F40 35 @

LED 700mA
3x3W

WHITE 3000K
40°
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(O] r20 @ %%
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D27 F11 35
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D27 F14 00 @

A10704C10  A10705C01

GUs3 GU5,3
1X50W 1x4W
HRGS

38°

N 90,20%

D

@ o @& T @ B

Accessories p. 452

D27 F43 00
D27 F44 35 @

LED 700mA
3x3W

WHITE 3000K
40°

£/

(O] r20 @ %%

Accessories p. 452 NEW

D27 Faretti - Lel

Pamio Design

Diffusori in cristallo al

piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente 0 mate o
con placa en acero inox.

D27 F13 00 @

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

n 98,00%

[ B

O] ro == & @& @

B -

D27 F16 35 @

A10704C10  A10705C01

GU5,3 GU53
1x50W 1x4W
HRGS

38°

n 86,60%

D> B

@ P20 o @ @ 2%

Accessories p. 452

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inox.

PacceunBatenu n3 ctekna c
CcoAepKaHMeM OKMUCU CBUHLLA
24% npo3pa4Horo nnm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnagkom u3 HepXkKaseroLwemn
cTanu.

D27 F13 00
D27 F14 00
D27 F43 00

« 3

D27 F15 35
D27 F16 35
D27 F44 35




D27 Faretti - Cindy

Pamio Design

Diffusori in cristallo al
piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente o0 mate o
con placa en acero inox.

D27 F28 00
D27 F29 00
D27 F49 00

D27 F28 01
D27 F29 01
D27 F49 01

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inoX.

PacceunBatenu n3 ctekna c
coaepyKaHWeM OK1CK CBUHLA
24% npo3payvHoro unm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnNagkom n3 HepXkaseroLwemn
cTanu.

D27 F28 00 @
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40°
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D27 F29 00 @
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GUs3 GU5,3
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HRGS

38°
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D
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D27 F49 00
D27 F49 01 @

LED 700mA
3x3W

WHITE 3000K
40°

[

O & 8% ® o
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D27 F28 01 @ D27 F51 01 @
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LED 700mA
3x3W

WHITE 3000K
40°
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D27 Faretti - Eli

design Luca Scacchetti

Diffusori in cristallo al

piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente 0 mate o
con placa en acero inox.

D27 F51 00 @

A11103C20  A11105C01

GU10 GU10
1x75W 1x4W
HAGS

25°

n 97,10%

(= B
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a0

D27 F52 01 @
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GU5,3 GU53
1x50W 1x4W
HRGS

38°

n 95,90%

P> B

@ P20 o & @ 2%
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Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inox.

PacceunBatenu n3 ctekna c
CcoAepKaHMeM OKMUCU CBUHLLA
24% npo3pa4Horo nnm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnagkom u3 HepXkKaseroLwemn
cTanu.

D27 F51 00
D27 F52 00
D27 F54 00

G -
¢ Y
D27 F51 01

D27 F52 01
D27 F54 01




D27 Faretti - Rombo

design Luca Scacchetti

Diffusori in cristallo al
piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente o0 mate o
con placa en acero inox.

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inoX.

PacceunBatenu n3 ctekna c
coaepyKaHWeM OK1CK CBUHLA
24% npo3payvHoro unm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnNagkom n3 HepXkaseroLwemn
cTanu.

D27 Faretti - Tondo

design Luca Scacchetti

Diffusori in cristallo al

piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente 0 mate o
con placa en acero inox.

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inox.

PacceunBatenu n3 ctekna c
CcoAepKaHMeM OKMUCU CBUHLLA
24% npo3pa4Horo nnm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnagkom u3 HepXkKaseroLwemn
cTanu.
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D27 Faretti - Lazar

Pamio Design

Diffusori in cristallo al
piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente o0 mate o
con placa en acero inox.

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inoX.

PacceunBatenu n3 ctekna c
coaepyKaHWeM OK1CK CBUHLA
24% npo3payvHoro unm
CaTMHMPOBAHHOIO UK C
HaKnNagkom n3 HepXkaseroLwemn
cTanu.

D27 FO5 01
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Pamio Design

Diffusore in vetro soffiato
trasparente.

Transparent blown glass
diffuser.

Difusor en cristal soplado
transparente.

@ D27 F17 00
D27 F18 00

D27 F47 00

24%
PbO

P20

P44

NEW

D27 Faretti - Blow

Lichtdiffusor aus
transparentem
mundgeblasenem Glas.

Diffuseurs en verre soufflé
transparente.

PacceuBatesib 13 NPO3padYHoro
JyTOro cTeksia.




D27 Faretti - Shivi

Pamio Design

Diffusori in cristallo al

piombo 24% con varianti
trasparenti, satinate o con
frontalino in acciaio inox.

24% lead crystal diffusers
available transparent

or satin-finish or partly
screened with a polished
stainless steel shade.

Difusores: en cristal al plomo
24%, transparente o mate o
con placa en acero inox.

D27 Fo1 00
D27 F02 00
D27 F31 00

D27 FO1 01
D27 FO2 01
D27 F31 01

Lichtdiffusoren aus 24%
Bleikristall. Transparente,
satinierte Varianten oder mit
Frontblende aus Edelstahl.

Diffuseurs en cristal au
plomb 24%. Variantes
transparentes, satinées ou
avec élément frontal en acier
inox.

PaccevBaTenu us ctekna c
cofepKaHNeM OKMCU CBUHLLA
24% npo3payHoro nam
CaTVHMPOBAHHOIO UAN C
HaKakov U3 HepyKaBetoLLen
cTanu.
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D27 F31 00
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D57 Beluga Colour

design Marc Sadler

Diffusori orientabili in
cristallo al piombo 24%
trasparenti o verniciati.
Struttura metallica verniciata
nera con anello in cromo
lucido.

Adjustable transparent or
varnished 24% lead crystal
diffusers. Black painted metal
structure with polished
chromium-plated metal ring.

Difusores orientables de
cristal con 24% de plomo
transparentes o pintados.
Estructura metalica pintada
en negro con anillo en cromo
brillo.

o
"y
.

7

|
44 44 194 192 324

D57 FO1 00 D57 FO1 03
D57 FO1 04 D57 FO1 31
D57 FO1 41 D57 FO1 43

™ P

D57 FO3 00 D57 FO3 03
D57 FO3 04 D57 FO3 31
D57 FO3 41 D57 FO3 43

Ausrichtbare Diffusoren
aus 24% Bleikristall,

in transparenter oder
lackierter Version. Schwarz
lackierte Metallstruktur
mit glanzverchromtem
Metallring.

Diffuseurs orientables

en cristal au plomb 24%,
transparents ou vernis.
Structure métallique peinte
noire avec anneau en chrome
brillant.

Mpo3payHble nan okpalleHHble
NMOBOPOTHbIE paccemBaTeny u3
xpyctans 24%. vKpalleHHas
YepHbIM JTAaKOM MeTanmyeckas
CTPYKTYpa C KOSbLIOM U3
GnecTswero xpoma.

D57 FO1 00, 03, 04, 31, 41, 43 @
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25°
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D14 Mono + Easy

design Massimo Sacconi

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato.

White satin-finish blown
glass diffusers.

Difusores en cristal soplado
blanco satinado.

D14 FO6 01

D14 F16 01

Diffusoren aus
mundgeblasenem weilem
satiniertem Glas.

Diffuseurs en verre soufflé,
blanc satiné.

PacceunBatenu n3 6enoro
CaTMHUPOBAHHOIO CTekJ1a
PYYHOW BbIAYBKM.

D14 F06 01
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D14 F07 01
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D14 White

design Bridgewell Consulting LTD

Diffusori in vetro soffiato
bianco satinato e strutture
metalliche in cromo lucido.

White satin-finish blown
glass diffusers and polished
chromium-plated metal
structures.

Difusores en cristal soplado
blanco satinado y estructuras
en cromo brillo.

D14 F48 01
D14 F49 01

Diffusoren aus satiniertem
weilem mundgeblasenem
Glas.

Verchromte Metallstrukturen.

Diffuseurs en verre soufflé,
blanc satiné et structures en
chrome brillant.

PacceunBatenu n3 6enoro
CaTMHUPOBAHHOMO CTekJ1a
pyu4HoM BblayBKKU. CTPyKTYpa
13 6necTsLLero xpoma.

D14 F48 01

A10201C10  A10210C10

E27 E27
1x40W x8W
1AA FBT
n 81,10%
Cm (=
IP20
_ >
P44

D14 F49 01

LED 350mA
3IXTW

RGB

40°

O HC)

Accessories p. 452

@150cm
—

O

0,012 m3 - 2,00 Kg
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Systems
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FO9 Ombra

Design Alberto Torsello

Proiettore museale
e per aree retail
dalla struttura

Anodised aluminium
projector for
museums and retail

Proyector museal
y para areas retail
con estructura en

Scheinwerfer fur
Ausstellungen und
Verkaufsbereiche

Projecteur pour les
musées et pour le
commerce de détail,

MpoxxekTop Ans
My3€€eB 1 TOProBbIX
MOMELLLEHNA CO

in alluminio areas. aluminio anodizado. mit Struktur a la structure en CTPYKTYpOW 13
anodizzato. LED lighting source, Fuente luminosa aus eloxiertem aluminium anodisé. aHOAMPOBAHHOrO
Sorgente luminosa flexibility of the con Led, flexibilidad Aluminium. Led- Source lumineuse anmoMUHIS.

a Led, flessibilita
di puntamento del
fascio, possibilita

beam pointing, wide
range of accessories
and possibility

de orientacion del
haz, posibilidad
de personalizar la

Leuchtquelle,
Flexibilitat der
Lichtstrahlung,

a LED, flexibilité
de pointage du
faisceau, possibilité

CBETOBOW MCTOYHUK
Led, rubkocTb
HanpaBEHMs y4en

di personalizzare to customize the iluminacion y rica Madglichkeit de personnaliser 11 BOBMOXHOCTb
I'lluminazione e lighting. Ombra gama de accesorios. einer personell I'éclairage et nepCcoHann3vpoBaTh
ricca gamma di does not produce El sistema Ombrano  gestalteten riche gamme ocBeLLeHMe,

accessori. Il sistema
Ombra non emette
radiazioni dannose
per le opere
artistiche ed esalta

harmful radiations
to the works of
art and enhances
the colours of the
illuminated works

emiten radiaciones
dafiosas para las
obras artisticas

y exaltan la
cromaticidad de los

Beleuchtung und
eine grof3e Auswahl
an Zubehor. Das
System Ombra
strahlt keine

d'accessoires. Le
systeme Ombre
n'émet pas de
radiations nocives
pour les ceuvres

Gnarogaps 6oratomn
ramMmme akceccyapos.
Cuctema Ombra He
BbINYCKaET BpegHble
n3ny4yeHna onsa

la cromaticita degli without altering objectos iluminados schédlichen artistiques et exalte npov3BeaeHni
oggetti illuminati their perception. sin alterar la Strahlungen fur die la chromaticite MCKyCCTBA 1
senza alterarne la percepcion. Kunstwerke aus und  des objets éclairés NPEBO3HOCUT
percezione. hebt die Chromatik sans en altérer la LBETHOCTb
der beleuchteten perception. OCBeLLaeMbIX
Objekte hervor, npeaMeToB, He
ohne die VcKaxkast BOCMpUSITYSL.
Wahrnehmungen zu
verandern.
F09 JO1 02 F09 Jo1 27 F09 JO1 02 ®© F09 JO1 02
F09 J02 02 F09 J02 27 F09 J01 27 F09 JO1 27
y[°) 150 165 180 165 150 135
100
1800
120 500 120
LED L/
1X10W 105 "%‘; 105
WHITE 3000K % %0
10° 75 7
60 60
=
cd/kim
45 30 15 ) 15 30
po @ G oall ® 1.
Tracks p. 424 - Accessories p. 426 ~ NEW o
F09 J02 02 © F09 J02 02
F09 J02 27 F09 J02 27
Y[l 150 165 180 165 150 135
T500t 18cm
120 ;; 120
LED L/
1x10W 105 2100 105
WHITE 3000K %0 %
350 75 75
£
60 60 §
—_—_
cd/kim
45 30 15 0 15 30 45
ro @ & il ® T eom  _17m

Tracks p. 424 - Accessories p. 426 NEW 0,036 m3 - 2,2 Kg




. F09 J03 02 ) F09 J03 02
F09 J03 27 F09 J03 27 F09 J03 27
F09 J04 27

F09 J03 02
F09 J04 02

LED

2x10W
WHITE 3000K
10°

Tracks p. 424 - Accessories p. 426~ NEW

F09 Jo4 02 F09 J04 02
F09 Jo4 27 F09 Jo4 27

17em | ‘

Tracks p. 424 - Accessories p. 426 NEW : 0,036 m3 - 2,8 Kg

F09 JO5 02 F09 Jos5 27 F09 JO5 02 @ F09 JO5 02
F09 JO6 02 F09 Jo6 27 F09 J05 27 F09 Jos 27

165
LED
4x10W

WHITE 3000K
10°

Tracks p. 424 - Accessories p. 426~ NEW

F09 Jo6 02 F09 Jo6 02
F09 Jo6 27 F09 Jo6 27

LED
4x10W
WHITE 3000K

35°

17cm
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Sorgente luminosa

Luminous source

LED CREE MC-E ad alta resa cromatica
LED CREE MC-E with high colour rendering

La considerazioni progettuali
del sistema OMBRA hanno
portato alla scelta del LED
CREE MC-E

nella versione ad alta resa
cromatica (HIGH CRI). .
L'avanzata tecnologia della
CREE permette un

controllo accurato del
processo produttivo in modo
da ottenere temperature
colore precise, alti flussi
luminosi e rese cromatiche
superiori a 90.11 LED CREE
MC-E utilizzato presenta una
CRI tipico 95

che esalta la cromaticita dei
quadri 0 in generale degli
oggetti illuminati

Ottica spot
Spot lens

La possibilita di ottenere

un fascio ad angolo

stretto ed ad alta intensita
permettono un'eccellente
regia della luce d’accento
per la sottolineatura di
dettagli, oggetti di piccola
dimensione o oggetti lontani
dal faro. Il controllo del flusso
luminoso permette di variare
la capacita d’accento dello
sorgente luminosa.

Ottica flood

Flood lens

L'uso di quest’ottica permette
una distribuzione uniforme
ed omogenea della luce

su superfici e soggetti di
notevole dimensioni. L'utilizzo
del dimmeraggio del flusso
luminoso in accoppiamento
con l'ottica flood permette di
adattare I'emissione di luce
alle varie esigenze.

The design considerations

of the OMBRA system have
resulted in preference for the
CREE MC-E LED

in high colour rendering
version (HIGH CRI). . The
cutting-edge technology of
the CREE permits an accurate
control of the manufacturing
process so as to obtain
precise colour

temperatures, high light
flows and colour renderings
above 90. The CREE MC-E
LED used has a typical

95 CRI which enhances the
colours of paintings or of the
lit-up objects

The possibility of obtaining
a narrow-angle and high-
intensity beam permits the
excellent direction of the
accent light for emphasizing
details, small objects or
objects far away from the
light source. The control of
the light flow allows varying
the accent capacity of the
light source.

The use of this lens permits a
uniform and even distribution
of the light on large surfaces
and objects. The use of the
light dimming coupled to the
flood lens allows adapting
light emission to the various
requirements.
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Regolazione del puntamento

Pointing adjustment

Il sistema OMBRA

presenta una regolazione
del puntamento del/dei

fari molto flessibile. Tale
flessibilita permette di
operare sull'opera illuminata
come con dei pennelli di luce
permettono un controllo
perfetto delle sfumature dei
colori dei dipinti e esaltando
i chiaroscuri delle opere
scultoree.

Regolazione 360°
Adjust 360°

La regolazione a 360° del
gruppo di fari collegati alla
scatola di alimentazione
tramite rotazione della barra
di sostegno intorno al proprio
asse. Tale rotazione permette
il puntamento del gruppi di
fari verso tutte le pareti della
stanza indipendentemente
dalla posizione di montaggio
del binario. Il blocco della
rotazione avviene tramite
apposita ghiera sfaccettata.

Regolazione +90° -90°
Adjust to +90° and -90°

La regolazione a +90° e
-90° rispetto al suolo lungo
I'asse passante per il faro
ed ortogonale alla barra.
Tale rotazione permette di
illuminare da oggetti posti
nel soffitto fino ad oggetti
posti sulla verticale del
binario. Il bloccaggio dello
snodo avviene tramite chiave
esagonale.

The OMBRA system features
a highly flexible light pointing
adjustment. Such flexibility
makes it possible to operate
on the lit object as if with
light brushes, with perfect
control of painting colour
nuances and enhancing

the chiaroscuro effects of
sculptures.

Adjust by 360° the series

of lights connected to the
supply box by rotating the
supporting bar around its
own axis. Such rotation
allows pointing the light
units towards all the room
walls whatever the track
mounting position.

Rotation is blocked by means
of a specific multi-sided ring
nut.

Adjust to +90° and -90° with
respect to the ground, along
the axis passing through the
light and at right angles to
the bar. Such rotation allows
lighting from objects located
on the ceiling to objects
along the track vertical. The
tightening of the articulation
joint is by means of a
hexagon wrench.

Il basculaggio
The swinging

| basculaggio da -15° a +15°
del singolo faro rispetto
I'asse parallelo all'asta.

Tale basculaggio permette
una regolazione fine della
direzione del fascio sull'opera
da illuminare permettendo
una sovrapposizione di fasci
contigui per il raddoppio dei
valori illuminamento o una
separazione marcata dei
fasci per ottenere particolari
effetti illuminotecnici. Il
bloccaggio dello snodo
avviene tramite chiave
esagonale.

Possibilita di regolazione
della posizione del faro lungo
I'asta tramite sblocco del
fermo a scorrimento su slitta.

Dimmerabilita

Dimmable

Le prestazione del faro
OMBRA sono esaltate dalla
possibilita di un controllo
completo della luce tramite
la gestione del flusso
(dimmeraggio).

Dimmeraggio manuale
Manual dimming

Tale dimmeraggio avviene
tramite I'azione su di un
potenziometro posto sul
retro del faro che permette la
regolazione da 0% al 100%
del flusso.

The swinging of the single
light from -15° to +15° with
respect to the axis parallel
to the rod. Such swinging
permits adjustment as far as
the direction of the beam on
the work to be lit, allowing
the superimposition of the
contiguous beams to double
the lighting values or clearly
separate the beams to
achieve particular lighting
effects. The tightening of the
articulation joint is by means
of a hexagon wrench.

Adjust the position of
the light along the rod by
releasing the sliding retainer.

The performance features
of the OMBRA system are
enhanced by the possibility
of complete light control
by means of flow control
(dimming).

Such dimming is by means
of the operation of a
potentiometer on the back
of the light which allows
adjusting the flow from 0%
t0 100%.
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Accessorl

Accessories

Possibilita di montaggio fino a 2 filtri su anello Primario 1
Up to 2 filters on Primaty holder 1 can be mounted

L
-

3 Schermo a nido d'ape
Honeycomb louver

4 Filtro soft 5 Filtro a lama di luce
Soft filter Spread filter

6 Filtro prismatico
Prismatic filter

Un ricco set di accessori &
disponibile per dare al faro

la massima flessibilita di

impiego nelle varie situazioni di
illuminazione. Tale accessori sono
applicabili tramite

I'anello primario in abbinamento
0 meno con l'anello secondario.

An extensive set of accessories is
available to provide the light with
utmost flexibility in terms of use
in the various lighting situations.
These accessories can all be fitted
by means of the primary

holder coupled or not with the
secondary holder.

1 Anello primario
Primary holder

2 Anello secondario
Secondary holder

F0920102 nero / black
F09Z0127 grigio / grey

F0924102 nero / black
F0974127 grigio / grey

F0970302

7 Filtro daylight
Daylight filter

F0920502 F0920702
8 Filtro rosso 9 Filtro blu
Red filter Blue filter

F0920902

10 Filtro verde
Green filter

F0972102

11 Filtro giallo

Yellow filter

F0922302 F0922502 F0922702
12 Alette 13 Cono con apertura stretta 14 Cono con apertura larga
Barndoors Wide snoot Narrow snoot

F0972902

F0974302 nere / black
F0974327 grigie / grey

F0924502 nero / black
F09Z4527 grigio / grey

F09Z4702 nero / black
F09Z4727 grigio / grey




D95 Tile |

D95 Tile

Pamio Design

Elementi in vetro cristallino
trasparente o colorato.
Strutture componibili in
metallo e alluminio.

Tile offre soluzioni
compositive illimitate e
personalizzabili.

Elements in clear or coloured
crystalline glass.

Metal and aluminium
modular structure.

Tile offers endless and
personalised compositional
solutions.

Elementos en cristal
transparente o coloreados.
Estructuras componibles en
metal y aluminio.

Tile ofrece soluciones
compositivas ilimitadas y
personalizables.

430

D95 Tile I

Elemente aus transparentem
oder farbigem Kristallglas.
Zusammensetzbare
Strukturen aus Metall und
Alu. Tile bietet unbegrenzte
und individuell gestaltbare
Zusammenstellungsldsungen.

Eléments en verre cristallin
transparent ou coloré.
Structures composables en
métal et en aluminium.
Tile offre des solutions de
compositions illimitées et
personnalisables.

dneMeHTbl U3 LBETHOMO NN

NPO3pPaYHOro KPUCTaNINYECKOrO

cTeksia. MopysbHble CTPYKTYpbI
13 MeTasa n anoMuHus. Tile
npeasiaraeT HeorpaHUYeHHblE

1 NEPCOHNPULIMPOBAHHbIE
COCTaBHbIE PELLEHMSI.
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D95 Tile 0
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Alcuni esempi
Some examples

e

Tile I: sistema modulare
elettrificato ad un velo per
fissaggio a soffitto.

.x
— T 1]
—

o ——
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Tile I: electrified modular
system with a single glass
veil for ceiling installation.
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Stainless steel cables ]
and brass spacing bars [TV THETS ﬁﬂ Tla #ir - "
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Electrification A | w il /1 | " "h l I ..i 4 lm‘ ’ 11
Struttura portante in f ; 13 =t —ynl J L] .| I.I f f 1 |
metallo 1 { AR A 1 p l- -1.:
Metal supporting structure e el sty 1 o e a2 | i | nlll i_.__ o ]r.T 1 L i l

s Tappo di chiusura
Locking cap [ ﬁ,

Elementi in vetro
cristallino stampato
Disegno in bassorilievo.
Dimensioni cm 29x11.
Pressed clear glass tiles.
Bas-relief decoration.
Dimensions cm 29x11.

Llﬁlhliil il &

e

Ferma vetro in plastica
Plastic glass fastener




D95 Tile Il

Alcuni esempi
Some examples

Tile I1: sistema modulare
elettrificato a due veli per
fissaggio a soffitto.

Tile II: electrified modular
system with two glass veils
for ceiling installation.

Pamio Design

D95 Tile Il 254

D95 Tile Il

Elettrificazione
Electrification

Struttura portante in bk
Tl S b T i Dyt

metallo
Metal supporting structure

Tappo di chiusura
Locking cap TR i o
E 4._...-.. ...:-..

Copertura in estruso di
alluminio
Extruded aluminium cover

Cavi in acciaio inox

con distanziali in ottone
Stainless steel cables
and brass spacing bars

Elementi in vetro
cristallino stampato
Disegno in bassorilievo.
Dimensioni cm 29x11.
Pressed clear glass tiles.
Bas-relief decoration.
Dimensions cm 29x11.

Ferma vetro in plastica
Plastic glass fastener
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Montaggio

Assembling

Sequenza fotografica di montaggio
Photographic sequence of the product assembly and installation

Collegamento elettrico e fissaggio  Inserimento delle lampadine Inserimento dei cavi e loro taglio
della barra Light bulbs installation amisura

Electrical connection and Stainless steel cables insertion
bar fastening and cut

Posizionamento della fascia di
rivestimento
Cover assembly

Inserimento dei tappi di chiusura Montaggio dei ferma vetro

Locking caps assembly Glass fastener assembly

Dettaglio dell'inserimento del cavo
Cable insertion detail

——

Inserimento degli elementi in vetro
Glass tiles insertion

Tile |

1
Scelta barre e angoli
Metal bar and angle option

Barre lineari
linear bars

Lunghezza minima 30 cm.
Modularita ogni 30 cm.
Elettrificazione ogni 30 cm

(2x50W GU10).

Su richiesta sono disponibili
elettrificazioni diverse.

Ogni sistema deve prevedere l'utilizzo
di un modulo da 30 cm di partenza.

| moduli starter sono moduli cablati
per 'alimentazione di partenza.

Minimum length: 30 cm.
30 cm modularity.

2X50W GU10 electrification every 30 cm.

Different electrification are available
on request. Each system has to use a
30 cm starter module. Starter modules:
electrified starter modules.

44101 30 cm (Starter)
44102 30 cm (Normal)
44103 60 cm (Normal)
44104 90 cm (Normal)
44105 120 cm (Normal)

Angolo vetro esterno
angle for outer glass

44106 30x30 cm (Starter)

Angolo vetro interno
angle for interior glass

44107 30x30 cm (Starter)

Barra quadrata
square bar

44108 30x30 cm (Starter)

2.
Scelta fasce rivestimento
Cover option

45001 30 cm
45002 60 cm
45003 90 cm
45004 120 cm
45005 150 cm
45006 180 cm
45007 210 cm
45008 240 cm

X

3
Scelta vetri cristallini
Clear glass option

29x11 cm, 4 pz.

D95 E01 C4V 00
trasparente
transparent

D95 E01 C4V 05
acqua marina
aqua marina

[/ 150
AT [ R A l
D95 E01 C4V 40

ametista
amethyst

D95 EO1 C4V 43
verde
green

Rz

D95 E01 C4V 47
ambra
amber

4
Cavi di sostegno
Support cable

Cavi di sostegno
support cable

| cavi di sostegno (A70401) verranno
consegnati in base alla disposizione
compositiva, di cui devono essere indicati
il numero di vetri cristallini e il numero
degli spazi vuoti interni alla composizione.

The support cables (A70401) delivery

is based on the building option preferred,
of which the number of clear glasses and
interior empty spaces has to be specified.

Ferma cavi di sicurezza
security cable fastener

Nel caso in cui si raggiunga un'altezza
superiore a 320 cm dovra essere

ordinato necessariamente il ferma cavo
di sicurezza (A70402C08), nella misura di
1 per ogni cavo d’acciaio.

In case the composition length were
higher than cm 320 one security cable
fastener (A70402C08) for each stainless
steel cable has to be ordered.
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Tile Il

1
Scelta barre e angoli
Metal bar and angle option

Barre lineari
linear bars

Lunghezza minima 30 ¢m.
Modularita ogni 30 cm.
Elettrificazione ogni 30 cm

(2x50W GU10).

Su richiesta sono disponibili
elettrificazioni diverse.

Ogni sistema deve prevedere l'utilizzo
di un modulo da 30 cm di partenza.

| moduli starter sono moduli cablati
per l'alimentazione di partenza.

Minimum length: 30 cm.
30 cm modularity.

2X50W GU10 electrification every 30 cm.

Different electrification are available
on request. Each system has to use a
30 cm starter module. Starter modules:
electrified starter modules.

44101 30 cm (Starter)
44102 30 cm (Normal)
44103 60 cm (Normal)
44104 90 cm (Normal)
44105 120 cm (Normal)

2.
Scelta fasce rivestimento
Cover option

La fascia di rivestimento dovra
essere ordinata per entrambi i lati
del profilo.

The cover has to be ordered for
each bar side.

45001 30 cm
45002 60 cm
45003 90 cm
45004 120 cm
45005 150 cm
45006 180 cm
45007 210 cm
45008 240 cm

3

Sbelta vetri cristallini

Clear glass option
29x11 cm, 4 pz.

D95 EO01 C4V 00
trasparente
transparent

D95 EO1 C4V 05
acqua marina
agua marina

D95 EO1 C4V 40
ametista
amethyst

D95 E01 C4V 43
verde
green

7N

D95 EO1 C4V 47
ambra
amber

4,
Cavi di sostegno
Support cable

Cavi di sostegno
support cable

| cavi di sostegno (A70401) verranno
consegnati in base alla disposizione
compositiva, di cui devono essere indicati
il numero di vetri cristallini e il numero
degli spazi vuoti interni alla composizione.

The support cables (A70401) delivery

is based on the building option preferred,
of which the number of clear glasses and
interior empty spaces has to be specified.

Ferma cavi di sicurezza
security cable fastener

Nel caso in cui si raggiunga un‘altezza
superiore a 320 cm dovra essere

ordinato necessariamente il ferma cavo
di sicurezza (A70402C08), nella misura di
1 per ogni cavo d'acciaio.

In case the composition length were
higher than cm 320 one security cable
fastener (A70402C08) for each stainless
steel cable has to be ordered.

Tile 0

1
Scelta barre e angoli
Metal bar and angle option

Barre lineari
linear bars

Lunghezza minima 30 cm.
Modularita ogni 30 cm.

Minimum length: 30 cm.
30 cm modularity.

44101 30 cm (Normal)
44102 30 cm (Normal)
44103 60 cm (Normal)
44104 90 cm (Normal)
44105 120 cm (Normal)

2.
Inserimento tappi di chiusura
Locking caps assembly

45009
tappo destro
right cap

i
45010

tappo sinistro
left cap

i

2.
Scelta fasce rivestimento
Cover option

La fascia di rivestimento dovra
essere ordinata per entrambi i lati
del profilo.

The cover has to be ordered for
each bar side.

45001 30 cm
45002 60 cm
45003 90 cm
45004 120 cm
45005 150 cm
45006 180 cm
45007 210 cm
45008 240 cm

3
Scelta vetri cristallini
Clear glass option

29x11 cm, 4 pz.

D95 EO01 C4V 00
trasparente
transparent

D95 E01 C4V 05
acqua marina
aqua marina

D95 E01 C4V 40
ametista
amethyst

D95 E01 C4V 43
verde
green

iz

D95 EO1 C4V 47
ambra
amber

4,
Cavi di sostegno
Support cable

Cavi di sostegno
support cable

| cavi di sostegno (A70401) verranno
consegnati in base alla disposizione
compositiva, di cui devono essere indicati
il numero di vetri cristallini e il numero
degli spazi vuoti interni alla composizione.

The support cables (A70401) delivery

is based on the building option preferred,
of which the number of clear glasses and
interior empty spaces has to be specified.

Ferma cavi di sicurezza
security cable fastener

Nel caso in cui si raggiunga un‘altezza
superiore a 320 cm dovra essere

ordinato necessariamente il ferma cavo
di sicurezza (A70402C08), nella misura di
1 per ogni cavo d'acciaio.

In case the composition length were
higher than cm 320 one security cable
fastener (A70402C08) for each stainless
steel cable has to be ordered.




D70 Orbis

design Prospero Rasulo

Struttura in alluminio
lucidato, verniciata bianca o
nera lucida. Ampia gamma
di sorgenti luminose con
alimentatori elettronici.

Polished or shiny white/
black varnished aluminium
structure. Broad selection
of sources of light with
electronic ballasts.

Estructura de aluminio
pulido, pintada blanca o
negra brillante. Amplia gama
de fuentes luminosas con
alimentadores electronicos.

D70 Go1 01

D70 GO1 02 D70 GO1 15

Struktur aus Glanzaluminium,
glénzend weif3 oder

schwarz lackiert. GroRRe
Auswahl von Lichtquellen
mit elektronischer
Stromversorgung.

Structure en aluminium
brillant, vernie en blanc ou
en noir brillant. Vaste gamme
de sources lumineuses avec
alimentations électroniques.

CtpykTypa us 6necrawero
antoMuHUS, ¢ 6enon nnm
YEPHOW NIECTSLLEN OKPACKOWN.
LLInpokas raMMa CBETOBbIX
MNCTOYHWKOB C 3N1EKTPOHHBIMMU
TpaHcdopmaTopamu.
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D70 GO1 15 s 135150155180165150135
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G53
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n 100,00%

[t
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D70 GO3 02
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WHITE 3000K
25°
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D70 Orbis

Struttura in alluminio
lucidato, verniciata bianca o
nera lucida. Ampia gamma
di sorgenti luminose con
alimentatori elettronici.

Polished or shiny white/
black varnished aluminium
structure. Broad selection
of sources of light with
electronic ballasts.
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Utility

Tipologia

Tipology

A

Lampada a sospensione
Hanging lamp

Lampara de suspension
Pendelleuchte

Suspension

MoaBecHOM CBETUNBHUK

Lampada da tavolo

Table lamp

Lampara de mesa

Tischleuchte

Lampe a poser

HacTosbHbIN CBETUNBHUK

Lampada da pavimento

Floor lamp

Lampara de tierra

Stehleuchte

Lampadaire

HanosbHbIN CBETUBHMK

D

Lampada da parete

Wall lamp

Apliqué

Wandleuchte

Applique

HacTeHHbIN cBETUIIBHUK

E

Lampada da soffitto
Ceiling lamp

Plafon
Deckenleuchte
Plafonnier

[1oTONOYHBIV CBETUIIBHMK

F

Faretto da incasso

Recessed lamp

Empotrable

Einbauleuchte

Spot encastré

BcTpoeHHbI CBETUINBHMK

G

Lampada da parete e soffitto
Wall and ceiling lamp
Lampara de techno y pared
Wand-bzw Deckenleuchte
Applique ou plafonnier

HacTeHHO-MOTONOYHBIN CBETUBHUK

J

Lampada a binario
Light track systems
Foco para carril
Stromschienensysteme
Lampe pour rail

CBETUSIBHMK Ha LUMHompoBae

K

Lampada a morsetto

Light with clamp

Lampara de pinza
Klemmlampe

Lampe a pince
CBETUIbHUK Ha 3aXKnUMe

Applicazione

Application

Applicazione a soffitto
Ceiling mounting
Montaje en techo
Decken Einbau/Aufbau
Application a plafond

YCTaHOBKM Ha MOTOSIOYHbI

Applicazione a parete

Wall mounting

Montaje en pared

Wand Einbau/Aufoau
Appligation a mur
YCTaHOBKM Ha HaCTEHHbIN

Applicazione a pavim
Floor mounting

Montaje en suelo
Fussboden Einbau/Aufbau
Appligation a sol
YCTaHOBKM Ha nos

Codice colori

Colour codes

00

Cristallo

Crystal

Cristal

Kristall

Cristal
Mpo3payHbiii

15
Cromo
Chrome
Cromo
Chrom
Chrome
Xpom

30

Grigio Metallizzato
Metallic Grey

Gris Metalico
Metallic-Grau

Gris Métallis¢
Cepblin METANNMK

35

Acciaio Inox Lucido
Polished Stainless Steel
Inox Poli
Glanzendinoxstahl

Acier Inoxidable Brillante
Brectsuas
Hep)kasetoas cTasb

47

Ambra
Amber
Ambar
Berstein
Ambre
SAHTapHbI

60

Bianco 3000K
Warm White 3000K
Blanco 3000K
Weiss 3000K

Blanc 3000K
Benbii 3000K

99

Multicolore
Multicolour
Multicolor
Mehfarbig
Multicouleur
PasHoLBETHbIN

01
Bianco
White
Blanco
Weiss
Blanc
Benbin

06
Azzurro
Light Blue
Azul
Hellblau
Bleu Ciel
Rony6on

21

Grigio Antracite
Anthracite

Gris Antracita
Anthrazitgrau

Gris Anthracite
Cepblit aHTPaLMT

40
Ametista
Amethyst
Améthyste
Amatista
Amethyst
AwmeTuct

48

Legno colore scuro
Dark wood colour
Madera color oscuro
Dunkelholz Farbe
Bois couleur foncée
[lepeBo TeMHbIX
TOHOB

61

Alluminio Lucido
Polished Aluminium
Aluminio Brillante
Glanzendaluminium
Aluminium Poli
Brectswwi
ANOMUHUIA

Black
Negro
Schwarz
Noir
YepHbIn

05
Acquamarina
Aguamarine
Aigue-marine
Aguamarina
Aquamarin
AxBaMapuH

25
Corten
Corten
Corten
Corten
Corten
Corten

32

Arancione
Orange
Anaranjado
Orange
Orange
OpaH«eBblit

51

Cromo Opaco
Opaque Chrome
Cromo Opaco
Chrom Matte
Chrome Opaque
MaToBbIN XpoM

69

Legno colore chiaro
Light wood colour
Madera color claro
Hellholz Farbe

Bois couleur claire
[lepeBo CBETbIX
TOHOB

03

Rosso

Red

Roho

Rot

Rouge
KpacHbin

"

Alluminio Lucido
Polished Aluminium
Aluminio Brillante
Glanzendaluminium
Aluminium Poli
Bnectawmn
anNoOMUHUA

27

Anodizzato

Anodize

Anodizado

Eloxiert

Anodisé
AHOAMPOBAHHBIN

33

Argento

Silver

Plata

Silber

Argent
CepebpsiHbiii

43

Verde Chiaro
Light Green
Verde Claro
Hellgriin

Vert Clair
Mpo3payHblit

59

Acciaio Inox Satinato
Satin Stainless Steel
Inox Satinado
Satiniert Inoxstahl
Acier Inox Satiné
CaTuHMpoBaHHas
HepykasetoLas
cTanb

70

Legno colore medio
Intermediate wood
colour

Madera color medio
Zwischenholz Farbe
Bois couleur moyenne
[epeBo cpepHux
TOHOB




450

Info. tecniche

Technical information

(€o

SENSORY
DIMMER

Dimmer sensoriale
Sensory dimmer
Regulador do luz sensorial
Variateur sensoriel
Sensorischer Dimmer
CeHcopHbI ayMmep

ELECTRONIC
DIMMER

Dimmer elettronico
Electronic Dimmer
Regulador de luz electronico
Variateur électronique
Elektronischer Dimmer
ONEKTPOHHbIN AUMMEP

‘ 360°

REGOLABLE
SYSTEM

Sistema di inclinazione

Regolable system

Sistema de inclination

Systéme d'inclinaison
Neigungssystem

Cuctema M3MeHeHMs HakoHa

] =[]
oousLe
SWTH
Doppia accensione
Double switch on-off
Doble encendido
Double commutateur d'allumage
Doppelte Einschaltung
[BYXJIMHENHOE NOAKIIOYEHNE

dl]

50% 100%

BRILLIANCY.

Doppia intesita luminosa

Double brilliancy

Doble intensidad luminosa

Double intesité lumineuse

Doppelte Leuchtintensitat

[Ba pexxuma sipkoctn (50% 1 100%)

EMERGENCY

Autonomia in emergenza
Autonomy in emergency
Autonomia in emergencia
Autonomie en emergence
Autonomie im Notfall
ABTOHOMMS NPV aBapun

TEMPERED

Vetro temperato
Tempered glass

Cristal templado

Verre trempé

Gebrannt Glas
3akaneHHoe CTeKs10

24%
PbO

Cristallo al piombo 24%

24% lead crystal

Cristal al plomo 24%

Cristal au plomb 24%

Bleikristall 24%

CTeKJ10 C OKMCbIo cBUHLA 24%

759

Temperatura vetro <75°C

Glass temperature <75°C
Temperatura vidrio <75°C

Glas Temperatur <75°C
Température verre <75°C
TeMnepatypa cTekno <75°C

FRESHEL'S
LENS

Lente di Fresnel
Fresnel's Lens

Lente de Fresnel
Fresnel-Linse
Lentille de Fresnel
JInHza OpeHenst

Accessor|

Accessories

a)

Lampadina inclusa

Light bulb included

Bombilla incluida

Gluhbirne inbegriffen

Ampoule incluse

Jlamnoyka Bk/toYeHa B MOCTaBKY

ELECTRONIC.
BALLAST

Alimentatore elettronico

Electronic ballast

Fuente de alimentacion electronica
Alimentation électronique
Elektronisches vorschaltgerat
3npa

anll "
eLecrioNG
SRSl
Shien
Alimentatore elettronico dimmerabile
Electronic ballast/dimmer
Fuente de alimentacion con intensidad
regulable
Alimentation électronique a gradation
Dimmbares elektronisches vorschaltgeét
AMPA nog, aumvep

14D:

TOROIDAL
TRANSFORMER

Trasformatore toroidale

Toroidal transformer

Transformador toroidal

Transformateur torique
Ringkerntransformator
TopounaanbHbln TpaHcdopmaTop

=

TR

Trasformatore elettronico

Electronic transformer

Transformador electronico
Transformateur électronique
Elektronisches Vorschaltgerat
INEeKTOPOHHbIN TpaHcdopmaTop

®

i
Filtro dicroico blu
Blue dichroic filter
Filtro dicroico azul
Filtre dichroique bleu
Dichroitischer Filter blau
CUHWA ANXPOUYHBIA GULTP

DICROIC
FILTERS

Filtri dicroici rosso verde blu

Red green blu dichroic filters

Filtros dicroicos rojo verde azul

Filtres dichroiques rouge vert bleu
Dicroitische Filter rot griin blau
OMKPOVYHbIE GUNBbTPbI: KPACHbIN,
3eNeHbIN, CUHUIA

RevoTe
oL

Telecomando

Remote control

Mando a distancia

Télécommande

Fernbedienung

[ynbT AVCTaHUMOHHOrO yrpaBieHus

Alim.
+12
Vociae

Convertitore di tensione corrente per LED
Power voltage converter for LED

Convertidor de tensién corriente para LED
Spannungsstrom-Wandler fiir LED
Convertisseur de tension-courant pour LED
MpeobpasoBatesnb HanpPsHKeHUsS Toka
ons CUL,

DALl

Dimmerabile DALI

Dimmable DALI

Dimerable DALI

Variateur DALI

Dimmbar DALI
Ivmmepupyemblin DAL

o
receSsony
FORFOSTON
pathretts
Sistema di decentramento
Accessory for position changing
Sistema de descentralizacion
Systéme de décentrag
Positionschwechselsystem
CucteMa cMeLLEeHNs OTHOCUTENBHO
3M1EKTPUYECKOTO BbIBOAA

BALLAST

Alimentatore

Ballast

Fuente de alimetacion
Alimentation
Vorschaltgerat

Mpa

Led
Led
Led
Led
Led
CeeTommop,

Classe i1solamento

Class of insulation

Al fini della protezione elettrica, gli apparecchi sono
classificati in base ad indicazioni CEE.

For electric production purposes the fixtures are classified in
accordance with EEC guidelines.

Para la protecion electrica los aparatos se clasifican en base
a las indicaciones de la CEE.

Die Gerate sind hinsichtlich der elektrischen Absicherung
aufgrund der EWG-Normen klassifiziert.

Concernant la protection électrique, les appareils sont
classés selon les indications CEE.

C uernbto aneKTPo3aLLTbl BCe NMPUGOpSI
KIlaccnPULMPOBaHbl B COOTBETCTBUN C
VHCTPyKumsimm CEE.

Classe [ Isolamento funzionale in ogni parte, prowvisto di
messa a terra, 0 con morsetto se fisso o con conduttore e
relativa spina con contatto di terra, se mobile.

Class | Functional insulation in every part and ground
terminal or clamp in the unit is fixed, or with conductor and
relative plug with ground contact if the unit is mobile.

Clase | Aislamiento funcional en cada parte provista de
toma tierra o con pinza fijada, con cable y terminal con
contacto de tierra si esmovil.

Klasse | Isolierung jedes Bestandteiles mit Erdung, bwz. mit
Klemme falls festmontiert oder Drahtleitung und Schuko-
Stecker falls beweglich.

Classe | Isolement fonctionnel de toutes les composantes,
avec mise a la terre ou borne si 'appareil est fixe; avec
conducteur et fiche avec contasct a la terre si l'appareil
est mobile.

Knacc | ®yHKUMOHanbHas N30MsLmMs B KaXKaom
[eTanu, oCHalLLeHHas 3a3eMIEeHEM Un

C MOMOLLBIO 3aXMMa 1 CTaLMOHAPHbIX
V3LENU, UK Yepes NPOBOAHUK N
COOTBETCTBYHOLLYIO BUSIKY C KOHTaKTOM B
3eMI0 A1 MEPEHOCHbIX U3AENUI.

Classe Il Doppio isolamento /o isolamento rinforzato in
ogni parte e senza dispositivo di messa a terra.

Class Il Double insulation and/or reinforced insulation in
every part and without ground devices.

Clase Il Doble aislamiento Y/O aislamiento renforzado en
cada parte i sin toma tierra.

Klasse Il Doppelte isolierung, bzw.verstérkte isolierung der
Teile, ohne Vorrichtung Fr erdung.

Classe Il Double isolement et/ou isolement renforcé de
toutes les composantes et sans dispositif de mise a la terre.

Knacc Il JgoitHas n3onsums n/unm ycuneHHas
B KaX[ou feTann nbes ycTponctasa
3a3emneHmns.

O

Classe Il Apparecchio in cui la protezione contro la scossa
elettrica si basa sull'alimentazione a bassissima tensione

di sicurezza e in cui non si producono tensioni superiori
alla stessa.

Class 11l Appliance in which protection against electrical
shock is guaranteed by the extremely

low-voltage power supply and which does not produce
higher voltages.

Clase Il Aparato en el qual la protecion contra la descarga
eléctrica se debe a la alimentacion a muy baja tension.

Klasse Il Zum Schutz vor elektrischen Schlagen mit
Kleinspannung gespeistes Gerét, in dem keine tiber dem
Speisewert liegended Spannung erzeugt werden.

Classe Il Appareil avec protection contre les décharges
électriques basée sur l'alimentation a une tension de
sécurite trés basse et sans possibilité de production de
tensions supérieures.

Knacc lll Mpu6op, B KOTOpOM 3alimTa oT
3NIEKTPUYECKOro yjapa OCHOBaHa Ha O4YeHb
HU3KOM HarpsKEHUM U B KOTOPOM He
BO3HMKAET HaMpsbKeHe, npesbiluatoLLee,
npesbilLaloLLee, ykasaHHoe.

Marchi di sicurezza

Safety marks

®

Apparecchio non adatto al montaggio su superfici normalmente infiammabili.
Appliance unsuitable for mounting on normally flammable surfaces.

Aparato no adecuado para la instalacion sobre superficies normalmente inflamables.
Das Gerat ist nicht geeignet fiir eine Montage auf normal entflammbaren Oberflachen.

Appareil non approprié au montage sur surfaces normalement inflammables.

anﬁOp, HeI'IpVIFO,D,HbIIz ANA YCTaHOBKU Ha BOCMJIAMEHANOLWMXCA MOBEPXHOCTSAX.

‘cooL
BEAN

Divieto d'uso di lampade a luce fredda.

Warning against the use of cool-beam lamps.

Es desaconsejabole el uso de bombillas de luz fria.
Verbot Leuchten mit kaltem Licht zu verwenden.
Défenser de utiliser ampoules a lumigre froide.

Sanpel.u,eHo WCMoJIb30BATb J1aMrbl XOIOAHOIO CBETa.

Q_ME

Distanza minima dagli oggetti illuminati (metri).

Minimun distance from lighted objects (meters).

Distancia minima de los objetos alumbrados (metros).

Kleinste Entfernung von den beleuchteten Gegenstanden (Meter).
Distance minime des objets éclairés (méters).

MUHVMMasbHOE PaCCTOSIHME OT OCBELLEHHbBIX MPEAMETOB (M).

Impiego di cavi di alimentazione, di interconnessione o di cablaggio esterno resistente al calore.

Use of heat resistant supply cables, interconnecting cables or external wiring.

Uso de un cable de alimentacion, de interconexion o de cableado exterior resistente al calor.
Verwendung einer auferen hitzebestandingen Verbindungs- oder Verkabelungs- Speiseleitung.
Utilisation d'un cable d'alimetation d'interconnexion ou de cablage extérieur réstistante a la chaleur.

I'IpmmeHeHme TEPMOCTONCKOro Kabens: NMTaoLLEro, COEAVHNTENBHOIO U
BHELLHEN MPOBOAKN.

Certificazioni

Certification

@

IMQ
Attesta che il prodotto risulta conforme ai
requisiti proposti dalla norma EN 60598,

IM

This certifies that the product is in
conformity with the requirements laid down
by the standard CEI EN 60598.

IMQ

Certifica que el producto es conforme a
los requisitos propuestos por la norma CEI
EN 60598.

IMQ
Bescheinigt, dass das Produkt mit den
Anforderungen der Norm CEI EN 60598.

IMQ

Atteste que le produit est conforme aux
conditions essentielles proposées par la
norme CEI EN 60598.

IMQ

CBupeTenbCTBYET, YTO U3Aenne
COOTBETCTBYET TPEOOBAHNAM
HopMatumea CEl EN 60598.

&

ENEC 03

Attesta che il prodotto risulta conforme ai
requisiti proposti dalla norma EN 60598

e che l'azienda con il suo sistema di
produzione, soddisfa ai requisiti della norma
UNI EN 1SO9001.

ENEC 03

This certifies that the product is

in conformity with the requirements laid
down by the standard CEI EN 60598 and
that the company with its production
system meets the requirements of the
standard UNI EN 1SO9001.

ENEC 03

Certifica que el producto es conforme a los
requisitos propuestos por la norma CEI EN
60598 y que la empresa, con su sistema de
produccion, satisface los requisitos de la
norma UNI EN 1SO 9001.

ENEC 03

Bescheinigt, dass das Produkt mit den
Anforderungen der Norm CEI EN 60598
Ubereinstimmt, und dass die Firma mit inrem
Produktionssystem die Anforderungen der
Norm UNI EN 1SO9001 erfillt.

ENEC 03

Atteste que le produit est conforme aux
conditions essentielles proposées par la
norme CEI EN 60598 et que I'entreprise
avec son systeme de production satisfait
aux conditions requises par la norme UNI
EN 1S09001.

ENEC 03

CBupeTenbCTBYET, YTO M3Aenmne
COOTBETCTBYET TPE6OBAHNAM
Hopmatumea CEl EN 60598 1 yto
$abpuka-n3rotToBuTENb CBOEN
MPOV3BOACTBEHHON CUCTEMOM
Y[0BJIETBOPSIET HOPMaM

UNIEN ISO9001.

e,

Gost R
Attesta che il prodotto risulta conforme
ai requisiti degli standard russi.

Gost R

This certifies that the product

is in conformity with the requirements laid
down by the russian standards.

Gost R

Certifica que el producto resulta
conforme a los requisitos propuestos
por los estandares rusos.

Gost R .

Bescheinigt die Ubereinstimmung

des Produktes mit den Anforderungen
der russischen Standards.

Gost R

Atteste que le produit est conforme

aux conditions essentielles proposées par
les standards russes.

Gost R

CBupeTeNbCTBYET O COOTBETCTBUAM
NPOAYKLMN POOCUNCKM
CTaHpapTam.

i
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CSQ

Attesta che la Fabbian Illuminazione sp.a.
attua un sistema qualita conforme alla
normativa UNI EN SO 9001 per garantire
la qualita nella progettazione, sviluppo,
fabbricazione, commercializzazione,
installazione del prodotto.

CSQ

This certifies that Fabbian Illuminazione s.p.a.
implements a quality system in conformity
with the standard UNI EN 1SO 9001 to
ensure quality in design, development,
manufacture, selling/marketing and
installation of the product.

CS

Atteste que I'entreprise Fabbian
llluminazione sp.a. a réalisé un systéme de
qualité conforme a la norme UNI EN

1SO 9001 afin de garantir la qualité

dans la conception, le développement,

la fabrication, la commercialisation et
linstallation du produit.

CSQ

Certifica que Fabbian llluminazione Sp.A.
aplica un sistema de calidad conforme a las
normas UNI EN ISO 9001 para garantizar
la calidad durante el proyecto, desarrollo,
fabricacion, comercializacion e instalacion
del producto.

CSQ

Bescheinigt, dass die Firma Fabbian
llluminazione sp.a. ein Qualitatssystem
einsetzt, das fiir die Gewahrleistung

der Qualitat der Planung, Entwicklung,
Herstellung, Vermarktung und Installation
des Produktes mit den Vorschriften UNI EN
1SO 9001 tibereinstimmt.

csQ
CBupeTenbCcTByeT, 4to Fabbian
llluminazione s.p.a. ocyLLecTBASET
CUCTEMY Ka4ecTBa B COOTBETCTBUE
¢ HopmaTmeamm UNI EN 1SO9001,
rapaHTVpytoLLee KayecTBo
NPOEKTUPOBaHUsl, Pa3paboTKy,
W3rOTOBJIEHNS], MPOAAXKM,
YCTaHOBKW U3Aenust.




Accessori

Accessories
Codice | Descrizione Numero Applicazioni
Code Description lampade Applications
Number of
bulbs
D14 D27 D55 D57 D60 D67 D90
Fluorescenza Fluorescence
A30101 | Reattore magnetico per lampada TC-D 18W mex 1 26
Magnetic ballast for TC-D lamp 18W
A32101 | Alimentatore elettronico per lampade 18W TC-D/E TC-T/E max 1 F39
Electronic ballast for lamps 18W TC-D/E & TC-T/E
A32102 | Alimentatore elettronico per lampade 2x26W TC-D/E TC-T/E . oL
Electronic ballast for lamps 2x26W TC-D/E & TC-T/E max F02
A32201 | Alimentatore elettronico dimmerabile/dali 2x26W TC-D/E TC-T/E . o1
Electronic ballast dimmable/dali for lamps 2x26W TC-D/E & TC-T/E max F02
loduri Metallici Metal Halide D14 D57 D67 D90
A40201 | Alimentatore elettronico per lampade 35W a ioduri metallici max 1 Eﬁ% ro3
Electronic ballast for metal halide lamps 35W s
FO3
A40202 | Alimentatore elettronico per lampade 70W a ioduri metallici . 28 EOJZ
Electronic ballast for metal halide lamps 70W max s
Vapori di Sodio Sodium vapor D90
A40301 | Alimentatore elettronico per lampade 100W ai vapori di sodio
Electronic ballast for sodium vapor lamps 100W max 1 Fo5
Trasformatori Elettronici Electronic Transformers D14 D27 D55 D60 D67 D90
A22101 | Trasformatore elettronico 60W 230/12V (min 10W-max 60W) Fo6 B FiaFr | oy F1g o1
Electronic transformer 60W 230/12V (min 10W-max 60W) max 1 F38 E§§ E%% Fe2 F15 F46
FO2 FO8 F13G03
max 3 FO4 F55 F17 GO7
FO6 F57 Gll
max 6 3
A22102 | Trasformatore elettronico 100W 230/12V (min 35W-max 100W) . 37 E{fg
Electronic transformer 100W 230/12V (min 35W-max 100W) mex Eﬁ
FO2 F12 F52 | FO9 F23
FO6 | FO4 F14 F57 | F12 F46
max 2 FO7 | FOBF16 F62 | FI5F51
F33 | FO8 F18 F18
F10 F29
] FO2 FO8 F13G03
min 2 F17 GO7
max 5 ES‘é EE’% Gl
min 4 F21
max 10 F25
A22201 | Trasformatore elettronico 150W 230/12V (min 75W-max 150W) max 1 37
Electronic transformer 150W 230/12V (min 75W-max 150W)
FO2 F12 F52
i F06 | Fo4FlaFsy | FO9FR3
min2 FO7 | FOBFIGFe2 | EHZFA®
F38 | FO8F18 53
F10 F29
] FO2 FO8 F13G03
min 4 F17 GO7
max 7 o Fo? &t
min 8 F21
max 15 F25
A22202 | Trasformatore elettronico 200W 230/12V (min 100W-max 200W) ) a7 E({g
Electronic transformer 200W 230/12V (min 100W-max 200W) mex F17
FO2 F12 F52
; F06 FO9 F23
min 2 For |EOREGRS | pzre
max 4 F33 | FOB F18 £
F10 F29
] F13G03
min 5 FO4 F55 F17 GO7
max 10 FO6 F57
min 10 F21
max 20 F25

Codice | Descrizione Numero | Applicazioni
Code Description lampade | Applications
Number of
bulbs
D14 D27 D55 D57 D60 D67 D90 FO4
Trasformatori Toroidali Toroidal Transformers
A22001 | Trasformatore toroidale 20W 230/12V mex1 FO2 FO8 F13 GO3
Toroidal transformer 20W 230/12V %g E% A 8917
moc2 &%
A22002 | Trasformatore toroidale 50W 230/12V IP67 o6 | E03 i3 22 | oo Fas st
Toroidal transformer 230/12V 50W IP67 max 1 o | EgHs ™ | HERR
F10 F29
FO2 FO8 F13 G03
max 2 FO4 F55 F17 GO7
FO6 F57 Gil
max 5 l%%
Convertitori per LED di Potenza Drivers For Brightness Leds D27 D60
A50101 | Convertitore per LED di potenza da 1W (max 9W) 3 ot
Converter for high brightness LEDs 1W (max 9W) max
max 9 B
A50102 | Convertitore per LED di potenza da 3W (max 9W) ) 37 % |F=59
Converter for high brightness LEDs 3W (max 9W) max F3[9) ﬁ; F64
e %
A50103 | Convertitore per LED di potenza da 3W (min 9W-max 27W) e e FiR oRe13
igh bri in 9W- F39 F47 F64 F19 G09
Converter for high brightness LEDs 3W (min 9W-max 27W) 30 F48 50 &30
min 3 F27
max 9 F28
Convertitori per LED di Potenza Drivers For Brightness Leds D14 D60 FO4
A50301 | Convertitore di potenza per LED RGB 1W (max 24W)
Controller for high brightness RGB LEDs 1W (max 24W) max 4 £03
He
max 8 F49 F19 GO6 G14
F20 GO9

Dimmer per piantana Floor lamp dimmer

A60101 | Dimmer elettronico max 300W
Electronic dimmer max 300W max 1 D0YCO2 D28BCO1 D49COL D49C02 D57COL D57CI1 DE6COL D75COL
Immagine del prodotto Descrizione Codice Colore Informazioni Applicazioni
Still life Description Code Colour Item information Applications
bianco white ] N
Binario monofase a 3 accensioni ﬁgggg% 8% nero black Soffitto Ceiling D28 J - D57 J-D70J - FO9 J
Single phase 3 circuits tracks A60201 27 grigio grey cm 100
230V - 16A A60202 01 bianco white X "
AB0202 02 nero black Soffto Cling D28J-D57J-D70J - F09)
A60202 27 grigiogrey om
AB60203 01 fanco white - N . -
AE0303 07 hero black sgﬁs.gg Ceiling D28 -D57J-D70J - F09
A60203 27 g_ﬂglo grerslf_ om
fanco white N . B B -
Binario monofase a 3 accensioni ﬁgg%gﬁ 8% nero black Controsoffitto Counter ceiling D28 J-D57J-D70J - F09]
Single phase 3 circuits tracks A60204 27 grigio grey cm 100
230V - 16A ﬁggggg 8% F]ﬁ%c&;vcwte Controsoffitto Counter ceiling D28 -D57J-D70J-F09)
AB0205 27 grigio grey cm 200
ﬁgg%gg 8% gggc&;vczne Controsoffitto Counter ceiling D28J-D57J-D70J-F09J
A60206 27 grigio grey cm 300
——— Congiunzione A60207 01 bianco white Congiunzione D28 J-D57J-D70J-F09]
u Straight connector A60207 02 nero black Straight connector
A60207 27 grigio grey
Congiunzione A60208 01 bianco white Giunto flessibile per soffitto D28 J-D57J-D701J-F09J
! Connector A60208 02 nero black Connector flexible for ceiling
2 i A60208 27 grigio grey
Congiunzione A60209 01 bianco white Giunto 90° per controsoffitto D28 J-D57J-D701J-F09J
Connector A60209 02 nero black Connector 90° for counter ceiling
- AB60209 27 grigio grey
Alimentazione ABG0210 01 bianco white Alimentazione DX con testata di chiusura | D28 J - D57 J - D70 J - FO9 J
Feeder A60210 02 nero black Feeder DX with head end
% A60210 27 grigio grey
A60211 01 bianco white Alimentazione SX con testata di chiusura D28J - D57 J - D70J - FO9 J
A60211 02 nero black Feeder SX with head end
A60211 27 grigio grey




Indice lampadine

Bulbs index
Lampadine Descrizione Codice Qta | Potenza | Tensione | Attacco | Fascio | Flusso | Intensita | Temp. Codice Tipo Note Lampadine Descrizione Codice Q:ta | Potenza | Tensione | Attacco | Fascio | Flusso | Intensita | Temp. Codice Tipo Note
Bulbs Description Code Qty | Power | Volt Socket luce luce luminosa | colore ILCOS L Type Note Bulbs Description Code Qty |Power | Volt Socket luce luce luminosa | colore ILCOS L Type Note
(n) | (W) W) Light | Light Lighting Light Code (W) W) Light | Light Lighting Light Code
beam | flux power temp. ILCOSL beam | flux power temp. ILCOSL
(lumen) | (cd) (Kelvin) (lumen) | (cd) (Kelvin)
Lampadine incandescenti Incandescent bulbs Lampadine alogene Halogen bulbs
@) sfera chiara A10101C10 | 10 40 230 E14 400 2700 IBP P45 alogena A10301C10 | 10 10 12 G4 140 2900 HSGS QT-9
clear sphere A10102C10 | 10 60 660 (=5 halogen A10302C10 | 10 20 320
A10304C10 | 10 35 600
‘)\ c_lIJpoIilargentata A10103C10 | 10 40 230 E14 340 2700 IRP/S P45 I Al0803c10 | 10 . o jap. P 2900 - oz
siivertop alogena 3 -
- == halogen A10802C10 | 10 25 500
s{erachtllara Alggg%(élg ig ig 230 E27 ggg 2700 I1AA AG0 A10801C10 | 10 35 860
Clear spnere Al 1
Qﬂ]ﬂ? A10221C10 | 10 52 840 alogena (118 mm) A11505C20 | 20 120 230 2440 2900 HDG QT-DE12
A10222C10 | 10 70 1240 o——m halogen (118 mm) ﬁﬂggsggg gg %gg gggg
cupola argentata A10203C10 | 10 60 230 E27 550 2700 IRP/S AB5
OM silver top A10204C10 | 10 100 1100 alogena (78 mm) A11501C20 | 20 48 230 R7s 800 2900 HDG QT-DE12
S halogen (78 mm) A11504C20 | 20 | 60 800
incandescenza A10220C01 | 1 120 230 E27 12° 9300 2900 IPAR PAR38 A11502C20 | 20 80 1520
M con riflettore A11503C20 |20 | 120 2440
incand it
With tefioctor Do alogena dicroica Al0401c10 (10 (20 |12 |ows |3 900 2900 HRGS
_ i dichroic halogen A10402C10 | 10 35 38° 1350
Lampadlne fluorescenti Fluorescent bulbs : " S
alogena alluminizzata | A11101C20 | 20 50 230 GU10 25° 1500 2900 HAGS/UB
O”’D ?rerafluorisc%nte A10223C10 | 10 7 230 E27 320 2700 FBG 4]]]]3 aluminized halogen A11102C20 | 20 50 40° 800
orescent sphere A11103C20 (20 |75 25° | 2500
sfera fluorescente A10105C10 |10 |8 230 E14 320 2500 FBC PA5 alogena alluminizzata | A10701C10 |10 | 50 12 GUs3 |38 1800 2900 HAGS/UB
Cm fluorescent sphere aluminized halogen
sfera fluorescente A10211C10 |10 |11 280 | E27 630 2500 FBG A60 3'.°ﬁe".aﬁi°|r°i°a 2}8;82%8 18 gg 12 GUS3 %g iggoo 2900 HRGS
(P fluorescent sphere A10212C10 |10 |15 850 ichroic halogen horoacto |10 | oo 36 7650
A10213C10 | 10 20 1160
fluorescenza elettronica | A10214C10 | 10 | 11 20 | E27 620 2500 FBT Energy [D[ avgenaaluminizzata | A10601C06 18 |30, |12 653 e prod 2900 HMGS/UB
fluorescent electronic A10215C10 | 10 14 800 saving 9
=I» ﬁiggiggig ig ;g ﬂ?g Alogenuri Metal halide
A10218010 | 10 | 30 1900 (DD: z:cé%;r#;:ide A11201C01 |1 |35 230 GXI0 | 40° 4000 3000 MR
WIE fluorescenza compatta | A10106C10 | 10 n 230 E14 680 2500 FBT - N
compact fluorescent ﬂ%j ?rlngt:m:;ide A10219C01 [1 |70 230 E27 40 10000 3000 MR
i fluorescenza compatta | A10210C10 | 10 8 230 E27 470 2500 FBT
L compact fluorescent alogenuri A12701C01 | 1 35 230 GX85 40° 3300 4000 3000 MR PAR30
metal halide A12702C01 | 1 70 40° 6600 9000
= fluorescenza compatta | A11008C10 | 10 5 230 G9 270 2500 FBT
compact fluorescent alogenuri A11301C01 |1 35 230 G12 3000 MT
E=T | metalhalide A1302C01 [1 |70
= fluorescenza compatta | A11009C10 | 10 9 230 G9 480 2500 FBT
compact fluorescent alogenuri AL0901C01 |1 |70 20 | 685 6500 3000 MT
fluorescenza compatta | A11701C10 | 10 | 18 20 | Godg-2 1200 3000 FSD 1D metal halide
compact fluorescent Al11801C10 | 10 18 G24d-2 1200 Vapori di sodio Sodium vapor
=k A11901C10 |10 | 26 624d-3 1800
A12001C10 | 10 2 G24g-3 1800 vap_oridisodio Al1401C01 |1 100 GX12-1 4900 2550 MT
= sodium vapor
%]E‘ fluorescenza compatta | A12201C10 | 10 18 230 GX24q-2 1200 3000 FSQ TC-T Led' Leds
compact fluorescent A12101C10 | 10 26 GX24d-3 1800 ed AL0109C01 | 1 3 % E1a 1% 2700 — Philpse
fluorescenza compatta | A11604C10 | 10 | 24 230 261 1800 3000 FSD TC-L e leds
compact fluorescent A11601C10 | 10 36 2900
%B A11602C10 | 10 55 4800 @m led A10110C01 |1 3 230 E14 136 2700 B35FR Philips®
A11603C10 | 10 80 6000 leds
fluorescenza A10501C04 | 4 24 230 G5 2000 3000 FD 5 led A10111C01 |1 3 230 E14 136 2700 P45 CL Philips®
| fluorescent A10502C04 |4 | 39 3500 GEw leds
A10503C04 | 4 54 5000
A10504C04 | 4 80 7000 G:[”“ led A10112C01 |1 3 230 E14 136 2700 PA5FR Philips®
N leds
fluorescenza A10505C04 | 4 24 230 G5 1750 3000 FD
= fluorescent A10506C04 | 4 39 3100 e led A10225C01 |1 8 230 E27 470 2700 ABO Philips®
A10507C04 |4 |54 4450 (I leds
fluorescenza compatta | A13101C01 | 1 16 230 GR10q 1050 2700 FSS TC-DD ~ led A10226C01 | 1 12 230 E27 806 2700 ABO Philips®
compact fluorescent A12301C01 | 1 18 GRZ10d 1150 2700 FSS TD-DD = leds
fluorescenza A12501C01 | 1+1 | 22+40 230 26X13 800 + 3000 FSC > led A10227C01 | 1 16 230 E27 25° 600 2800 2700 PAR38 Philips®
fluorescent 3200 D’“ leds
fluorescenza elettronica | A12601CO1 [1 | 6 230 GX53 220 3000 FBC P led AL0228C0L |1 |11 230 E27 25° 1430 1880 2700 PAR30 Philips®
fluorescent electronic leds
Lampadine alogene Halogen bulbs DEDE ::gs A10705C01 [1 |4 12 GU53 |24 720 3000 MR16 Philips®
‘DD alogena A10205C15 | 15 100 230 E27 30° 3500 2900 HAGS/UB PAR30
halogen H]D led A10706C01 | 1 10 12 GUs3 | 24° 1760 3000 MR16 Philips®
alogena chiara A10207C12 | 12 100 230 E27 1800 2900 HSGST Q1-32 feds
(D | clearhalogen A10208C12 | 12 | 150 2810 led Al0707C0L |1 |3 12 GUs3 |15 | 159 4500 MR16 Silicod
A10209C12 | 12 | 205 4200 B iods ' e
alogena chiara A10104C15 | 15 60 230 E14 820 2900 HSGST Q1-25
clear halogen D e ALLIOSCOL |3 |4 20 |oul0 |25 600 2700 MR16 Philips®
alogena chiara A11001C20 | 20 20 230 G9 200 2900 HSGST Halopin
y P clear halogen A11002C20 | 20 |33 460 Bipin - led A11106C01 |1 7 230 GU10 25° 270 100 2700 MR16 Philips®
(= ATI003C20 | 20 | 48 740 Hipin e °
A11004C20 | 20 60 980
- alogena chiara A11005C20 | 20 | 40 230 G9 490 2800 HSGST Halopin led A11107CO1 | 1 3 230 GU10 15° 159 4500 MR16 Silico®
== clearhalogen Bipin ﬂ[[m"" leds




Specifiche locali bagno e docce

IP protection and class insulation for bathroom

Grado di protezione IP

IP protection

Il grado di protezione degli apparecchi di illuminazione viene indicato con la sigla IP (International Protection) seguita da due cifre caratteristiche. La prima di queste due cifre descrive la protezione che questi possiede
contro la penetrazione di corpi solidi. La seconda indica la protezione nei confronti dei liquidi.
Gradi di protezione indicati dalla prima cifra

Non protetto

Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni maggiori a 50 mm

Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni maggiori a 12 mm

Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni maggiori a 25 mm

Protetto contro la penetrazione di corpi solidi di dimensioni maggiori a 1 mm

Protetto contro la polvere

Totalmente protetto contro la polvere

Grado di protezione e classe di isolamento locali bagni e docce
Normativa CEl 64-8/7

Gradi di protezione indicati dalla seconda cifra

Non protetto

Protetto contro lo stillicidio

Protetto contro lo stillicidio, con un'inclinazione fino a 15°
Protetto contro la pioggia

Protetto contro gli spruzzi d'acqua

Protetto contro | getti d'acqua

Protetto contro le onde

Stagno allimmersione

Sfagl 10 a“a SO IBlhiUI 1<

OURWNRFLO

DONOUTBRWNREO

The protection rating of lighting appliances is shown by the letters IP (international protection) followed by two characteristic digits. The first of these two digits indicates the degree
of protection that the appliances offer against the ingress of solid foreign objects. The second indicates the protection against the ingress of water.

Protection ratings indicated by the first digit Protection ratings indicated by the second digit

No protection No protection

Protected against entry of solid objects larger than 50 mm Protected against vertically falling drops of water

Protected against entry of solid objects larger than 12 mm Protected against vertically falling drops of water when appliance is tilted up to 15°
Protected against entry of solid objects larger than 2.5 mm Protected against rain

Protected against entry of solid objects larger than 1 mm Protected against water spray from all directions

Protected against dust Protected against water jets

Completely protected against dust Protected against heavy seas, flooding

Sealed against immersion up to 1 metre

Seated-against submersionover T metre

DU WNEFO
N WNERO

El grado de proteccion de los aparatos de iluminacion se indica con la sigla IP (International Protection) seguida por dos digitos de identificacion caracteristicos.

La primera cifra indica el grado de proteccion de los aparatos contra la penetracion de los cuerpos sélidos. La segunda cifra indica la proteccion contra los liquidos.

Grados de proteccion comunicados por la primera cifra Grados de proteccion comunicados por la segunda cifra

Sin proteccion Sin proteccion

Proteccion contra la penetracion de cuerpos sélidos de dimensiones superiores a 50 mm Proteccion contra la caida vertical de gotas de agua

Proteccion contra la penetracion de cuerpos solidos de dimensiones superiores a 12 mm Proteccion contra la caida vertical de gotas de agua con una inclinacion méxima de 15°
Proteccion contra la penetracion de cuerpos solidos de dimensiones superiores a 25 mm Proteccion contra la lluvia

Proteccion contra la penetracion de cuerpos solidos de dimensiones superiores a1 mm Proteccion contra las salpicaduras de agua

Proteccion contra el polvo Proteccion contra los chorros de agua

456

Zonal

Grado di protezione IPX4

(non inferiore a IPX5 nei bagni pubblici o di comunita quando &
previsto I'uso di getti d'acqua per la pulizia).

Classe di isolamento degli apparecchi illuminanti Ill.

Degree of protection IPX4 (not below IPX5 in public or
community bathrooms when water jets are envisaged for
cleaning).

Lighting insulation class Ill.

Grado de proteccion IPX4 (no inferior a IPX5 en los bafios
publicos o de comunidad cuando esta previsto el uso de chorros
de agua para la limpieza).

Clase de aislamiento de los aparatos iluminados |lI.

Schutzart IPX4

(nicht unter IPX5 in 6ffentlichen Toiletten oder
Gemeinschaftstoiletten, bei Reinigung mit Strahlwasser).
Isolierklasse der Leuchten Ill.

Degré de protection IPX4

(non inférieur a IPX5 dans les toilettes publigues ou communes
lorsque I'utilisation de jets d'eau pour le nettoyage est prévue).
Classe d'isolation des appareils d'éclairage |ll.

CreneHb 3awmThbl IPX4

(He Hmxe IPX5 B O6LLECTBEHHBIX TyaneTax, eciv
y6opka npefycMaTp1BaeT MonvB BOAOM 13
LunaHra).

Knacc nsonsumm oceetutesnbHbIX Npr6opos il

Zona 2

Grado di protezione IPX4

(non inferiore a IPX5 nei bagni pubblici o di comunita quando &
previsto I'uso di getti d'acqua per la pulizia).

Classe di isolamento degli apparecchi illuminanti II, Il e | purché
protetto da interruttore differenziale da 30 mA.

Degree of protection IPX4

(not below IPX5 in public or community bathrooms when water
jets are envisaged for cleaning)

Lighting insulation class Il Il and | as long as protected by 30 mA
residual current circuit breaker

Grado de proteccion IPX4

(no inferior a IPX5 en los bafios pablicos o de comunidad cuando
esté previsto el uso de chorros de agua para la limpieza).

Clase de aislamiento de los aparatos iluminados Il Il y I siempre
que esté protegido por un interruptor diferencial de 30mA.

Schutzart IPX4

(nicht unter IPX5 in 6ffentlichen Toiletten oder
Gemeinschaftstoiletten, bei Reinigung mit Strahlwasser).
Isolierklasse der Leuchten 11 Il und | nur, wenn sie durch einen
Differenzialschalter von 30mA geschiitzt sind.

Degré de protection IPX4

(non inférieur & IPX5 dans les toilettes publigques ou communes
lorsque I'utilisation de jets d'eau pour le nettoyage est prévue).
Classe d'isolation des appareils déclairage II, Il et | & condition
qu'elle soit protégée par un interrupteur différentiel de 30 mA.

CreneHb 3awwmTsl IPX4

(He Hmke IPX5 B 06LLECTBEHHBIX TyaneTax, eciu
y6opKa npeaycMaTpyBaeT NoavB BOAON U3
LnaHra).

Knacc n3onsumm ocBETUTENbHbIX MPUGOPOB

ln lll, paxke | - ecnv NprGop 3aLumeH
AVA¢¢epeHu,MpOBaHHb|M nepeiJsitoyatenem Ha 30
MA.

Zona 3

Grado di protezione IPX1

(non inferiore a IPX5 nei bagni pubblici o di comunita quando &
previsto I'uso di getti d'acqua per la pulizia).

Classe di isolamento degli apparecchi illuminanti |, II, IIl.

Degree of protection IPX1

(not below IPX5 in public or community bathrooms when water
jets are envisaged for cleaning).

Lighting insulation class | 11 111.

Grado de proteccion IPX1

(no inferior a IPX5 en los bafios pablicos o de comunidad cuando
esta previsto el uso de chorros de agua para la limpieza).

Clase de aislamiento de los aparatos de iluminacion | 11 111,

Schutzart IPX1

(nicht unter IPXS5 in 6ffentlichen Toiletten oder
Gemeinschaftstoiletten, bei Reinigung mit Strahlwasser)
Isolierklasse der Leuchten I 11 11]

Degré de protection IPX1

(non inférieur & IPX5 dans les toilettes publigues ou communes
lorsque ['utilisation de jets d'eau pour le nettoyage est prévue).
Classe d'isolation des appareils d'éclairage I, Il et lll.

CreneHb 3awuTsl IPX1 (He Hwke IPX5 B
06LLECTBEHHbIX Tyanetax, ecim ybopka
npeaycMaTpuyBaeT NosviB BOAOM U3 LaHra).
ﬂaccullnsonﬂumm OCBETUTESbHbIX NPUGOPOB
A nldil

oA WNRFRO

Proteccion total contra el polvo

Proteccion contra las olas ) .
Proteccion contra los efectos de la inmersion

ONOURAWNEO

By Ha N o e a2
Proteccion-contra1os erectos te fa sumersion

Der Schutzgrad von Beleuchtungsgeraten wird mit der Abkiirzung IP (international protection) gefolgt von einer charakteristischen zweistelligen Zahl angegeben.Die erste dieser beiden Ziffern beschreibt den Schutz,
den die Beleuchtungsgerate gegen das Eindringen von Festkérpern besitzen. Die zweite Ziffer gibt den Schutz gegentiber Fliissigkeiten an.

Von der erstenziffer angegebene schutzgrade Von der zweiten ziffer angegebene schutzgrade

Y 0 Nicht geschiitzt 0 Nicht geschiitzt
1 Geschtitzt gegen das Eindringen von Festkdrpern mit einer GréRe tiber 50 mm 1 Geschtitzt gegen Tropfwasser

\\ 2 Geschitzt gegen das Eindringen von Festkérpern mit einer GroRe tiber 12 mm 2 Geschitzt gegen Tropfwasser mit einer Neigung bis zu 15°
3 Geschiitzt gegen das Eindringen von Festkérpern mit einer Grof3e tiber 25 mm 3 Geschiitzt gegen Regen
4 Geschutzt gegen das Eindringen von Festkorpern mit einer GréRRe tiber 1 mm 4 Geschutzt gegen Wasserspritzer
5 Gegen Staub geschiitzt 5 Geschiitzt gegen Wasserstrahl
6 \Vollstandig gegen Staub geschiitzt 6 Geschutzt gegen Wellen
7 Dicht bei zeitweiligem Eintauchen
j 8 DichtbeirdauerndenTtntertauchen

Le degré de protection des appareils d'éclairage est indiqué avec le sigle IP (International Protection) suivi par deux chiffres caractéristiques. Le premier de ces deux chiffres décrit
la protection que I'appareil posséde contre la pénétration de corps solides. Le deuxieme chiffre indique la protection vis-a-vis des liquides.
Degrés de protection indiqués par le premier chiffre

OURAWNRFRO

Non protégé

Protégé contre la pénétration de corps solides de dimensions supérieures a 50 mm
Protégé contre la pénétration de corps solides de dimensions supérieures & 12 mm
Protégé contre la pénétration de corps solides de dimensions supérieures a 25 mm
Protégé contre la pénétration de corps solides de dimensions supérieures a 1 mm

Protégé contre la poussiére

Totalement protégé contre la poussiere

Degrés de protection indiqués par le deuxiéme chiffre

Non protégé

Protégé contre les gouttes d'eau

Protégé contre les gouttes d'eau, avec une inclinaison jusqu'a 15°
Protégé contre la pluie

Protégé contre les éclaboussures d'eau

Protégé contre les jets d'eau

Protégé contre les ondes

Etanche a limmersion

O~NOUTAWNEO

Etancheartarsubmersion

CTeneHb 3alUmTbl OCBETUTESNBHBIX MPUGOPOB 0603HaYeHa GykBamu IP (international protection) 1 aBymsi Lidpamu. Mepeas Ludpa ykasbiBaeT cTerneHb 3aluuTbl OT
NPOHVKHOBEHWS TBEPAbIX YacTuL, BTopas Lmudpa yKkasbiBaeT CTENEHb 3alyTbl OT MPOHUKHOBEHUS XXUAKOCTEN.

U WNRFO

He 3awyien

3alumLLeH OT NPOHWKHOBEHUS TBEPAbIX HacTuL, AvaMeTpoM 6osblue 50 MM
3allmLLEeH OT NPOHWMKHOBEHUS TBEPAbIX YacTuL, AvaMeTpoM Gosblue 12 MM
3alumLLEH OT NPOHWMKHOBEHUS TBEPAbIX YacTuL, AMaMeTpoM Gosblue 2,5 MM
3alUMLLEH OT MPOHWKHOBEHUS TBEPLbIX YacTuL, AMaMeTpoM Gosblie 1 MM

3alumLLeH OT Mbin

MOAHOCTBIO 3aLUWLLEH OT Mbin

1P20

Protetto contro la penetrazione
dicorpi solidi di dimensioni
maggiori a 12 mm. Non protetto
nei confronti dei liquidi.

Protected against entry of solid
objects larger than 12 mm.

No protection against the
ingress of water.

Proteccion contra la penetracion
de cuerpos sélidos de
dimensiones superiores a 12
mm. Sin proteccién contra los
liquidos.

Fliissigkeiten an Geschiitzt
gegen das Eindringen von
Festkarpern mit einer GroRe tiber
12 mm. Nicht geschiitzt Schutz
gegentiber.

Protégé contre la pénétration
de corps solides de dimensions
supérieures & 12 mm. Non
protégé vis-a-vis des liquides.

3almueH ot
MPOHNKHOBEHMS! TBEPAbIX
YacTWL, AMaMETPOM
Gonblue 12 MM.

He 3awpweH ot
BOASHbBIX OPbI3.

P21

Protetto contro la penetrazione
di corpi solidi di dimensioni
maggiori a 12 mm.

Protetto contro lo stillicidio.

Protected against entry of solid
objects larger than 12 mm.
Protected against vertically
falling drops of water.

Proteccion contra la penetracion
de cuerpos sdlidos de
dimensiones superiores a 12
mm. Proteccion contra la caida
vertical de gotas de agua.

Geschiitzt gegen das Eindringen
von Festkrpern mit einer GroRe
(iber 12mm. Geschiitzt gegen
Tropfwasser.

Protégé contre la pénétration
de corps solides de dimensions
supérieures & 12mm. Protégé
contre les gouttes d'eau.

3awmuieH ot
MPOHMKHOBEHSI TBEPAbIX
YacTuL, AMaMeTpoM
Gonblue 12 MM.
3awmueH ot
npocaYnBaHus.

P40

Protetto contro la penetrazione
di corpi solidi di dimensioni
maggiori a 1 mm. Non protetto
nei confronti dei liquidi.

Protected against entry of solid
objects larger than 1 mm.

No protection against the
ingress of water.

Proteccion contra la penetracion
de cuerpos solidos de
dimensiones superiores a 1

mm. Sin proteccién contra los
liquidos.

Geschitzt gegen das Eindringen
von Festkarpern mit einer GroRe
(iber 1 mm. Nicht geschiitzt
Schutz gegeniber.

Protégé contre la pénétration
de corps solides de dimensions
supérieures @ 1 mm. Non

protégé contre les éclaboussures.

3awmuieH ot
MPOHMKHOBEHS TBEPAbIX
Ten pasmepom Gosnee

1 MM. He 3awmueH ot
BOASAHbBIX 6pb|3|’.

He 3awyien

3alumiieH oT npocaynBaHus

3alumiLEeH OT NpocaymBaHus ¢ HakKIIoOHOM Ao 15°
3awmiLieH oT foxas

3aluLLEeH OT BOASHbIX GPbI3r

3aluyiLLeH oT BOASHbIX CTPYM

3alumLieH OT BOSH

BopoOHENPOHMLIAEM MPU NOrPY>KEHUN
BopoHenpoHvLIaeM npu 3aTonneHnm

ONOUTAWNREO

IP41

Protetto contro la penetrazione
di corpi solidi di dimensioni
maggiori a 1 mm. Protetto
contro lo stillicidio.

Protected against entry of
solid objects larger than 1 mm.
Protected against vertically
falling drops of water.

Proteccion contra la penetracion
de cuerpos solidos de
dimensiones superiores a 1

mm. Proteccion contra la caida
vertical de gotas de agua.

Geschitzt gegen das Eindringen
von Festkarpern mit einer GroRe
(iber 1 mm. Geschiitzt gegen
Tropfwasser.

Protégé contre la pénétration

de corps solides de dimensions
supérieures @ 1 mm.

Protégé contre les gouttes d'eau.

3awmuieH ot
MPOHVKHOBEH!S TBEPAbIX
YacTuL, AMaMeTpoM
6Gonblue 1 MM. 3alwmiLeH
OT NpOoCa4MBaHuS.

P44

Protetto contro la penetrazione
di corpi solidi di dimensioni
maggiori a 1 mm. Protetto
contro gli spruzzi d'acqua.

Protected against entry of
solid objects larger than 1
mm. Protected against water
spray from.

Proteccion contra la penetracion
de cuerpos solidos de
dimensiones superiores a 1

mm. Proteccion contra las
salpicaduras de agua.

Geschtitzt gegen das Eindringen
von Festkarpern mit einer GroRe
tber 1 mm. Geschiitzt gegen
Wasserspritzer.

Protégé contre la pénétration
de corps solides de dimensions
supérieures @ 1 mm.

Protégé contre les éclaboussures.

3awmieH ot
MPOHUKHOBEHMS! TBEPAbIX
Ten pasmepoM Gonee

1 MM. 3awpuieH ot
BOJISHbIX OPbI3T.

IP65

Totalmente protetto contro la
polvere. Protetto contro i getti
dacqua.

Completely protected against
dust. Protected against
water jets.

Proteccion total contra el polvo.

Proteccion contra los chorros
de agua

Vollsténdig gegen Staub
geschiitzt. Geschiitzt gegen
Wasserstrahl.

Totalement protégé contre la
poussiére. Protégé contre les
Jets deau.

TMoNHOCTBIO 3almLLEH
OT Mbin. 33LLLMLueH oT
BOJSHbIX CTPYW.

P67

Totalmente protetto contro la
polvere. Stagno allimmersione.

Completely protected against
dust. Sealed against immersion
up to 1 metre.

Proteccion total contra el polvo.
Proteccion contra los efectos de
lainmersion.

Vollstandig gegen Staub
geschiitzt. Dicht bei zeitweiligem
Eintauchen.

Totalement protégé contre la
poussiére. Etanche a Iimmersion.

IMonHOCTBIO 3aLuyLLiEH OT
Mbin. BogoHenpoHuLiaem
NPy NOrPY>XXeHUN.




D60 single colour LED installation (3x1W) D60 single colour LED installation (3x3W)

The LED drivers must be necessarily installed in aereted rooms far from heat sources, as well The LED drivers must be necessarily installed in aereted rooms far from heat sources, as well
Max lenght cables 30 mt. Max lenght cables 30 mt.

A50102
max 9W
n.1LED (max 1 spot)
3x3W
A50103
max 27W
(max 3 spot)
n.2 LED
3x3W
n.3 LED
3x3 W

A50101

(max 3 spo) D60 single colour LED installation (1x3W)

The LED drivers must be necessarily installed in aereted rooms far from heat sources, as well
Max lenght cables 30 mt.

©)
S
n. 1 LED 3 st
1x3W =13
N ¢ <
C v~ 3
A_gp
S A50102 max 9W (max 3 spot)
n.3 LED
1x3W
A50103 max 9W (max 27 spot)
(MIN 3 spot - MAX 9 spot)
@]
™
n. 4 LED e
13 W 3
<
@]
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D60 LED installation (3x1W) D60 single colour LED installation (3x1W)

The LED drivers must be necessarily installed in aereted rooms far from heat sources, as well The LED drivers must be necessarily installed in aereted rooms far from heat sources, as well
Max lenght cables 15 mt. Max lenght cables 15 mt.
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Asos01 5 mex j5mm, HO3WH2-F + El
The LED drivers must be necessarily installed in aereted rooms far from heat sources, as well Installation D67 L21 - L49
Max lenght cables 15 mt. T EIELON 2 e
D67 L21 - L49 installation
means that there are 2 possibilities: or o
— LED indicatore di Carica
LED Charge indicator
Installation examples
TLED connection 00 2 LED series connection ONOFFICOLOR 3 LED series connection ONOFFICOLOR
Batteria
Battery
Alimentatore ON-OFF
Switched supply o
Alimentatore permanente 45—
Unswitched supply B
| max 15 mt.
Interruttore di prova
Test switch
L
L
B N
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D90 Plano D67 Zen - D90 Plano

Installazione D90 FO1 - FO2 Installazione D67 LO1 - L11- L49 - L51, D90 FO1 - FO2 versione Dali
D90 FO1 - FO2 winstallation D67 LO1 - L11- L49 - L51, D90 FO1 - FO2 installation Dali version

ALTERNATIVE
OPTIONAL
EXAMPLE
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